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ੴ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

सर्वांचव स्ववमी परमपपतव परमेश्वर आहे, त्यवचे नवर् सत्य आहे, तोच सृष्टीचव पनमवातव आहे. तो 

सर्ाशक्तिमवन आहे, तो भयमुि आहे, त्यवचे कोणवशीही रै्र नवही, पकिं बहुनव, त्यवची सर्वांर्र 

समवन दृष्टी आहे, तो कवलवतीत ब्रह्मदेर्वच्यव रूपवने अमर आहे, जन्म-मृतू्यच्यव चक्रवतून तो मुि 

आहे, तो स्वयिंप्रकवपशत झवलव आहे आपण गुरूिं च्यव कृपेने त्यवलव प्रवप्त करतव येते. 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

आसव महलव १ ॥ 

 

ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਤਲ ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਪਤਹਲੇ ਕੇ ਤਲਖੇ ਟੁੰਡੇ ਅਸ ਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥  

श्लोकविंसह र्वर आपण श्लोक हे प्रथम गुरिं नी पलपहलेले आहेत, ते टुिंडव-अस रवजवच्यव सुरवत 

गवयले जवतवत.  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १॥ 

 

ਬਤਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਤਿਉਹਾੜੀ ਸਿ ਵਾਰ ॥ 

मी मवझ्यव गुरूलव पे्रमवने शरण जवतो. 

 

ਤਜਤਨ ਮਾਣਸ ਿੇ ਿੇਵਿੇ ਕੀਏ ਕਰਿ ਨ ਲਾਗੀ ਵਾਰ ॥੧॥ 

ज्यवने आध्यवक्तिकररत्यव मवनर्विंनव देर्दूतविंकडे उन्नत केले आहे आपण असे करतविंनव त्यवने जवस्त 

रे्ळ घेतलव नवही. 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥  

महलव २॥ 

 

ਜੇ ਸਉ ਚੰਿਾ ਉਗਵਤਹ ਸੂਰਜ ਚੜਤਹ ਹਜਾਰ ॥ 

जरी शिंभर चिंद्र उगर्ले आपण हजवरो सूया चमकले तरी 

 

ਏਿੇ ਚਾਨਣ ਹੋਤਿਆਂ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥  

जगवत इतकव प्रकवश असूनही गुरूपशर्वय पूणा अिंधवरच असेल म्हणजेच आपण इतर 

स्त्रोतविंकडून पर्पर्ध प्रकवरचे  ज्ञवन पमळरू् शकतो परिं तु गुरूपशर्वय आपल्यवलव खरे ज्ञवन पकिं र्व 

दैर्ी ज्ञवन पमळू शकत नवही. ॥ २॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਨ ਚੇਿਨੀ ਮਤਨ ਆਪਣੈ ਸੁਚੇਿ ॥ 

हे नवनक! जे लोक आपल्यव गुरूचे स्मरण करत नवहीत आपण आपल्यव मनवत जे स्वत:लव खूप 

हुशवर मवनतवत, 
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ਛੁਟੇ ਤਿਲ ਬੂਆੜ ਤਜਉ ਸੁੰਞੇ ਅੰਿਤਰ ਖੇਿ ॥  

ते व्यथा समजून शेतवत टवकून पदलेल्यव तीळवसवरखे पनरपयोगी मवनले जवतवत. 

 

ਖੇਿੈ ਅੰਿਤਰ ਛੁਤਟਆ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਉ ਨਾਹ ॥ 

गुर नवनक म्हणतवत की ते पनरपयोगी तीळ शेतवत तसेच टवकून पदले जवतवत आपण त्यविंचे शिंभर 

स्ववमी बनतवत. 

 

ਫਲੀਅਤਹ ਫੁਲੀਅਤਹ ਬਪੁੜੇ ਭੀ ਿਨ ਤਵਤਚ ਸੁਆਹ ॥੩॥  

पनरपयोगी तीळ फुलतवत आपण त्यविंची भरभरवट होत असल्यवचे पदसते परिं तु त्यविंच्यवत रवख 

पशर्वय कवहीही भरलेले नसते. त्यवचप्रमवणे जे गुरूिं च्यव पशकर्णीचे पवलन करीत नवहीत ते 

समृद्ध असूनही आध्यवक्तिकररत्यव मेलेले असतवत. ॥ ३॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥  

पउडी॥ 

 

ਆਪੀਨਹਹ੍ੈ ਆਪੁ ਸਾਤਜਓ ਆਪੀਨਹਹ੍ੈ ਰਤਚਓ ਨਾਉ ॥  

परमेश्वर स्वयिंभू आहे. त्यवने  स्वत:च स्वत:लव पनमवाण केले आपण त्यवने स्वत: त्यवचे गौरर् पनमवाण  

केले. 

 

ਿਯੁੀ ਕੁਿਰਤਿ ਸਾਜੀਐ ਕਤਰ ਆਸਣੁ ਤਡਠੋ ਚਾਉ ॥  

दुसरे म्हणजे, त्यवने पनसगवाची पनपमाती केली आपण त्यवत बसून तो आपल्यव जगवचव पर्स्तवर 

आनिंदवने पवहत आहे. 

 

ਿਾਿਾ ਕਰਿਾ ਆਤਪ ਿੂੰ ਿੁਤਸ ਿੇਵਤਹ ਕਰਤਹ ਪਸਾਉ ॥ 

हे परमेश्वरव! तू स्वतः च जगवचव दवतव आपण सर्ा प्रवण्विंचे पनमवातव आहवत आपण आपल्यव सुखवने, 

आपण त्यविंच्यवर्र आपली कृपव प्रदवन करतव. 

 

ਿੂੰ ਜਾਣੋਈ ਸਭਸੈ ਿੇ ਲੈਸਤਹ ਤਜੰਿ ੁਕਵਾਉ ॥  

हे परमेश्वरव! तूच सर्वांचव जवणतव आहेस, तुझ्यव इचे्छनुसवर सर्ा प्रवपणमवत्विंनव तू प्रवण देतो आपण 

हरण करतो. 

 

ਕਤਰ ਆਸਣੁ ਤਡਠੋ ਚਾਉ ॥੧॥ 

आपल्यव पनपमातीचे चमत्कवर परमेश्वर मोठ्यव उतु्सकतेने पवहवत आहे. 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महवलव १॥ 

 

ਸਚੇ ਿੇਰੇ ਖੰਡ ਸਚੇ ਬਰਹਮਡੰ ॥  

हे सर्ाशक्तिमवन परमेश्वरव! तुझ्यव पनपमातीचे सर्ा खिंड आपण पर्श्व सत्य आहेत. 
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ਸਚੇ ਿੇਰੇ ਲੋਅ ਸਚੇ ਆਕਾਰ ॥  

सत्य (पचरिंतन) आपले जग आहेत आपण आपली पनपमाती सत्य आहे. 

 

ਸਚੇ ਿੇਰੇ ਕਰਣੇ ਸਰਬ ਬੀਚਾਰ ॥  

आपली सर्ा कृती आपण सर्ा पर्चवर सत्य आहेत. 

 

ਸਚਾ ਿੇਰਾ ਅਮਰੁ ਸਚਾ ਿੀਬਾਣੁ ॥  

आपली आज्ञव खरी आपण दरबवर सत्य आहे. 

 

ਸਚਾ ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਸਚਾ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ 

तुझी आज्ञव आपण र्चन सत्य आहे. 

 

ਸਚਾ ਿੇਰਾ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥  

हे परमेश्वरव! तुमची कमे सत्य आहेत आपण नवमरूपी परर्वनव देखील सत्य आहे. 

 

ਸਚੇ ਿੁਧੁ ਆਖਤਹ ਲਖ ਕਰੋਤੜ ॥  

तुमच्यवर्र ध्यवन करणवरे लवखो लोकही तुम्हवलव सत्य म्हणतवत. 

 

ਸਚੈ ਸਤਭ ਿਾਤਣ ਸਚੈ ਸਤਭ ਜੋਤਰ ॥ 

परमेश्वरवकडेच सर्ा शिी आपण सवमर्थ्ा आहे. 

 

ਸਚੀ ਿੇਰੀ ਤਸਫਤਿ ਸਚੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 

तुझव मपहमव आपण तुझी प्रपतष्ठव सत्य आहे. 

 

ਸਚੀ ਿੇਰੀ ਕੁਿਰਤਿ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥ 

हे परमेश्वरव! तुझव हव स्वभवर् सत्य आहे. 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਤਧਆਇਤਨ ਸਚੁ ॥  

हे नवनक! जे परम सत्यवचे पचिंतन करतवत, तेही सत्य आहेत. 

 

ਜੋ ਮਤਰ ਜੰਮੇ ਸੁ ਕਚੁ ਤਨਕਚੁ ॥੧॥  

परिं तु जे जीर् जन्म आपण मृतू्यच्यव चक्रवतून जवत आहेत ते खोटेपणवने अडकले आहेत आपण ते 

परमेश्वरवमधे्य पर्लीन होऊ शकत नवहीत. ॥ १॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव ॥१॥ 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਵਡਾ ਨਾਉ ॥ 

परमेश्वरवची महवनतव महवन आहे कवरण ज्यवचे नवर् सर्ा जगवत फवर मोठे आहे. 

3



ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਸਚੁ ਤਨਆਉ ॥ 

परमेश्वरवची उपमव फवर महवन आहे, ज्यवचव न्यवय सत्य आहे. 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਤਨਹਚਲ ਥਾਉ ॥  

परमेश्वरवची महवनतव महवन आहे कवरण त्यवच्यव पनर्वसस्थवन अटल आहे. 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾਣੈ ਆਲਾਉ ॥  

परमेश्वरवची महवनतव महवन आहे कवरण तो आपल्यव भिविंच्यव भवर्नव जवणतो. 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਬੁਝੈ ਸਤਭ ਭਾਉ ॥  

परमेश्वरवची महवनतव महवन आहे कवरण तो सर्ा लोकविंच्यव पे्रमवच्यव भवर्नव जवणतो. 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਪੁਤਛ ਨ ਿਾਤਿ ॥ 

परमेश्वरवची सु्तती महवन आहे कवरण तो कोणवचवही सल्लव न घेतव त्यवचव आशीर्वाद देतो. 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਆਪੇ ਆਤਪ ॥  

महवन त्यवचे रै्भर् आहे कवरण तो स्वत: सर्ास्व आहे. 

 

ਨਾਨਕ ਕਾਰ ਨ ਕਥਨੀ ਜਾਇ ॥ 

हे नवनक! त्यव परमेश्वरवचे कवया सविंगतव येत नवही. 

 

ਕੀਿਾ ਕਰਣਾ ਸਰਬ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 

देर् जे कवही करतो, करतो पकिं र्व इच्छव करतो ते त्यवची इच्छव असते. २ ॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

महलव २॥ 

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਚੈ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ ਸਚੇ ਕਾ ਤਵਤਚ ਵਾਸੁ ॥ 

हे जग खऱ्यव परमेश्वरवचे घर आहे आपण परम सत्य पतथे रवहते. 

 

ਇਕਨ ਾ ਹੁਕਤਮ ਸਮਾਇ ਲਏ ਇਕਨ ਾ ਹੁਕਮੇ ਕਰੇ ਤਵਣਾਸੁ ॥ 

तो त्यवच्यव आजे्ञने कवही जीर्विंनव आिसवत करतो आपण त्यवच्यव आजे्ञने अनेक जीर्विंचव नवश 

करतो. 

 

ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਭਾਣੈ ਕਤਿ ਲਏ ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਮਾਇਆ ਤਵਤਚ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

परमेश्वर त्यवच्यव इचे्छनुसवर तो कवही मनुष्विंनव मवयेतून बवहेर कवढतो आपण कवही लोकविंनव 

मवयेच्यव जवळ्यवत र्सर्तो. 

 

ਏਵ ਤਭ ਆਤਖ ਨ ਜਾਪਈ ਤਜ ਤਕਸੈ ਆਣੇ ਰਾਤਸ ॥ 

सविंसवररक सिंलग्नकविंमधून कोणवची सुटकव केली जवईल हे कोणीही सविंगू शकत नवही. 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਕਉ ਆਤਪ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੩॥ 

हे नवनक! हे रहस्य फि गुरूिं नवच कळते, ज्यवलव परमेश्वर स्वतः  ज्ञवनवचव प्रकवश देतो. ॥३॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी ॥ 

 

ਨਾਨਕ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ ਤਲਤਖ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਤਲਆ ॥ 

हे नवनक! जीर्विंची उत्पत्ती केल्यवर्र परमेश्वरवने धमारवजविंनव त्यविंच्यव कमवाचव पहशेब देण्वसवठी 

नेमले  

आहे. 

 

ਓਥ ੈਸਚ ੇਹੀ ਸਤਚ ਤਨਬੜੈ ਚੁਤਣ ਵਤਖ ਕਿੇ ਜਜਮਾਤਲਆ ॥ 

तेथे मनुष्विंचव केर्ळ सत्यवच्यव आपण सत्यवच्यव आधवरे न्यवय केलव जवतो; खोट्यव (र्वईट व्यिी) 

पचन्विंपकत केल्यव जवतवत आपण खऱ्यव लोकविंपवसून त्यविंनव पर्भि केले जवते. 

 

ਥਾਉ ਨ ਪਾਇਤਨ ਕੂਤੜਆਰ ਮੁਹ ਕਾਲਹ ਹ੍ੈ ਿੋਜਤਕ ਚਾਤਲਆ ॥ 

खोट्यव लोकविंनवपरमेश्वरवच्यव दरबवरवत स्थवन पमळत नवही आपण त्यविंनव मोठ्यव अपमवनवत त्वस 

सहन करवर्व लवगलव आहे. 

 

ਿੇਰੈ ਨਾਇ ਰਿੇ ਸੇ ਤਜਤਣ ਗਏ ਹਾਤਰ ਗਏ ਤਸ ਠਗਣ ਵਾਤਲਆ ॥ 

हे परमेश्वरव! ज्यवच्यव मनवत तुमचे नवर् आहे ते जीर्नवचव खेळ पजिंकतवत आपण जे अप्रवमवपणक 

आहेत ते जीर्नवचव खेळ हरतवत. 

 

ਤਲਤਖ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਤਲਆ ॥੨॥ 

मनुष्वच्यव कमवाचव लेखवजोखव पलपहण्वसवठी परमेश्वरवने धमारवजवची नेमणूक केली आहे. ॥ २॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

श्लोक महवलव १॥ 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਨਾਿ ਤਵਸਮਾਿ ੁਵੇਿ ॥ 

हे परमेश्वरव ! तुम्ही तयवर केलेले नवद आपण तुम्ही रचलेले रे्द अद्भुत आहेत. 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਜੀਅ ਤਵਸਮਾਿ ੁਭੇਿ ॥ 

परमेश्वरवने पनमवाण केलेले अद्भुत प्रवणी आहेत आपण त्यविंची पर्पर्ध प्रजवती आश्चयाकवरक आहे. 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਰੂਪ ਤਵਸਮਾਿ ੁਰੰਗ ॥ 

पर्पर्ध प्रकवरचे आकवर आपण रिंग आश्चयाकवरक आहे. 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਨਾਗੇ ਤਫਰਤਹ ਜੰਿ ॥ 

सदैर् नग्न अर्स्थेत पफरणवरे ते सर्ा प्रवणी पवहून मलव फवर आश्चयाचपकत  होतो. 
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ਤਵਸਮਾਿ ੁਪਉਣੁ ਤਵਸਮਾਿ ੁਪਾਣੀ ॥ 

मी आश्चयाकवरकपणे पवहत आहे की कुठेतरी र्वरव र्वहत आहे आपण कुठेतरी पवणी र्वहते आहे, 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਅਗਨੀ ਖੇਡਤਹ ਤਵਡਾਣੀ ॥  

हे आश्चयाकवरक आहे की अनेक प्रकवरे अग्नी अद्भुत खेळ खेळते. 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਧਰਿੀ ਤਵਸਮਾਿ ੁਖਾਣੀ ॥  

धरतीचे अक्तस्तत्व ही देखील आश्चयवाची बवब आहे आपण सजीर्विंच्यव उत्पत्तीचे चवर स्त्रोत देखील 

आश्चयाचपकत करणवरे आहेत. 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਸਾਤਿ ਲਗਤਹ ਪਰਾਣੀ ॥  

सजीर् प्रवणी जे पदवथवाची चर् घेण्वत गुिंतलेले आहेत तेही आश्चयाचपकत करणवरे आहेत. 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਸੰਜੋਗੁ ਤਵਸਮਾਿ ੁਤਵਜੋਗੁ ॥  

आश्चयाकवरक अशी प्रपक्रयव आहे ज्यवद्ववरे लोक एकत् येत आहेत पकिं र्व रे्गळे केले जवत आहेत. 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਭੁਖ ਤਵਸਮਾਿ ੁਭੋਗੁ ॥  

सिंसवरवतील कवही लोकविंची  भूक आपण कवही लोकविंचे आरवमवचे जीर्न हेही आश्चयाकवरक आहे. 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਤਸਫਤਿ ਤਵਸਮਾਿ ੁਸਾਲਾਹ ॥ 

परमेश्वरवची सु्तती आपण मपहमव देखील आश्चयाकवरक आहे. 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਉਝੜ ਤਵਸਮਾਿ ੁਰਾਹ ॥  

कवही मनुष्विंचे चुकीच्यव मवगवार्र जवणे आपण निंतर पुन्व योग्य मवगवार्र येणे देखील 

आश्चयाकवरक आहे. 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਨੇੜੈ ਤਵਸਮਾਿ ੁਿਤੂਰ ॥  

परमेश्वर आपल्यव जर्ळ आहवत यवउलट कवही लोक म्हणतवत की परमेश्वर आपल्यव दूर 

आहवत, हे आश्चयाकवरक आहे. 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਿੇਖੈ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਤਰ ॥  

ते भि अद्भूत असतवत जे स्वतः च्यव डोळ्यविंनी परमेश्वरवलव प्रत्यक्ष पवहतवत. 

 

ਵੇਤਖ ਤਵਡਾਣੁ ਰਤਹਆ ਤਵਸਮਾਿ ੁ॥ 

नवनक म्हणतवत की हे परमेश्वरव! तू पनमवाण केलेल्यव सृष्टीतील अद्भुत चमत्कवर पवहून मी  

आश्चयाचपकत झवलो आहे. 

 

ਨਾਨਕ ਬੁਝਣੁ ਪੂਰੈ ਭਾਤਗ ॥੧॥ 

तुमच्यव सृष्टीतील हव अद्भुत चमत्कवर केर्ळ तूच समजू शकतो. ॥१॥ 
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ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਤਿਸੈ ਕੁਿਰਤਿ ਸੁਣੀਐ ਕੁਿਰਤਿ ਭਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥  

जे कवही पवपहले आहे, पकिं र्व जे कवही ऐकले आहे, हे सर्ा पनसगवात आहे, भीती आपण आनिंदवचे 

सवर पनसगवानुसवर आहे. 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਪਾਿਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਕੁਿਰਤਿ ਸਰਬ ਆਕਾਰੁ ॥  

ही तुमची शिी आहे, जी पवतवळ आपण आकवशवत आपण पर्श्ववच्यव सर्ा प्रकवरविंमधे्य प्रदपशात 

केली जवत आहे. 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਵੇਿ ਪੁਰਾਣ ਕਿੇਬਾ ਕੁਿਰਤਿ ਸਰਬ ਵੀਚਾਰੁ ॥  

रे्द, पुरवणे, शररयत इत्यवदी हे धमाग्रिंथ पनसगवानुसवर आहेत आपण सर्ा पर्चवर पनसगवानुसवर 

आहेत. 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪੈਨਹਹ੍ਣੁ ਕੁਿਰਤਿ ਸਰਬ ਤਪਆਰੁ ॥ 

पनसगवानुसवर खवणे, पपणे आपण पररधवन करणे आहे आपण पनसगवाद्ववरे सर्ात् पे्रम जवणर्ते. 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਜਾਿੀ ਤਜਨਸੀ ਰੰਗੀ ਕੁਿਰਤਿ ਜੀਅ ਜਹਾਨ ॥  

आपल्यव सवमर्थ्वाने सर्ा प्रकवरच्यव आपण रिंगविंच्यव प्रजवती येतवत; आपल्यव सवमर्थ्वाने जगवतील 

पजर्िंत प्रवणी अक्तस्तत्ववत आहेत. 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਨੇਕੀਆ ਕੁਿਰਤਿ ਬਿੀਆ ਕੁਿਰਤਿ ਮਾਨੁ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥  

सृष्टीनुसवर चविंगल्यव-र्वईट गोष्टी आहेत, सृष्टीनुसवर आदर आपण अपभमवन आहे. 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰੁ ਕੁਿਰਤਿ ਧਰਿੀ ਖਾਕੁ ॥  

सृष्टीनुसवर र्वरव, पवणी आपण अपग्न आहे, सृष्टीनुसवर पृथ्वी आपण मवती आहे. 

 

ਸਭ ਿੇਰੀ ਕੁਿਰਤਿ ਿੂੰ ਕਾਤਿਰੁ ਕਰਿਾ ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕੁ ॥  

हे परमेश्वरव! ही सर्ा तुझी पनपमाती आहे, तूच तुझ्यव सृष्टीचव स्ववमी आपण पनमवातव आहेस आपण 

तुझ्यव पपर्त् नवर्वमुळे तुझव गौरर् झवलव आहे. 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਅੰਿਤਰ ਵੇਖੈ ਵਰਿੈ ਿਾਕੋ ਿਾਕੁ ॥੨॥  

हे नवनक! परमेश्वरवच्यव आजे्ञनुसवर त्यवच्यव सृष्टीर्र लक्ष ठेर्तो आपण कवया करतो, तो सर्ाव्यवपी 

आहे आपण त्यवच्यव पनदेशवनुसवर सर्ा कवही करतो.॥२॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी ॥ 
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ਆਪੀਨਹਹ੍ੈ ਭੋਗ ਭੋਤਗ ਕੈ ਹੋਇ ਭਸਮਤੜ ਭਉਰੁ ਤਸਧਾਇਆ ॥  

जीर्नवतील रे्दनव आपण सुख उपभोगल्यवनिंतर, मृतू्यनिंतर शरीर धुळीत पमळते म्हणजेच आिव 

शरीरवतून पनघून  जवतो. 

 

ਵਡਾ ਹੋਆ ਿਨੁੀਿਾਰੁ ਗਤਲ ਸੰਗਲੁ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 

जेव्हव एखवद्यव व्यिी मोठ्यव अपभमवनवने सविंसवररक व्यर्हवरवत अडकलव तेव्हव त्यवच्यव गळ्यवत 

सवखळी घवलून त्यवलव परमेश्वरवच्यव दरबवरवत नेले जवते. 

 

ਅਗੈ ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਵਾਚੀਐ ਬਤਹ ਲੇਖਾ ਕਤਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥  

तेथे त्यवच्यव चविंगल्यव आपण र्वईट कमवांचव अहर्वल जोडलव गेलव आहे आपण त्यवलव समजवरू्न 

सविंपगतले. 

 

ਥਾਉ ਨ ਹੋਵੀ ਪਉਿੀਈ ਹੁਤਣ ਸੁਣੀਐ ਤਕਆ ਰੂਆਇਆ ॥ 

दिंड पमळवल्यवर्र त्यवलव जवगव पमळत नवही,आतव त्यवचे रडणेही कोण ऐकणवर? 

 

ਮਤਨ ਅੰਧੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

अज्ञवनवमुळे मनुष्वने आपलव जन्म व्यथा व्यथा र्वयव घवलर्लव आहे. 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

श्लोक महलव १॥ 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਪਵਣੁ ਵਹੈ ਸਿਵਾਉ ॥  

परमेश्वरवच्यव भीतीनेच र्वरव र्वहत रवहतो. 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਚਲਤਹ ਲਖ ਿਰੀਆਉ ॥  

परमेश्वरवच्यव भीतीनेच (इचे्छनुसवर) हजवरो नद्यव र्वहतवत. 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਅਗਤਨ ਕਿੈ ਵਗੇਾਤਰ ॥  

परमेश्वरवच्यव भीतीनेच अग्नी पनयुि केलेली कवये करत आहे. 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਧਰਿੀ ਿਬੀ ਭਾਤਰ ॥  

परमेश्वरवच्यव आजे्ञनेच पृथ्वी सृष्टीचव भवर सहन करीत आहे. 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਇੰਿ ੁਤਫਰੈ ਤਸਰ ਭਾਤਰ ॥  

परमेश्वरवच्यव आजे्ञनेच इिंद्र मेघ बनून डोक्यवर्र ओझे घेऊन पफरतो. 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਿਆੁਰੁ ॥ 

परमेश्वरवच्यव भीतीमधे्य धमारवज घवबरून त्यविंच्यव दवरवत उभव आहे. 
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ਭੈ ਤਵਤਚ ਸੂਰਜੁ ਭੈ ਤਵਤਚ ਚੰਿ ੁ॥ 

सूया आपण चिंद्र केर्ळ देर्वच्यव भीतीने सपक्रय असतवत. 

 

ਕੋਹ ਕਰੋੜੀ ਚਲਿ ਨ ਅੰਿੁ ॥ 

लवखो मैल प्रर्वस केल्यवनिंतरही त्यवच्यव प्रर्वसवलव कवही अिंत नवही. 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਤਸਧ ਬੁਧ ਸੁਰ ਨਾਥ ॥ 

पसद्ध बुद्ध देर्तव आपण नवथ योगी केर्ळ देर्वच्यव भीतीनेच हवलचवल करतवत. 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਆਡਾਣੇ ਆਕਾਸ ॥ 

त्यवच्यव आदरणीय भीतीमधे्य आकवश सर्ात् पसरले आहे. 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ 

महवन योदे्ध, परवक्रमी पुरष आपण शूर पुरष केर्ळ ईश्वरवच्यव भीतीने सपक्रय असतवत. 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਆਵਤਹ ਜਾਵਤਹ ਪੂਰ ॥ 

त्यवच्यव आदरणीय भीतीमधे्य, मवनर् आपण प्रवणी यविंचे पुष्कळ लोक जन्म घेतवत आपण मरतवत. 

 

ਸਗਤਲਆ ਭਉ ਤਲਤਖਆ ਤਸਤਰ ਲੇਖੁ ॥ 

परमेश्वरवच्यव भीतीने प्रते्यकवचे भपर्तव्य ठरते.  

 

ਨਾਨਕ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਏਕੁ ॥੧॥ 

हे नवनक! केर्ळ एकच सत्यस्वरूप, पनरवकवर परमेश्वर पनभाय आहे. ॥१॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

महलव ॥१॥ 

 

ਨਾਨਕ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਹੋਤਰ ਕੇਿੇ ਰਾਮ ਰਵਾਲ ॥ 

हे नवनक, फि पनरिंकवर प्रभूच घवबरत नवहीत, रवमविंसवरखे इतर जण त्यविंच्यव चरणविंची धूळ 

आहेत. 

 

ਕੇਿੀਆ ਕੰਨਹਹ੍ ਕਹਾਣੀਆ ਕੇਿੇ ਬੇਿ ਬੀਚਾਰ ॥ 

कृष्णवबद्दल अनेक कथव जगवत प्रचपलत आहेत आपण अनेक पिंपडत रे्दविंचे पठण करतवत. 

 

ਕੇਿੇ ਨਚਤਹ ਮੰਗਿੇ ਤਗਤੜ ਮੁਤੜ ਪੂਰਤਹ ਿਾਲ ॥ 

बरेच पभकवरी नताक असतवत आपण र्वरिंर्वर पवनवर्र जवतवत. 

 

ਬਾਜਾਰੀ ਬਾਜਾਰ ਮਤਹ ਆਇ ਕਿਤਹ ਬਾਜਾਰ ॥ 

जवदूगवर बवजवरवत आपली जवदू करतवत, खोटे भ्रम पनमवाण करतवत. 
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ਗਾਵਤਹ ਰਾਜੇ ਰਾਣੀਆ ਬੋਲਤਹ ਆਲ ਪਿਾਲ ॥ 

ते रवजे आपण रवण्व असल्यवचे भवसर्तवत आपण मूखापणवचे बोलतवत. 

 

ਲਖ ਟਤਕਆ ਕੇ ਮੁੰਿੜੇ ਲਖ ਟਤਕਆ ਕੇ ਹਾਰ ॥ 

ते लवखो रपये पकिं मत असलेले कवनवतले आपणलवखो रपये पकिं मत असलेले हवर घवलतवत. 

 

ਤਜਿੁ ਿਤਨ ਪਾਈਅਤਹ ਨਾਨਕਾ ਸੇ ਿਨ ਹੋਵਤਹ ਛਾਰ ॥ 

हे नवनक! ज्यव शरीरवर्र ते दवपगने घवलतवत ते शरीर शेर्टी रवखच  होते. 

 

ਤਗਆਨੁ ਨ ਗਲੀਈ ਿਿੂੀਐ ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ ॥  

केर्ळ शब्विंद्ववरे दैर्ी ज्ञवन प्रवप्त होऊ शकत नवही. दैर्ी ज्ञवन कसे पमळर्वयचे हे स्पष्ट करणे 

लोखिंडवसवरखे अत्यिंत अर्घड कठीण आहे. 

 

ਕਰਤਮ ਤਮਲੈ ਿਾ ਪਾਈਐ ਹੋਰ ਤਹਕਮਤਿ ਹੁਕਮੁ ਖਆੁਰੁ ॥੨॥  

जर परमेश्वरवची आपल्यवर्र कृपव झवली तर ज्ञवन प्रवप्त होते, यवउलट हुशवरी आपण कपट हे 

आपलव नवश करणवरे आहेत. ॥ २॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी॥ 

 

ਨਿਤਰ ਕਰਤਹ ਜੇ ਆਪਣੀ ਿਾ ਨਿਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

परमेश्वरवने आपली दयवळू कृपव आपल्यवर्र केली, तर त्यवच्यव कृपेने आपल्यवलव गुरूची प्रवप्ती 

होते. 

 

ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਹੁਿੇ ਜਨਮ ਭਰੰਤਮਆ ਿਾ ਸਤਿਗੁਤਰ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਇਆ ॥ 

हव आिव अनेक जन्म-मृतू्यच्यव चक्रवत भटकत रवहतो, पण सद्गुरिं च्यव आश्रयवने आल्यवर्र 

सतगुरिं नी त्यवलव शब्वचे रहस्य सविंपगतले. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਿਾਿਾ ਕੋ ਨਹੀ ਸਤਭ ਸੁਤਣਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਇਆ ॥  

हे जगवतील सर्ा लोकविंनो! कवळजीपूर्ाक ऐकतवत, सद्गुरू इतकव महवन दवतव कोणी  नवही.  

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਤਜਨਹਹ੍ੀ ਤਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

जो मनुष् आपल्यव मनवतून अहिंकवर कवढून टवकतो त्यवलव सद्गुरू पमळतो आपण सत्यवची 

प्रवप्ती सद्गुरूद्ववरे होते. 

 

ਤਜਤਨ ਸਚੋ ਸਚੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੪॥ 

केर्ळ सद्गुरूच सत्यवचे रहस्य समजवरू्न सविंगतो. ॥४॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १ ॥ 
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ਘੜੀਆ ਸਭੇ ਗੋਪੀਆ ਪਹਰ ਕੰਨਹਹ੍ ਗੋਪਾਲ ॥  

हे जग देर्वच्यव नवटकवसवरखे आहे ज्यवत सर्ा घड्यवळ नृत्य करणवऱ्यव गोपी आहेत आपण 

पमल्कमेडसवरखे आहेत आपण सर्ा प्रहर (तीन) कृष्णवसवरखे आहेत. 

 

ਗਹਣੇ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰੁ ਚੰਿ ੁਸੂਰਜੁ ਅਵਿਾਰ ॥  

यव सविंसवररक नवटकवत, र्वरव, पवणी आपण अग्नी गोरवस लीलेतील पवत्विंचे अलिंकवर आहेत आपण  

आपण सूया-चिंद्र हे दोन अर्तवरविंसवरखे आहेत. 

 

ਸਗਲੀ ਧਰਿੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਵਰਿਤਣ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥ 

सिंपूणा पृथ्वी आर्श्यक सिंसवधने प्रदवन करते आपण यव नवटकवत कवम करण्वसवठी सविंसवररक 

अडथळे आर्श्यक पुरर्ठव आहेत. 

 

ਨਾਨਕ ਮੁਸੈ ਤਗਆਨ ਤਵਹੂਣੀ ਖਾਇ ਗਇਆ ਜਮਕਾਲੁ ॥੧॥ 

(सविंसवररक भ्रमविंच्यव यव नवटकवत) हे नवनक! दैर्ी ज्ञवनवपशर्वय, सिंपूणा मवनर्तव मृतू्यच्यव रवक्षसवने 

फसपर्ली आपण खवऊन टवकली आहे. 

 

ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १ ॥ 

 

ਵਾਇਤਨ ਚੇਲੇ ਨਚਤਨ ਗੁਰ ॥  

(समवजवची अद्भुत पर्डिंबनव आहे ती म्हणजे) पशष् ढोल र्वजर्तवत आपण त्यविंचे गुर नृत्य 

करतवत. 

 

ਪੈਰ ਹਲਾਇਤਨ ਫੇਰਤਨਹਹ੍ ਤਸਰ ॥  

नृत्य करतवनव ते त्यविंच्यव पवयवभोर्ती पफरतवत आपण डोके हलपर्तवत. 

 

ਉਤਡ ਉਤਡ ਰਾਵਾ ਝਾਟ ੈਪਾਇ ॥  

त्यविंच्यव डोक्यवर्र, केसविंर्र धूळ सवचते. 

 

ਵੇਖੈ ਲੋਕੁ ਹਸ ੈਘਤਰ ਜਾਇ ॥  

त्यविंनव बघून लोक हसतवत आपण मग आपल्यव घरी जवतवत. 

 

ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਤਣ ਪੂਰਤਹ ਿਾਲ ॥ 

अन्न पमळपर्ण्वसवठी ते ढोल र्वजपर्तवत. 

 

ਆਪੁ ਪਛਾੜਤਹ ਧਰਿੀ ਨਾਤਲ ॥ 

तो पृथ्वीर्र सवष्टविंग दिंडर्त करतवत. 

 

ਗਾਵਤਨ ਗੋਪੀਆ ਗਾਵਤਨ ਕਾਨਹਹ੍ ॥  

ते गोपी आपण कवन्व म्हणून गवतवत. 
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ਗਾਵਤਨ ਸੀਿਾ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ॥  

ते पसतव, रवमव बनून गवतवत. 

 

ਤਨਰਭਉ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥ 

परमेश्वर पनभाय आपण पनरवकवर आहे; त्यवचे नवर् खरे आहे. 

 

ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥  

सिंपूणा पर्श्व त्यव परमेश्वरवची पनपमाती आहे. 

 

ਸੇਵਕ ਸੇਵਤਹ ਕਰਤਮ ਚੜਾਉ ॥  

केर्ळ तेच भि त्यवलव पे्रमळ भिीने परमेश्वरवचे नवमस्मरण करतवत, ज्यविंनव परमेश्वरवची कृपव 

लवभते. 

 

ਤਭੰਨੀ ਰੈਤਣ ਤਜਨਹਹ੍ਾ ਮਤਨ ਚਾਉ ॥  

ज्यविंच्यव मनवत  परमेश्वरवलव सिंतुष्ट करण्वची तीव्र इच्छव आहे; ते लोक आपले जीर्न आनिंदवने  

जगतवत. 

 

ਤਸਖੀ ਤਸਤਖਆ ਗੁਰ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

 गुरूिं चव पर्चवर करतवनव, ज्यविंनी ही पशकर्ण पशकली आहे; 

 

ਨਿਰੀ ਕਰਤਮ ਲਘਾਏ ਪਾਤਰ ॥ 

परमेश्वर त्यविंच्यवर्र कृपव करून त्यविंनव दुगुाणविंच्यव सविंसवररक महवसवगर पवर करण्वस मदत 

करतो. 

 

ਕੋਲੂ ਚਰਖਾ ਚਕੀ ਚਕੁ ॥  

अनेक तेलवच्यव घवण्व, चरक, पीठ पगरण्व आपण चवके आहेत. 

 

ਥਲ ਵਾਰੋਲੇ ਬਹੁਿੁ ਅਨੰਿੁ ॥  

र्वळर्िंटवत असिंख्य, अगपणत र्वदळे येतवत. 

 

ਲਾਟ ੂਮਾਧਾਣੀਆ ਅਨਗਾਹ ॥ 

धवन्य कवढण्वसवठी अनेक यिंते् आहेत. 

 

ਪੰਖੀ ਭਉਿੀਆ ਲੈਤਨ ਨ ਸਾਹ ॥  

पक्षी पफरतविंनव श्ववस घेत नवहीत. 

 

ਸੂਐ ਚਾਤੜ ਭਵਾਈਅਤਹ ਜੰਿ ॥  

अनेक र्सू्त आपण लोखिंडी उपकरणे कठड्यवर्र ठेरू्न पफरर्ल्यव जवतवत. 

12



 

ਨਾਨਕ ਭਉਤਿਆ ਗਣਿ ਨ ਅੰਿ ॥  

आपण आतव, यिंत् आपण गोल पफरणवऱ्यव र्सू्त यविंची सिंख्यव मोजणीलव अिंत नवही. 

 

ਬੰਧਨ ਬੰਤਧ ਭਵਾਏ ਸੋਇ ॥  

जे प्रवणी मवयेच्यव बिंधनवत अडकतवत, त्यविंनव धमारवज त्यविंच्यव कमवांनुसवर पफरर्तवत. 

 

ਪਇਐ ਤਕਰਤਿ ਨਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥  

प्रते्यकजण त्यवच्यव मवगील कमवांर्र आधवररत पनयतीनुसवर कमा करत असतवत. 

 

ਨਤਚ ਨਤਚ ਹਸਤਹ ਚਲਤਹ ਸੇ ਰੋਇ ॥ 

जे आयुष्भर धवर्तवत ते त्यविंच्यव अिंपतम प्रर्वसवर्र रडू शकतवत. 

 

ਉਤਡ ਨ ਜਾਹੀ ਤਸਧ ਨ ਹੋਤਹ ॥  

ते उच्च आध्यवक्तिक क्तस्थती प्रवप्त करीत नवहीत पकिं र्व ते सविंसवररक कवयवात कुशल होत नवहीत. 

 

ਨਚਣੁ ਕੁਿਣੁ ਮਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥  

त्यविंचे सर्ा नृत्य आपण उडी मवरणे हे केर्ळ मनवचे मनोरिंजन आहे. 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਨਹਹ੍ ਮਤਨ ਭਉ ਤਿਨਹਹ੍ਾ ਮਤਨ ਭਾਉ ॥੨॥ 

हे नवनक! ज्यविंच्यव अिंतः करणवत परमेश्वरवचे भय असते, त्यविंच्यव हृदयवतच त्यवचे पे्रम असते.           

॥ २॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी ॥ 

 

ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਹੈ ਨਾਇ ਲਇਐ ਨਰਤਕ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

हे परमेश्वरव! तुझे नवर् पनरवकवर आहे आपण जर तुझे पे्रमळ भिीने नवमस्मरण केले तर 

मनुष्वलव सर्ा दु:खवतून मुिी पमळते. 

 

ਜੀਉ ਤਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਿਾ ਿੇ ਖਾਜੈ ਆਤਖ ਗਵਾਈਐ ॥ 

आिव आपण शरीर हे सर्ा त्यवचे आहेत; त्यवलव आपल्यवलव पनर्वापसत करण्वस सविंगणे हव एक 

अपव्यय आहे. 

 

ਜੇ ਲੋੜਤਹ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ ਕਤਰ ਪੁੰਨਹੁ ਨੀਚੁ ਸਿਾਈਐ ॥ 

आपण आपल्यव कल्यवणवसवठी तळमळ असल्यवस, सद्गुणी कृते्य करव आपण नम्र रवहव. 

 

ਜੇ ਜਰਵਾਣਾ ਪਰਹਰੈ ਜਰੁ ਵੇਸ ਕਰੇਿੀ ਆਈਐ ॥ 

जरी एखवद्यव शक्तिशवली व्यिीलव म्हवतवरपण दूर ठेर्वयचे असले तरी म्हवतवरपण त्यवच्यवच 

रे्षवत येते. 
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ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ ॥੫॥  

जेव्हव मवणसवच्यव आयुष् तवस सिंपते तेव्हव यव जगवत कोणीही जगू शकत नवही, म्हणजेच 

आयुष् सिंपल्यवनिंतर फि मृतू्य येतो. ॥ ५॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १॥ 

 

ਮੁਸਲਮਾਨਾ ਤਸਫਤਿ ਸਰੀਅਤਿ ਪਤੜ ਪਤੜ ਕਰਤਹ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

मुक्तिम इिवपमक कवयद्यवचे कौतुक करतवत; ते र्वचतवत आपण त्यवचे पवलन करतवत. 

 

ਬੰਿੇ ਸ ੇਤਜ ਪਵਤਹ ਤਵਤਚ ਬੰਿੀ ਵੇਖਣ ਕਉ ਿੀਿਾਰੁ ॥ 

त्यविंच्यव मते, परमेश्वरवचव सेर्क केर्ळ तेच आहेत जे परमेश्वरवलव पवहण्वसवठी इिवपमक 

पनयमविंचे कवटेकोरपणे पवलन करतो. 

 

ਤਹੰਿ ੂਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਤਨ ਿਰਸਤਨ ਰੂਤਪ ਅਪਾਰੁ ॥  

पहिंदू त्यविंच्यव शवस्त्रर्चनविंद्ववरे प्रशिंसनीय, सुिंदर आपण अमयवाद परमेश्वरवची सु्तती करतवत. 

 

ਿੀਰਤਥ ਨਾਵਤਹ ਅਰਚਾ ਪੂਜਾ ਅਗਰ ਵਾਸੁ ਬਹਕਾਰੁ ॥ 

ते तीथायवते्च्यव पपर्त् मिंपदरवत स्नवन करतवत, फुलविंचे अपाण करतवत आपण मूतीसमोर धूप 

जवळतवत. 

 

ਜੋਗੀ ਸੁੰਤਨ ਤਧਆਵਤਨਹਹ੍ ਜੇਿੇ ਅਲਖ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

योगी समवधी (ध्यवन) लवरू्न परमेश्वरवचे पचिंतन करतवत आपण सृष्टीपनमवात्यवलव ‘अलख’ नवर्वने 

सिंबोधतवत. 

 

ਸੂਖਮ ਮੂਰਤਿ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨ ਕਾਇਆ ਕਾ ਆਕਾਰੁ ॥  

परमेश्वरवचे सूक्ष्म रूप आहे, त्यवचे नवर् पनरिंजन आहे आपण हे जग त्यव परमेश्वरवचे शरीर आहे. 

 

ਸਿੀਆ ਮਤਨ ਸੰਿੋਖੁ ਉਪਜੈ ਿੇਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਤਰ ॥  

धमवादवय पर्चवर धमवादवय लोकविंच्यव मनवत समवधवन आणते. 

 

ਿੇ ਿੇ ਮੰਗਤਹ ਸਹਸਾ ਗੂਣਾ ਸੋਭ ਕਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

ते स्ववथी हेतूने पे्रम देतवत, कवरण ते परमेश्वरवलव जे देतवत त्यवपेक्षव हजवरो पट जवस्त मवगतवत 

आपण जगवने त्यविंच्यव देणगीचे गौरर् करवरे् अशी त्यविंची अपेक्षव आहे. 

 

ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਿੈ ਕੂਤੜਆਰਾ ਖਾਰਾਬਾ ਵੇਕਾਰ ॥  

दुसरीकडे, चोर, व्यपभचवरी, खोटवरडे, र्वईट आपण दुष्ट लोकही यव जगवत आहेत, 

 

ਇਤਕ ਹੋਿਾ ਖਾਇ ਚਲਤਹ ਐਥਾਊ ਤਿਨਾ ਤਭ ਕਾਈ ਕਾਰ ॥ 

र्वईट कृत्यविंमधे्य गुिंतून त्यविंच्यव मवगील कमाफळ भोगून ते जगवतून ररि हवतवने पनघून जवतवत.  
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त्यविंनी कोणतेही चविंगले कवया केले आहे कव? 

 

ਜਤਲ ਥਤਲ ਜੀਆ ਪੁਰੀਆ ਲੋਆ ਆਕਾਰਾ ਆਕਾਰ ॥  

यव सिंसवरवत आपण आकवशवत रवहणवरे, पवण्वत आपण जपमनीर्र रवहणवरे पर्पर्ध प्रकवरचे जीर्-

जिंतू आहेत. 

 

ਓਇ ਤਜ ਆਖਤਹ ਸੁ ਿੂੰਹੈ ਜਾਣਤਹ ਤਿਨਾ ਤਭ ਿੇਰੀ ਸਾਰ ॥ 

हे परमेश्वरव !  त्यव प्रवण्विंनी कवय मवपगतले हे फि तुम्हवलव मवपहती आहे. त्यविंच्यव क्तस्थरतेसवठी ते 

तुझ्यवर्र अर्लिंबून असतवत. 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿਾ ਭੁਖ ਸਾਲਾਹਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥  

हे नवनक!  भिविंनव नेहमीच देर्वची सु्तती करण्वची उत्कट इच्छव असते आपण शवश्वत नवर् हे 

त्यविंचे एकमेर् समथान आहे. 

 

ਸਿਾ ਅਨੰਤਿ ਰਹਤਹ ਤਿਨੁ ਰਾਿੀ ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਪਾ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 

 ते नेहमी पचरिंतन आनिंदवत रवहतवत, आपण सद्गुणी लोकविंसवठी खूप नम्र असतवत. 

 

ਮਃ ੧ ॥       

महलव १ ॥ 

 

ਤਮਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ ਪੇੜੈ ਪਈ ਕੁਤਮਹਹ੍ਆਰ ॥ 

जेव्हव मुिीम व्यिी मरण पवर्तो तेव्हव त्यवचे शरीर मवतीत पुरर्ले जवते म्हणजेच दफन केले 

जवते आपण त्यवच्यव शरीरवची जेव्हव मवती बनते तेव्हव ती मवती एकव कुिं भवरवकडे येते, 

 

ਘਤੜ ਭਾਂਡੇ ਇਟਾ ਕੀਆ ਜਲਿੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ 

त्यवरे्ळी तो कुिं भवर त्यव मवतीपवसून भविंडी आपण पर्टव बनर्तो, त्यवसवठी ती मवती जेव्हव भट्टीत 

जळतवनव त्यवतून ओरडण्वचव आर्वज येतो. 

 

ਜਤਲ ਜਤਲ ਰੋਵੈ ਬਪੁੜੀ ਝਤੜ ਝਤੜ ਪਵਤਹ ਅੰਤਗਆਰ ॥ 

भट्टीत जळत असतवनव, ही मवती (मुसलमवनविंचे अर्शेष) नरकवत जळत असल्यवसवरखे पदसते. 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਤਨ ਕਰਿੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ਕਰਿਾਰੁ ॥੨॥ 

गुरू नवनकजी सविंगतवत की ज्यवने यव सृष्टीची पनपमाती केली आहे, त्यव परमेश्वरवलवच  मवपहती 

आहे की मृत शरीरवलव जवळणे योग्य आहे की त्यवलव मवतीत पुरपर्णे. ॥ २ ॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी : 

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥  

सद्गुरिं पशर्वय कोणवलवही परमेश्वरवची जवणीर् झवलेली नवही आपण कधी होणवरही नवही कवरण  
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ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਤਚ ਆਪੁ ਰਤਖਓਨੁ ਕਤਰ ਪਰਗਟ ੁਆਤਖ ਸੁਣਾਇਆ ॥  

परमेश्वरवने स्वतः लव सद्गुरिं च्यव अिंतरवत्म्यवमधे्य स्थवन पदले आहे आपण स्वतः लव प्रकट करून ते 

जवहीरपणे घोपषत करतवत. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਮਤਲਐ ਸਿਾ ਮੁਕਿੁ ਹੈ ਤਜਤਨ ਤਵਚਹੁ ਮਹੋੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥  

सद्गुरिं नव भेटल्यवनिंतर, जो मनुष् सविंसवररक सिंपत्ती आपण सवमर्थ्वाशी आसिी कवढून टवकतो 

तो कवयमचव मुि होतो. 

 

ਉਿਮੁ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ਹੈ ਤਜਤਨ ਸਚੇ ਤਸਉ ਤਚਿੁ ਲਾਇਆ ॥ ਜਗਜੀਵਨੁ ਿਾਿਾ ਪਾਇਆ ॥੬॥  

सर्वात उदवत्त हव पर्चवर आहे, ज्यवने आपले मन परमेश्वरवसमोर आिसवत केले आहे, त्यवने 

जगवलव जीर्न देणवऱ्यव परमेश्वरवलव प्रवप्त केले आहे. 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

श्लोक महलव १॥ 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਆਇਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਗਇਆ ॥  

अहिंकवरवमधे्य (ज्यव रवज्यवत स्वत:लव परमेश्वरवपवसून रे्गळे मवनतो) एक व्यिी जगवत येते 

आपण अहिंकवरवने तो यव जगवतून पनघून जवतो. 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਜੰਤਮਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਮੁਆ ॥  

त्यवने अहिंकवरमधे्य जन्म घेतलव आपण अहिंकवरवमधे्यच मरण पवर्लव . 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਤਿਿਾ ਹਉ ਤਵਤਚ ਲਇਆ ॥  

मनुष् अहिंकवरवनेच तो कोणवलव कवही देतो आपण अहिंकवरवनेच कवहीही घेतो. 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਖਤਟਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਗਇਆ ॥  

मनुष् अहिंकवरवमधे्यच धन पमळपर्तो आपण अहिंकवरवमधे्यच तो सर्ा प्रवप्त केलेले धन गमवर्तो.  

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਸਤਚਆਰੁ ਕੂਤੜਆਰੁ ॥  

मनुष् अहिंकवरवमधे्यच सत्य पकिं र्व खोटे बोलतो. 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਵੀਚਾਰੁ ॥  

मनुष्  अहिंकवरवमधे्यच  पवप पकिं र्व पुण्वचे कमा करत असतो. 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਨਰਤਕ ਸੁਰਤਗ ਅਵਿਾਰੁ ॥ 

अहिंकवरवमुळे कधीकधी एखवद्यव व्यिीजर्ळ सर्ा सुखसोयी असतवत तर आपण कोणवही 

यवमुळेच रे्दनव सहन करवव्यव लवगतवत. 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਹਸ ੈਹਉ ਤਵਤਚ ਰੋਵੈ ॥  

अहिंकवरवमुळेच कवही व्यिी आनिंदी असतवत तर कवही व्यिी दु:खी असतवत. 
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ਹਉ ਤਵਤਚ ਭਰੀਐ ਹਉ ਤਵਤਚ ਧੋਵੈ ॥ 

अहिंकवरवमधे्यच कधीकधी मनुष्वचे मन र्वईट पर्चवरविंनी दूपषत होते तर यव अहिंकवरवमुळेच 

कधीकधी मनुष् तीथास्थवनी स्नवन करून आपले पवप धुतो. 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਜਾਿੀ ਤਜਨਸੀ ਖੋਵੈ ॥  

मनुष् अहिंकवरवमधे्यच  कधीकधी सवमवपजक क्तस्थती आपण त्यवचव सवमवपजक दजवा हररू्न बसतो. 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਮੂਰਖੁ ਹਉ ਤਵਤਚ ਤਸਆਣਾ ॥ 

अहिंकवरवमुळेच मनुष् कधीकधी मूखा तर कधीकधी बुक्तद्धमवन बनतो. 

 

ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

परिं तु यव अहिंकवरवमुळेच त्यवलव कधीच मुिीचे रहस्य समजत नवही. 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਮਾਇਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਛਾਇਆ ॥  

अहिंकवरवमधे्य रवहणवरे व्यिी एकतर सविंसवररक सिंपत्ती आपण सवमर्थ्वाच्यव पे्रमवमधे्य गुिंतलेले 

असतवत पकिं र्व अज्ञवनवच्यव अिंधवरवत रवहतवत. 

 

ਹਉਮੈ ਕਤਰ ਕਤਰ ਜੰਿ ਉਪਾਇਆ ॥  

अहिंकवरवमधे्य रवहणवरे व्यिी पुन्व पुन्व जन्म घेतवत. 

 

ਹਉਮੈ ਬੂਝੈ ਿਾ ਿਰੁ ਸੂਝੈ ॥ 

जेव्हव एखवद्यव व्यिी अहिंकवरवपवसून मुि होतो, तेव्हव त्यवलव परमेश्वरवच्यव  दरबवरवत जवण्वचव 

मवगा मवहीत होतो. 

 

ਤਗਆਨ ਤਵਹੂਣਾ ਕਤਥ ਕਤਥ ਲੂਝੈ ॥ 

 आध्यवक्तिक ज्ञवनवपशर्वय, एखवदी व्यिी पनरपयोगी चचवा आपण युक्तिर्वदविंमधे्य पीपडत रवहते. 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ ਤਲਖੀਐ ਲੇਖੁ ॥  

हे नवनक ! परमेश्वरवच्यव आजे्ञनेच एखवद्यवचे भवग्य पलपहले आहे. 

 

ਜੇਹਾ ਵੇਖਤਹ ਿੇਹਾ ਵੇਖੁ ॥੧॥  

जसजसे एखवदी व्यिी इतरविंनव पवहते (पर्चवर करते), तसेच पर्चवर त्यवच्यव मनवत पर्कपसत 

होतवत. 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥  

महलव २॥ 

 

ਹਉਮੈ ਏਹਾ ਜਾਤਿ ਹੈ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਤਹ ॥  

हे अहिंकवरवचे स्वरूप आहे, की लोक अहिंकवरवने आपली कवमे करत रवहतवत. 
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ਹਉਮੈ ਏਈ ਬੰਧਨਾ ਤਫਤਰ ਤਫਤਰ ਜੋਨੀ ਪਾਤਹ ॥ 

हव अहिंकवर मनुष्वलव जन्म-मृतू्यच्यव चक्रवत अडकरू्न ठेर्तो, त्यवमुळे पुन्व -पुन्व त्यवचव यव 

पृथ्वीतलवर्र जन्म होतो. 

 

ਹਉਮੈ ਤਕਥਹੁ ਊਪਜੈ ਤਕਿੁ ਸੰਜਤਮ ਇਹ ਜਾਇ ॥ 

 अहिंकवर कुठून येतो? यवपवसून मनुष्वलव कसे मुि केले जवऊ शकते? 

 

ਹਉਮੈ ਏਹੋ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਪਇਐ ਤਕਰਤਿ ਤਫਰਾਤਹ ॥  

हव अहिंकवर परमेश्वरवच्यव आदेशवनुसवर अक्तस्तत्ववत आहे; लोक त्यविंच्यवआधीच्यव जन्मी केलेल्यव 

कमवानुसवर भटकतवत. 

 

ਹਉਮੈ ਿੀਰਘ ਰੋਗੁ ਹੈ ਿਾਰੂ ਭੀ ਇਸੁ ਮਾਤਹ ॥  

अहिंकवर हव एक  जुनवट आजवर आहे, परिं तु त्यवचे उपवय त्यवतच आहे. 

 

ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਿਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਕਮਾਤਹ ॥  

जर परमेश्वरवने कृपव केली तर ती व्यिी गुरूच्यव उपदेशवनुसवर आचरण करतो. हवच यव 

आजवरवचव उपचवर आहे. 

 

ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਣਹੁ ਜਨਹੁ ਇਿੁ ਸੰਜਤਮ ਿਖੁ ਜਾਤਹ ॥੨॥  

नवनक म्हणतवत,हे मनुष्विंनो ऐकव: अशवप्रकवरे (परमेश्वरवचे नवमस्मरण  करून), अहिंकवरवच्यव 

आजवरवमुळे होणवरे दु:ख दूर करतव येते. 

 

ਪਉੜੀ ॥  

पउडी: 

 

ਸੇਵ ਕੀਿੀ ਸੰਿੋਖੀਈ ਤਜਨਹਹ੍ੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਤਧਆਇਆ ॥  

केर्ळ त्यव समवधवनी व्यिी, जे पे्रम आपण भिीने पचरिंतन (देर्) र्र ध्यवन करतवत, खरोखर 

त्यवची सेर्व करतवत. 

 

ਓਨਹਹ੍ੀ ਮੰਿੈ ਪੈਰੁ ਨ ਰਤਖਓ ਕਤਰ ਸੁਤਕਰਿੁ ਧਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

ते र्वईट मवगवाचव अर्लिंब करत नवही तर चविंगले कवया करतवत आपण धमवाच्यव मवगवार्र चवलतवत. 

 

ਓਨਹਹ੍ੀ ਿਨੁੀਆ ਿੋੜੇ ਬੰਧਨਾ ਅੰਨੁ ਪਾਣੀ ਥੋੜਾ ਖਾਇਆ ॥  

ते सविंसवररक बिंधविंपवसून दूर होतवत आपण अन्न आपण पवणी पनयिंत्णवत र्वपरतवत. (जगण्वसवठी 

पुरेसे). 

 

ਿੂੰ ਬਖਸੀਸੀ ਅਗਲਾ ਤਨਿ ਿੇਵਤਹ ਚੜਤਹ ਸਵਾਇਆ ॥  

हे परमेश्वरव! तू महवन दवतव आहे आही तू सर्वांनव आपलव आशीर्वाद देतो. 
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ਵਤਡਆਈ ਵਡਾ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 

पमेश्वरवचे सदैर् नवमस्मरण करून, मनुष्वलव कीती प्रवप्त करतव येते. 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १॥ 

 

ਪੁਰਖਾਂ ਤਬਰਖਾਂ ਿੀਰਥਾਂ ਿਟਾਂ ਮੇਘਾਂ ਖੇਿਾਂਹ ॥  

फि परमेश्वरच असव आहे ज्यवलव सर्वांची सिंख्यव आपण क्तस्थती मवहीत आहे मवनर्, झवडे, 

तीथायवते्चे पपर्त् मिंपदरे, पपर्त् नद्यव, ढग आपण शेतवत. 

 

ਿੀਪਾ ਂਲੋਆ ਂਮੰਡਲਾਂ ਖੰਡਾਂ ਵਰਭੰਡਾਂਹ ॥  

पर्श्ववमधे्य पकती बेटे, खिंड, जग आपण सौर यिंत्णव आहेत हे केर्ळ त्यवलवच ठवऊक आहे. 

 

ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਉਿਭੁਜਾ ਂਖਾਣੀ ਸੇਿਜਾਂਹ ॥ 

केर्ळ अिंडी, गभवाशय, पृथ्वी आपण घवम यवसवरख्यव पनपमातीच्यव चवर स्त्रोतविंद्ववरे जन्मवलव 

आलेल्यव प्रवण्विंपर्षयी त्यवलव मवपहती आहे. 

 

ਸੋ ਤਮਤਿ ਜਾਣੈ ਨਾਨਕਾ ਸਰਾਂ ਮੇਰਾ ਂਜੰਿਾਹ ॥  

हे नवनक ! फि परमेश्वरवलवच सर्ा समुद्र, पर्ात आपण पजर्िंत प्रवणी यविंची सिंख्यव मवहीत आहे. 

 

ਨਾਨਕ ਜੰਿ ਉਪਾਇ ਕੈ ਸੰਮਾਲੇ ਸਭਨਾਹ ॥ 

हे नवनक ! परमेश्वरच यव सृष्टीत मवनर्वची पनपमाती करतो आपण त्यविंचे पवलन-पोषण करतो.  

 

ਤਜਤਨ ਕਰਿੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ ਤਚੰਿਾ ਤਭ ਕਰਣੀ ਿਾਹ ॥  

जो यव सृष्टीची पनपमाती करतो, तो परमेश्वरच त्यव सृष्टीची देखभवल करतो. 

 

ਸੋ ਕਰਿਾ ਤਚੰਿਾ ਕਰੇ ਤਜਤਨ ਉਪਾਇਆ ਜਗੁ ॥  

जो यव सृष्टीची पनपमाती करतो, तो परमेश्वरच त्यव सृष्टीची कवळजी घेतो. 

 

ਤਿਸੁ ਜੋਹਾਰੀ ਸੁਅਸਤਿ ਤਿਸੁ ਤਿਸੁ ਿੀਬਾਣੁ ਅਭਗੁ ॥  

तो परमेश्वर खूप दयवळू आहे, त्यवलव मवझव कोटी-कोटी प्रणवम आहे. त्यवच्यव दरबवर पचरिंतन 

आहे. 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਤਬਨੁ ਤਕਆ ਤਟਕਾ ਤਕਆ ਿਗੁ ॥੧॥  

हे नवनक! जो परमेश्वरवचे नवमस्मरण करत नवही, त्यवने हवतवलव धवगव पकिं र्व कपवळवर्र पटळक 

लवरू्न कवय अथा आहे?  

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 
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ਲਖ ਨੇਕੀਆ ਚੰਤਗਆਈਆ ਲਖ ਪੁੰਨਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

एखवदी व्यिी कोट्यर्धी चविंगल्यव आपण सद्गुणी कमा आपण असिंख्य धमवादवय कृत्य केले, तरी 

हे सर्ा व्यथा आहे. 

 

ਲਖ ਿਪ ਉਪਤਰ ਿੀਰਥਾਂ ਸਹਜ ਜੋਗ ਬੇਬਾਣ ॥ 

जरी एखवद्यव व्यिीने लवखो तीथायवते्लव जवऊन तप केले पकिं र्व र्नवत जवऊन योगवभ्यवस केलव, 

 

ਲਖ ਸੂਰਿਣ ਸੰਗਰਾਮ ਰਣ ਮਤਹ ਛੁਟਤਹ ਪਰਾਣ ॥  

जरी त्यवने युद्धभूमीत लवखो परवक्रम केले असेल पकिं र्व युद्धभूमीत आपले प्रवण गमवर्ले असेल, 

 

ਲਖ ਸੁਰਿੀ ਲਖ ਤਗਆਨ ਤਧਆਨ ਪੜੀਅਤਹ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ 

जरी रे्द आपण पुरवणचे ध्यवन आपण र्वचन करून मनुष्वलव पुष्कळ आध्यवक्तिक ज्ञवन प्रवप्त 

केले असेल, 

 

ਤਜਤਨ ਕਰਿੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ ਤਲਤਖਆ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ 

जो यव सृष्टीचव पनमवाणकतवा आहे, त्यव परमेश्वरवने यव सृष्टीची पनपमाती केली आहे आपण एखवद्यवच्यव 

जन्मवची आपण मृतू्यची रे्ळ पूर्ापनधवाररत केली आहे. 

 

ਨਾਨਕ ਮਿੀ ਤਮਤਥਆ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 

हे नवनक ! यव सर्ा हुशवर युक्त्यव खोट्यव आपण पनरपयोगी आहेत. फि परमेश्वरवचे नवमवच सत्य 

आहे. 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी : 

 

ਸਚਾ ਸਾਤਹਬੁ ਏਕੁ ਿੂੰ ਤਜਤਨ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਿਾਇਆ ॥ 

हे परमेश्वरव ! फि तोच एकमेर् सद्गुरू आहे, ज्यवने सर्ात् सत्यवचव (नीपतमत्त्व) प्रसवर केलव 

आहे. 

 

ਤਜਸੁ ਿੂੰ ਿੇਤਹ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਸਚੁ ਿਾ ਤਿਨਹਹ੍ੀ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

तो एकटवच सत्य प्रवप्त करतो, ज्यवलव तू ते सत्य देतो. मग तो व्यिी सत्यवचे आचरण करतो. 

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਤਜਨਹਹ੍ ਕੈ ਤਹਰਿੈ ਸਚੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ज्यव मनुष्वलव सद्गुरूची प्रवप्ती होते, त्यवलव सत्यवची प्रवप्ती होते आपण सद्गुरू त्यवच्यव हृदयवत 

सत्य पनमवाण करतो. 

 

ਮੂਰਖ ਸਚੁ ਨ ਜਾਣਨਹਹ੍ੀ ਮਨਮੁਖੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

पण मूखा आपण स्ववथी लोकविंनव सत्य कवय आहे हे मवहीत नवही त्यवमुळे ते आपले जीर्न व्यथा 

घवलर्तवत. 
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ਤਵਤਚ ਿਨੁੀਆ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥੮॥ 

असे लोक जगवत कव आले आहेत? 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १॥ 

 

ਪਤੜ ਪਤੜ ਗਡੀ ਲਿੀਅਤਹ ਪਤੜ ਪਤੜ ਭਰੀਅਤਹ ਸਾਥ ॥  

जरी आपण अनेक पुस्तके र्वचली असली की त्यव पुस्तकविंचे ढीग तयवर होतील,  

 

ਪਤੜ ਪਤੜ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ ਪਤੜ ਪਤੜ ਗਡੀਅਤਹ ਖਾਿ ॥ 

जरी इतकी पुस्तके र्वचली ज्यवने अनेक खडे्ड भरल्यव जवऊ शकतवत, 

 

ਪੜੀਅਤਹ ਜੇਿੇ ਬਰਸ ਬਰਸ ਪੜੀਅਤਹ ਜੇਿੇ ਮਾਸ ॥  

जरी पकतीही र्षे अभ्यवस केलेलव असलव पकिं र्व र्षवातील पकतीही मपहने अभ्यवस केलेलव 

असलव, 

 

ਪੜੀਐ ਜੇਿੀ ਆਰਜਾ ਪੜੀਅਤਹ ਜੇਿੇ ਸਾਸ ॥ 

आयुष्भर अभ्यवस केलेलव असलव, जोपयांत शरीरवत प्रवण आहे तोपयांत अभ्यवस केलेलव असलव 

तरी, 

 

ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥  

हे नवनक! परमेश्वरवच्यव दरबवरवत मवन्य असणवरी एकमेर् गोष्ट म्हणजे त्यविंची सु्तती गवणे आपण 

त्यवचे नवमस्मरण करणे. बवकी सर्ा एखवद्यवचे अहिंकवरवत भटकण्वसवरखे आहे. 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਪਤੜਆ ॥ਿੇਿਾ ਕਤੜਆ ॥  

मनुष् पजतकव अपधक पलपहतो आपण र्वचतो पततकव तो अपधक अहिंकवरी आपण गपर्ाष्ठ बनतो. 

 

ਬਹੁ ਿੀਰਥ ਭਤਵਆ ॥ਿੇਿੋ ਲਤਵਆ ॥   

मनुष् पजतकव तीथायवते्सवठी इतरत् भटकतो, तो मनुष् पततकवच पनरथाक बोलतो. 

 

ਬਹੁ ਭੇਖ ਕੀਆ ਿੇਹੀ ਿਖੁੁ ਿੀਆ ॥ 

मनुष् जेर्ढव धवपमाक रे्ष धवरण करतो, तेर्ढवच तो आपल्यव शरीरवलव दु:खी करतो. 

 

ਸਹੁ ਵ ੇਜੀਆ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ॥ 

हे मवझ्यव पमत्व, आपण आपल्यव स्वत:च्यव कृतीचव पकिं र्व कमवाचव पररणवम सहन करणे 

आर्श्यक आहे. 

21



ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਇਆ ਸਾਿ ੁਗਵਾਇਆ ॥  

कवहीही न खवतव, एखवद्यव व्यिीने कोणत्यवही आध्यवक्तिक गुणविंची कमवई केली नवही, तर त्यवने 

आपल्यव आर्डीचव आनिंद घेण्वची सिंधी गमवर्ली आहे. 

 

ਬਹੁ ਿਖੁੁ ਪਾਇਆ ਿਜੂਾ ਭਾਇਆ ॥  

पद्वधव मनक्तस्थतीमुळे मनुष्वलव खूप त्वस होतो. 

 

ਬਸਿਰ ਨ ਪਤਹਰੈ ॥ ਅਤਹਤਨਤਸ ਕਹਰੈ ॥  

जो कपडे घवलत नवही, तो आपल्यव शरीरवर्र हर्वमवनवच्यव बदलवमुळे रवत्ी आपण पदर्स दु:खी  

असतो. 

 

ਮੋਤਨ ਤਵਗੂਿਾ ॥ ਤਕਉ ਜਾਗੈ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਸੂਿਾ ॥ 

मौन धवरण केल्यवने मनुष्वचे जीर्न व्यथा होते. गुरूच्यव पशकर्णीपशर्वय मनुष्वलव अज्ञवनवच्यव 

झोपेतून कसे जवगे केले जवऊ शकते? 

 

ਪਗ ਉਪੇਿਾਣਾ ॥ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਮਾਣਾ ॥  

जो अनर्वणी पवयी जवतो, त्यवच्यव पवयविंनव दुखवपत करून स्वत:च्यव कृतीमुळे ग्रस्त असतो. 

 

ਅਲੁ ਮਲੁ ਖਾਈ ਤਸਤਰ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥  

जो मनुष् उरलेले अन्न खवतो आपण त्यवच्यव डोक्यवर्र रवख टवकतो, 

 

ਮੂਰਤਖ ਅੰਧੈ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥  

आिंधळव मूखा (अज्ञवनी) व्यिीने आपलव सन्मवन गमवर्लव आहे. 

 

ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਤਕਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

परमेश्वरवचे नवमस्मरण न करतव त्यवच्यव दरबवरवत कोणत्यवही र्सू्तलव पकिं र्व गोष्टीलव मिंजूरी  

नवही. 

 

ਰਹੈ ਬੇਬਾਣੀ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ॥  

एखवदव जिंगलवत, स्मशवनभूमीत रवहतो. 

 

ਅੰਧੁ ਨ ਜਾਣੈ ਤਫਤਰ ਪਛੁਿਾਣੀ ॥  

अशव आध्यवक्तिकररत्यव अिंध व्यिीलव परमेश्वरवलव ओळखण्वचव योग्य मवगा मवहीत नसतो, तो 

शेर्टी पश्चवत्तवप करतो. 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

केर्ळ सद्गुरूलव भेटणवरवच शविंतीचव आनिंद घेतो. 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਤਨ ਵਸਾਏ ॥  

कवरण तो त्यवच्यव मनवत परमेश्वरवचे नवम सदैर् जपतो. 
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ਨਾਨਕ ਨਿਤਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥  

हे नवनक! ज्यवच्यवर्र परमेश्वर आपली कृपव करतो, तोच सद्गुरूलव भेटतो. 

 

ਆਸ ਅੰਿੇਸੇ ਿੇ ਤਨਹਕੇਵਲੁ ਹਉਮੈ ਸਬਤਿ ਜਲਾਏ ॥੨॥  

मग कोणत्यवही प्रकवरच्यव आशव आपण कवळजीमुळे प्रभवपर्त होत नवही आपण गुरूच्यव शब्वचे 

पवलन केल्यवने तो आपल्यव अहिंकवरवचव त्यवग करतो. ॥ २ ॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥  

पउडी ॥ 

 

ਭਗਿ ਿੇਰੈ ਮਤਨ ਭਾਵਿੇ ਿਤਰ ਸੋਹਤਨ ਕੀਰਤਿ ਗਾਵਿੇ ॥  

हे परमेश्वरव! तुमचे भि तुमच्यव मनवलव प्रसन्न करतवत. ते आपल्यव दवरवत आपले सु्तती गवतविंनव 

शोभून पदसतवत. 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ਿਤਰ ਿੋਅ ਨ ਲਹਨਹਹ੍ੀ ਧਾਵਿੇ ॥ 

हे  नवनक! जे परमेश्वरवच्यव कृपेपवसून र्िंपचत रवहतवत, त्यविंनव परमेश्वरवच्यव दरबवरवत आश्रय 

पमळत नवही आपण ते इतरत् भटकत रवहतवत. 

 

ਇਤਕ ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝਤਨਹਹ੍ ਆਪਣਾ ਅਣਹੋਿਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਿੇ ॥  

असे कवही लोक आहेत जे आपले मूळ असलेल्यव परमेश्वरवलव ओळखत नवहीत आपण 

कोणत्यवही आध्यवक्तिक गुणर्ते्तपशर्वय ते स्वतः लव महवन समजतवत. 

 

ਹਉ ਿਾਿੀ ਕਾ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹੋਤਰ ਉਿਮ ਜਾਤਿ ਸਿਾਇਿੇ ॥ 

हे परमेश्वरव! इतर लोक स्वत: उच्च सवमवपजक क्तस्थती रवहण्वचव दवर्व करतवनव, मी पनम्न 

सवमवपजक क्तस्थती असणवरव एक सवमवन्य व्यिी आहे. 

 

ਤਿਨਹਹ੍ ਮੰਗਾ ਤਜ ਿੁਝੈ ਤਧਆਇਿੇ ॥੯॥ 

जे तुमचे ध्यवन करतवत त्यविंची मी फि सिंगती शोधत असतो. 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

श्लोक महलव १॥ 

 

ਕੂੜੁ ਰਾਜਾ ਕੂੜੁ ਪਰਜਾ ਕੂੜੁ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥  

हे सिंपूणा जग जवदूगवरविंच्यव कृतीसवरखे भ्रम आहे. यव खोट्यव जगवत, खोटे (अल्पकवलीन) रवजव 

आहे आपण खोटे त्यवचे पर्षय आहेत. 

 

ਕੂੜੁ ਮੰਡਪ ਕੂੜੁ ਮਾੜੀ ਕੂੜੁ ਬੈਸਣਹਾਰੁ ॥ 

रवजर्वडे आपण र्वडे खोटे आहेत आपण नवशर्िंत आहेत ते त्यवच्यवत रवहतवत. 
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ਕੂੜੁ ਸੁਇਨਾ ਕੂੜੁ ਰੁਪਾ ਕੂੜੁ ਪੈਨਹਹ੍ਣਹਾਰੁ ॥  

सोने आपण चविंदीचे दवपगने खोटे आहेत आपण जे त्यविंनव पररधवन करतवत ते खोटे आहेत. 

 

ਕੂੜੁ ਕਾਇਆ ਕੂੜੁ ਕਪੜੁ ਕੂੜੁ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

हे शरीर असत्य आहे, कपडे खोटे आहेत आपण हे सौिंदया भ्रवमक आहे. 

 

ਕੂੜੁ ਮੀਆ ਕੂੜੁ ਬੀਬੀ ਖਤਪ ਹੋਏ ਖਾਰੁ ॥  

पती आपण पत्नी यविंच्यवतील सिंबिंध फवरच कमी कवलवर्धीचे असतवत आपण ते खोट्यव सिंघषवांमधे्य 

र्वयव जवत आहेत. 

 

ਕੂਤੜ ਕੂੜੈ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਤਵਸਤਰਆ ਕਰਿਾਰੁ ॥  

खोट्यव लोकविंनव खोटेपणव आर्डतो आपण तो सृष्टीच्यव पनमवात्यवलव पूणापणे पर्सरतो. 

 

ਤਕਸੁ ਨਾਤਲ ਕੀਚੈ ਿੋਸਿੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥  

जेव्हव सिंपूणा जग क्षणभिंगुर आहे, तेव्हव मी कोणवशी मैत्ी करू? 

 

ਕੂੜੁ ਤਮਠਾ ਕੂੜੁ ਮਾਤਖਉ ਕੂੜੁ ਡੋਬੇ ਪੂਰੁ ॥ 

मनुष्विंनव हे भ्रवमक जग मधवसवरखे गोड र्वटते आपण म्हणूनच हव खोटव भ्रम लोकविंचव नवश 

करीत आहे. 

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਿੀ ਿੁਧੁ ਬਾਝੁ ਕੂੜੋ ਕੂੜੁ ॥੧॥  

हे परमेश्वरव नवनक ही प्रवथानव करतो की तुमच्यवपशर्वय सर्ा कवही पूणापणे खोटे आपण भ्रवमक 

आहे. 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

महलव १॥ 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਤਰਿੈ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥  

जेव्हव परमेश्वर एखवद्यव मनुष्वच्यव हृदयवत रवहतो, तेव्हवच त्यवलव सत्यवची जवणीर् होते. 

 

ਕੂੜ ਕੀ ਮਲੁ ਉਿਰੈ ਿਨੁ ਕਰੇ ਹਛਾ ਧੋਇ ॥  

खोटेपणवची घवण कवढून टवकली जवते आपण मन र् शरीर दुगुाणविंपवसून मुि होते. 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਸਤਚ ਧਰੇ ਤਪਆਰ ॥ 

जेव्हव तो परमेश्वरवर्र पे्रम करतो तेव्हवच जगवबद्दलचे सत्य जवणून घेतो. 

 

ਨਾਉ ਸੁਤਣ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ਿਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਿਆੁਰੁ ॥ 

परमेश्वरवचे नवर् ऐकून मन प्रसन्न होते; आपण मनुष्वलव सविंसवररक अडचणीतून स्ववतिंत्र्य पमळते. 
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ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਜੁਗਤਿ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥  

जेव्हव त्यवलव जीर्नवचव खरव मवगा मवहीत असतो, तेव्हवच त्यवलव सत्यवची जवणीर् होते. 

 

ਧਰਤਿ ਕਾਇਆ ਸਾਤਧ ਕੈ ਤਵਤਚ ਿੇਇ ਕਰਿਾ ਬੀਉ ॥ 

शरीररूपी शेतजमीन तयवर करून, तो त्यवमधे्य पनमवात्यवच्यव नवर्वचे बीज पेरतो. 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਤਸਖ ਸਚੀ ਲੇਇ ॥  

जेव्हव त्यवलव गुरूकडून खरी पशकर्ण पमळते तेव्हवच त्यवलव सत्यवची जवणीर् होते. 

 

ਿਇਆ ਜਾਣੈ ਜੀਅ ਕੀ ਤਕਛੁ ਪੁੰਨੁ ਿਾਨੁ ਕਰੇਇ ॥  

इतर प्रवणीमवत्विंर्र द्यव करतो आपण आपल्यव सवमर्थ्वानुसवर दवन-पुण् करतो. 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਂਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਆਿਮ ਿੀਰਤਥ ਕਰੇ ਤਨਵਾਸੁ ॥  

जेव्हव तो स्वत:च्यव आत्म्यवच्यव तीथाके्षत्वत र्वस करतो, तेव्हवच त्यवलव सत्यवची जवणीर् होते. 

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੋ ਪੁਤਛ ਕੈ ਬਤਹ ਰਹੈ ਕਰੇ ਤਨਵਾਸੁ ॥   

सद्गुरूिं कडून पशकर्ण पमळर्तवनव ते आिंतररक स्वभवर्वर्र लक्ष कें पद्रत करतवत. 

 

ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਹੋਇ ਿਾਰੂ ਪਾਪ ਕਿੈ ਧੋਇ ॥  

सत्य सर्ा आजवरविंचव उपवय आहे; आपण सत्यवमुळेच सर्ा पवपविंपवसून मनुष्वची सुटकव होते. 

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਿੀ ਤਜਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥੨॥  

ज्यविंच्यव मनवत सत्य पर्रवजमवन आहे,  त्यविंच्यवसमोर नवनक पर्नर्णी करतवत. ॥ २॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी : 

 

ਿਾਨੁ ਮਤਹੰਡਾ ਿਲੀ ਖਾਕੁ ਜੇ ਤਮਲੈ ਿ ਮਸਿਤਕ ਲਾਈਐ ॥  

मी मन सिंतविंच्यव चरणवची धूळ मवगतो म्हणजेच सिंतविंची सिंगती मवगतो; जर मलव ती पमळवली तर 

मी स्वत:लव खूप भवग्यर्वन मवनतो. 

 

ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛਡੀਐ ਹੋਇ ਇਕ ਮਤਨ ਅਲਖੁ ਤਧਆਈਐ ॥  

खोट्यव लोभवचव त्यवगकरून आपण सदैर् परमेश्वरवचे नवमस्मरण करवयलव पवपहजे. 

 

ਫਲੁ ਿੇਵੇਹੋ ਪਾਈਐ ਜੇਵੇਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥  

आपण केलेल्यव कृतीप्रमवणेच आपल्यवलव फळ प्रवप्त होते. 

 

ਜੇ ਹੋਵੈ ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਿਾ ਧੂਤੜ ਤਿਨਹਹ੍ਾ ਿੀ ਪਾਈਐ ॥  

जर हे इतके पूर्ापनधवाररत असेल तर एखवद्यवलव नम्रपणे सिंतविंची सेर्व करण्वची सिंधी प्रवप्त होते. 
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ਮਤਿ ਥੋੜੀ ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ ॥੧੦॥ 

आपल्यव मयवापदत बुद्धीमुळे, आपण पनः स्ववथा सेरे्चे फळ आपण गमवर्तो. ॥ १० ॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

श्लोक महलव १॥ 

 

ਸਤਚ ਕਾਲੁ ਕੂੜੁ ਵਰਤਿਆ ਕਤਲ ਕਾਲਖ ਬੇਿਾਲ ॥ 

नीपतमवन जीर्न दुपमाळ झवले आहे, खोटेपणव सर्ात् पसरत आहे आपण लोक कपलयुगवच्यव 

पवपविंमुळे आपण दुष्टविंमुळे भुतविंसवरखे र्वगत आहेत. 

 

ਬੀਉ ਬੀਤਜ ਪਤਿ ਲੈ ਗਏ ਅਬ ਤਕਉ ਉਗਵੈ ਿਾਤਲ ॥  

जे नीपतमवन जगले (त्यविंच्यव मनवत धवपमाकतेचे बीज लवर्ले) ते सन्मवनवने पनघून गेले आहेत. 

ज्यविंचे मन दै्वत पर्भवपजत झवले आहे, त्यविंच्यव मनवत धवपमाकतेचे बीज कसे उगरू् शकते? 

 

ਜੇ ਇਕੁ ਹੋਇ ਿ ਉਗਵੈ ਰੁਿੀ ਹੂ ਰੁਤਿ ਹੋਇ ॥  

जर धवन्य (बी) योग्य असेल आपण र्वतवर्रणही अनुकूल असेल तर धवन्य (बी) योग्यप्रकवरे 

अिंकुररत होते म्हणजेच जर मन शुद्ध असेल, परमेश्वरवकडे पूणा लक्ष कें पद्रत केले असेल आपण 

रे्ळ र्वयव घवलपर्लव जवत नसेल तरच परमेश्वरवचे नवम मनुष्वच्यव मनवत अिंकुरते.  

 

ਨਾਨਕ ਪਾਹੈ ਬਾਹਰਾ ਕੋਰੈ ਰੰਗੁ ਨ ਸੋਇ ॥   

हे नवनक! आपण कवळजी घेतली नवही तर  कचे्च कवपड सुिंदर रिंगले जवत नवही. 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਖੁੰਤਬ ਚੜਾਈਐ ਸਰਮੁ ਪਾਹੁ ਿਤਨ ਹੋਇ ॥  

त्यवचप्रमवणे, शरीरवलव कठोर पररश्रमवची सर्य लवर्ली तर परमेश्वरवच्यव भीतीने यव  शरीरवतील 

सर्ा पवपर नष्ट होतवत आहे हे शरीर तेजस्वी बनते.  

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿੀ ਜੇ ਰਪੈ ਕੂੜੈ ਸੋਇ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥  

हे नवनक! जेव्हव अशवप्रकवरे मन परमेश्वरवच्यव पे्रमवने आपण भिीने भरले जवते, तेव्हव त्यवत 

खोटेपणवचव पर्चवर केलव जवत नवही. ॥१॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਲਬੁ ਪਾਪੁ ਿਇੁ ਰਾਜਾ ਮਹਿਾ ਕੂੜੁ ਹੋਆ ਤਸਕਿਾਰੁ ॥ 

(जगवतील पररक्तस्थती दयनीय आहे, असे पदसते की) लोभ आपण पवप दोन्ी रवजव आपण त्यवचव 

मदतनीस बनले आहेत; आपण खोटेपणव मुख्य कवयाकवरी आहे. 

 

ਕਾਮੁ ਨੇਬੁ ਸਤਿ ਪੁਛੀਐ ਬਤਹ ਬਤਹ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

र्वसनव त्यविंच्यव मुख्य सल्लवगवरवसवरखी आहे, ते आपलव सल्लव पर्चवरतवत आपण निंतर एकत् 

बसून ते लोकविंनव फसपर्ण्वसवठी रे्गरे्गळ्यव मवगवांर्र चचवा करतवत. 
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ਅੰਧੀ ਰਯਤਿ ਤਗਆਨ ਤਵਹੂਣੀ ਭਾਤਹ ਭਰੇ ਮੁਰਿਾਰੁ ॥ 

ज्ञवनवच्यव अभवर्वमुळे त्यविंचे पर्षय अज्ञवनी आहेत, ते सविंसवररक इचे्छच्यव अग्नीने भरलेले आहेत 

आपण ते आध्यवक्तिकररत्यव मेलेले आहेत. 

 

ਤਗਆਨੀ ਨਚਤਹ ਵਾਜੇ ਵਾਵਤਹ ਰੂਪ ਕਰਤਹ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

तथवकपथत ज्ञवनी, नृत्य करतवत आपण त्यविंचे  र्वद्य र्वजर्तवत, ते पर्पर्ध प्रकवरचे रूप धवरण 

करून शिंगवर करतवत. 

 

ਊਚੇ ਕੂਕਤਹ ਵਾਿਾ ਗਾਵਤਹ ਜੋਧਾ ਕਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ते मोठ्यव आर्वजवत हवक मवरतवत आपण युद्ध कपर्तव गवतवत तसेच योद्धविंच्यव शौयवाच्यव कथव 

सविंगतवत. 

 

ਮੂਰਖ ਪੰਤਡਿ ਤਹਕਮਤਿ ਹਜੁਤਿ ਸੰਜੈ ਕਰਤਹ ਤਪਆਰੁ ॥  

मूखा पर्द्ववन आपण पिंपडतविंनव हुशवर युक्तिर्वद आपण युक्त्यविंद्ववरे सविंसवररक सिंपत्ती गोळव 

करण्वस आर्डते. 

 

ਧਰਮੀ ਧਰਮੁ ਕਰਤਹ ਗਾਵਾਵਤਹ ਮੰਗਤਹ ਮੋਖ ਿਆੁਰੁ ॥  

नीपतमवन लोक त्यव बदल्यवत परमेश्वरवलव तवरणवसवठी चविंगले कमा करतवत आपण मोक्ष 

पमळपर्ण्वसवठी सतत प्रयत्न करतवत. 

 

ਜਿੀ ਸਿਾਵਤਹ ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਣਤਹ ਛਤਡ ਬਹਤਹ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥  

ते स्वतः लव ब्रह्मचवरी म्हणतवत, आपण त्यविंच्यव घरविंनव सोडून देतवत, परिं तु त्यविंनव जीर्नवचव खरव 

मवगा मवहीत नसतो. 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਪੂਰਾ ਆਪੇ ਹੋਵੈ ਘਤਟ ਨ ਕੋਈ ਆਖ ੈ॥  

प्रते्यकजण स्वत:लव पररपूणा म्हणतो; कोणीही स्वत:लव अपूणा म्हणत नवही. 

 

ਪਤਿ ਪਰਵਾਣਾ ਤਪਛੈ ਪਾਈਐ ਿਾ ਨਾਨਕ ਿੋਤਲਆ ਜਾਪੈ ॥੨॥  

हे  नवनक! एखवद्यव व्यिीची खरी गुणर्त्तव केर्ळ तेव्हवच ओळखली जवईल जेव्हव परमेश्वरवच्यव 

दरबवरवत पमळवलेल्यव त्यवच्यव सन्मवनवच्यव उपवयवपर्रूद्ध त्यव व्यिीचव न्यवय केलव जवईल. 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਵਿੀ ਸੁ ਵਜਤਗ ਨਾਨਕਾ ਸਚਾ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥  

हे  नवनक! परमेश्वरवने जे पनर्डले आहे ते नक्कीच होईल कवरण तो स्वत: ते पवहत आहे (त्यवच्यव 

आजे्ञनुसवर सर्ा कवही घडत आहे). 
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ਸਭਨੀ ਛਾਲਾ ਮਾਰੀਆ ਕਰਿਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥  

प्रते्यकजण त्यविंच्यव इचे्छनुसवर गोष्टी करण्वचव उत्तम प्रयत्न करतो, परिं तु पनमवाणकतवा जे करतो 

फि  तेच घडते. 

 

ਅਗੈ ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ ਅਗੈ ਜੀਉ ਨਵੇ ॥  

परमेश्वरवच्यव दरबवरवत, सवमवपजक क्तस्थती आपण सवमर्थ्ा यवचव अथा कवहीही नवही, कवरण तेथे 

सिंपूणापणे नर्ीन व्यिी िंशी सवमनव करवर्व लवगतो. (कोणवचीही क्तस्थती शवश्वत नवही) 

 

ਤਜਨ ਕੀ ਲੇਖੈ ਪਤਿ ਪਵੈ ਚੰਗੇ ਸੇਈ ਕੇਇ ॥੩॥ 

केर्ळ त्यव कवही िंनव चविंगले पकिं र्व सद्गुण मवनले जवते, ज्यविंनव परमेश्वरवच्यव दरबवरवत त्यविंचे खवते 

तपवसले जवते तेव्हव त्यविंनव सन्मवन पमळतो. ॥३॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी: 

 

ਧੁਤਰ ਕਰਮੁ ਤਜਨਾ ਕਉ ਿੁਧੁ ਪਾਇਆ ਿਾ ਤਿਨੀ ਖਸਮੁ ਤਧਆਇਆ ॥  

हे परमेश्वरव! सृष्टीतील ज्यव जीर्विंच्यव नपशबवत तुम्ही आधीपवसूनच हे सर्ा पलहून ठेर्ले आहे, तेच 

जीर् तुमचे नवमस्मरण करू शकतवत. 

 

ਏਨਾ ਜੰਿਾ ਕੈ ਵਤਸ ਤਕਛੁ ਨਾਹੀ ਿੁਧੁ ਵੇਕੀ ਜਗਿੁ ਉਪਾਇਆ ॥  

यव प्रवण्विंच्यव सवमर्थ्वात कवहीही नवही; तुम्हीच यव सृष्टीची पनपमाती केली आहे. 

 

ਇਕਨਾ ਨੋ ਿੂੰ ਮੇਤਲ ਲੈਤਹ ਇਤਕ ਆਪਹੁ ਿੁਧੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 

हे परमेश्वरव ! यव सृष्टीतील कवही जीर्विंनव तू स्वतः  आश्रय देऊन स्वतः  सोबत ठेर्तो तर कवही िंनव 

स्वतः पवसून अपलप्त ठेर्तो. 

 

ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਜਾਤਣਆ ਤਜਥੈ ਿੁਧੁ ਆਪੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

ज्यवलव तुम्ही स्वत:लव प्रगट केले आहे, त्यवने गुरच्यव कृपेने तुम्हवलव जवणर्ले आहे. 

 

ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਤਚ ਸਮਾਇਆ ॥੧੧॥ 

आपण ते सहजतेने सत्यवत पर्लीन होतवत. ॥ ११॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १॥ 

 

ਿਖੁੁ ਿਾਰੂ ਸੁਖੁ ਰੋਗੁ ਭਇਆ ਜਾ ਸੁਖੁ ਿਾਤਮ ਨ ਹੋਈ ॥ 

हे परमेश्वरव!  तुमचे हे जग पकती पर्पचत् आहे, पजथे दुः ख हव उपवय बनतो आपण आनिंद एक 

आजवर बनतो. पजथे आनिंद आहे पतथे दुः ख नवही. 
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ਿੂੰ ਕਰਿਾ ਕਰਣਾ ਮੈ ਨਾਹੀ ਜਾ ਹਉ ਕਰੀ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥  

हे परमेश्वरव! तू पनमवाणकतवा आपण प्रते्यक गोष्टीचव कतवा आहेस, मी कवहीच नवही. जरी मी प्रयत्न 

केलव तरी कवहीच घडत नवही. 

 

ਬਤਲਹਾਰੀ ਕੁਿਰਤਿ ਵਤਸਆ ॥  

हे सर्ा व्यवपणवरव पनमवाणकतवा, मी स्वत:लव तुमच्यवसवठी समपपात करतो. 

 

ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਈ ਲਤਖਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

तुझ्यव मयवादव ज्ञवत केल्यव जवऊ शकत नवहीत. ॥१॥ रहवउ ॥ 

 

ਜਾਤਿ ਮਤਹ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਮਤਹ ਜਾਿਾ ਅਕਲ ਕਲਾ ਭਰਪੂਤਰ ਰਤਹਆ ॥  

तुझव प्रकवश सिंपूणा पर्श्ववमधे्य व्यवपलेलव आहे आपण तुझव प्रकवश सर्ा प्रवपणमवत्विंमधे्य आहे, तुझी 

सर्ाशक्तिमवन शिी सर्ाव्यवपी आहे. 

 

ਿੂੰ ਸਚਾ ਸਾਤਹਬੁ ਤਸਫਤਿ ਸੁਆਤਲਹ ਹ੍ਉ ਤਜਤਨ ਕੀਿੀ ਸੋ ਪਾਤਰ ਪਇਆ ॥ 

हे परमेश्वरव! तू खरव गुर आहेस; तुझी सु्तती खूप सुिंदर आहे. जो तुमची सु्तती गवतो, तो 

दुगुाणविंच्यव महवसवगरवलव सहजतेने पवर करू शकतो. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕੀਆ ਬਾਿਾ ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਤਰ ਰਤਹਆ ॥੨॥  

हे नवनक! पनमवाणकत्यवाची सु्तती गव; परमेश्वरवलव जे करणे योग्य र्वटते तेच तो करतो. ॥ २॥ 

 

ਮਃ ੨ ॥  

महलव २ ॥ 

 

ਜੋਗ ਸਬਿ ੰਤਗਆਨ ਸਬਿੰ ਬੇਿ ਸਬਿੰ ਬਰਾਹਮਣਹ ॥ 

योगीचे खरे कताव्य म्हणजे धमा ज्ञवन प्रवप्त करणे; आपण ब्रवह्मणविंचे कताव्य (पहिंदू यवजक) रे्दविंर्र 

अभ्यवस करणे आपण त्यविंचे पचिंतन करणे हे आहे. 

 

ਖਿਰੀ ਸਬਿ ੰਸੂਰ ਸਬਿੰ ਸੂਿਰ ਸਬਿੰ ਪਰਾ ਤਕਰਿਹ ॥  

क्षपत्यवचे कताव्य रणविंगणवत धैयवाने लढणे आहे आपण शुद्रविंचे कताव्य म्हणजे इतरविंची सेर्व करणे. 

 

ਸਰਬ ਸਬਿੰ ਏਕ ਸਬਿੰ ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਕਾ ਿਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਤਨਰੰਜਨ ਿੇਉ ॥੩॥  

परिं तु सर्वांचे कताव्य म्हणजे परमेश्वरवचे नवमस्मरण करणे. नवनक हव त्यव व्यिीचव सेर्क आहे 

ज्यवलव हे रहस्य मवपहती आहे कवरण तो मनुष् पपर्त् परमेश्वरवचे मूता स्वरूप आहे. ॥ ३॥ 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

महलव २॥ 

 

ਏਕ ਤਕਰਸਨੰ ਸਰਬ ਿੇਵਾ ਿੇਵ ਿੇਵਾ ਿ ਆਿਮਾ ॥ 

केर्ळ एकच परमेश्वर हव सर्ा परमेश्वरविंचव आिव आहे, अगदी परमेश्वरविंच्यव परमेश्वरवचवही. 
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ਆਿਮਾ ਬਾਸੁਿੇਵਤਸਯਯ ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਕਾ ਿਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਤਨਰੰਜਨ ਿੇਉ ॥੪॥  

सर्ा प्रवपणमवत्विंमधे्य र्वस करणवरव परमेश्वर स्वतः  त्यविंचव आिव आहेत, हे रहस्य कोणवलव 

समजले तर नवनक हे त्यविंचे सेर्क आहेत, ते स्वतः च परमेश्वर आहेत. ॥४॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

महलव १॥ 

 

ਕੁੰਭੇ ਬਧਾ ਜਲੁ ਰਹੈ ਜਲ ਤਬਨੁ ਕੁੰਭੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ज्यवप्रमवणे मवतीच्यव भविंड्यवत पवणी  सवठरू्न रवहते त्यवचप्रमवणे पवण्वपर्नव मवतीचे भविंडे बनू 

शकत नवही. 

 

ਤਗਆਨ ਕਾ ਬਧਾ ਮਨੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਤਗਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥ 

त्यवचप्रमवणे, दैर्ी ज्ञवनवने मन दुगुाणविंपवसून दूर ठेर्ले जवते, परिं तु गुरूिं च्यव पशकर्णीपशर्वय दैर्ी 

ज्ञवन प्रवप्त करतव येत नवही. 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी : 

 

ਪਤੜਆ ਹੋਵੈ ਗੁਨਹਗਾਰੁ ਿਾ ਓਮੀ ਸਾਧੁ ਨ ਮਾਰੀਐ ॥ 

जर सुपशपक्षत व्यिी पवपी असेल तर त्यवलव पशक्षव होईल, परिं तु सद्गुणी व्यिी जरी पनरक्षर 

असली तरी त्यवलव पशक्षव होऊ शकत नवही. 

 

ਜੇਹਾ ਘਾਲੇ ਘਾਲਣਾ ਿੇਵੇਹੋ ਨਾਉ ਪਚਾਰੀਐ ॥  

जसे कमा केले जवतवत, त्यवचप्रमवणे प्रपतष्ठव प्रवप्त होते. 

 

ਐਸੀ ਕਲਾ ਨ ਖੇਡੀਐ ਤਜਿੁ ਿਰਗਹ ਗਇਆ ਹਾਰੀਐ ॥ 

म्हणून असव खेळ खेळू नकव, ज्यवमुळे तुम्हवलव परमेश्वरवच्यव दरबवरवत पोहचूनही तुम्ही मवनर्ी  

जन्मवचव खेळ गमर्वल. 

 

ਪਤੜਆ ਅਿੈ ਓਮੀਆ ਵੀਚਾਰੁ ਅਗੈ ਵੀਚਾਰੀਐ ॥ 

सुपशपक्षत आपण पनरक्षर लोकविंच्यव कमवांचव न्यवय  परमेश्वरवच्यव दरबवरवत केलव जवईल. 

 

ਮੁਤਹ ਚਲੈ ਸੁ ਅਗੈ ਮਾਰੀਐ ॥੧੨॥ 

ज्यव व्यिीने गुरूच्यव पशकर्णुकीचे पवलन करण्वऐर्जी पजद्दीने स्वतः च्यव मनवचे पवलन केले 

आहे त्यवलव परमेश्वरवच्यव दरबवरवत पशक्षव होते. 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १॥ 
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ਨਾਨਕ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ ਇਕੁ ਰਥੁ ਇਕੁ ਰਥਵਾਹੁ ॥.  

हे नवनक! मवनर्ी शरीर, जे सर्ा प्रजवती िंमधे्य सर्ोच्च आहे, रथ (नैपतक मूले्य) आपण सवरथी 

(मवगादशाक तते्त्व) आहे. 

 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਫੇਤਰ ਵਟਾਈਅਤਹ ਤਗਆਨੀ ਬੁਝਤਹ ਿਾਤਹ ॥ 

प्रते्यक युगवत ही मूले्य आपण मवगादशाक तते्त्व बदलत रवहतवत; केर्ळ ज्ञवनी लोकविंनव हे समजते. 

 

ਸਿਜੁਤਗ ਰਥੁ ਸੰਿੋਖ ਕਾ ਧਰਮੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

सत्ययुगवत समवधवन रथ (नैपतक मूल्य) होते आपण नीपतमत्त्व सवरथी (मवगादशाक तत्त्व) होते. 

 

ਿਰੇਿੈ ਰਥੁ ਜਿੈ ਕਾ ਜੋਰੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥  

ते्तवयुगवत रथ मवनर्ी देह ब्रह्मचया होतव आपण इच्छव हव सवरथी होतव. 

 

ਿਆੁਪੁਤਰ ਰਥੁ ਿਪੈ ਕਾ ਸਿੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥  

द्ववपर युगवत प्रवयपश्चत्त रथ होतव आपण उच्च नैपतक र्णा सवरथी होतव. 

 

ਕਲਜੁਤਗ ਰਥੁ ਅਗਤਨ ਕਾ ਕੂੜੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥੧॥  

कलयुगवत, सविंसवररक सिंपत्ती आपण सवमर्थ्वासवठी इच्छविंचव अग्नी रथ आपण खोटेपणव हव सवरथी  

आहे. 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਸਾਮ ਕਹੈ ਸੇਿੰਬਰੁ ਸੁਆਮੀ ਸਚ ਮਤਹ ਆਛੈ ਸਾਤਚ ਰਹੇ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਸਤਚ ਸਮਾਵੈ ॥  

सवमरे्द म्हणतो की जगवचव स्ववमी पविंढरव पोशवख धवरण करतो. त्यव युगवत प्रते्यकवने सत्यवची 

इच्छव केली, सत्यवने पवलन केले आपण नीपतमवन जगले. 

 

ਤਰਗੁ ਕਹੈ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਤਰ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੇਵਾ ਮਤਹ ਸੂਰੁ ॥  

ऋगे्वद म्हणतो की परमेश्वर सर्ात्  आहे, तो सर्ाव्यवपी आहे आपण भगर्वन रवम नवर् सर्ाशे्रष्ठ 

आहे. 

 

ਨਾਇ ਲਇਐ ਪਰਾਛਿ ਜਾਤਹ ॥ ਨਾਨਕ ਿਉ ਮੋਖੰਿਰੁ ਪਾਤਹ ॥ 

हे  नवनक! (ऋगे्वदवनुसवर), भगर्वन रवमवचे नवर् जप करून सर्ा पवपे नष्ट होतवत, मग मत्या 

तवरण प्रवप्त करते. 

 

ਜੁਜ ਮਤਹ ਜਤੋਰ ਛਲੀ ਚੰਿਰਾਵਤਲ ਕਾਨਹਹ੍ ਤਕਰਸਨੁ ਜਾਿਮੁ ਭਇਆ ॥  

यजुरे्दवच्यव रे्ळी (द्ववपरमधे्य) परमेश्वरवचे नवर् यवदर् र्िंशवत कृष्ण म्हणून  प्रपसद्ध होते, ज्यवने 

बळजबरीने चिंद्रवर्लीची फसर्णूक करून पतलव आणले, 
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ਪਾਰਜਾਿੁ ਗੋਪੀ ਲੈ ਆਇਆ ਤਬੰਿਰਾਬਨ ਮਤਹ ਰੰਗੁ ਕੀਆ ॥ 

त्यवने आपल्यव गोपी (मपहलव भि- सत्यभवमव) सवठी इिंद्रवच्यव बवगेतून पवररजवत (कल्परृ्क्ष) 

आणले होते आपण रृ्िंदवर्नवमधे्य लवर्ले. 

 

ਕਤਲ ਮਤਹ ਬੇਿ ੁਅਥਰਬਣੁ ਹੂਆ ਨਾਉ ਖੁਿਾਈ ਅਲਹੁ ਭਇਆ ॥ 

कपलयुगवत अथर्ारे्द प्रपसद्ध झवलव आपण त्यवनुसवर परमेश्वरवची ‘अल्लवह’ आपण ‘खुदव’ ही नवरे् 

प्रपसद्ध झवली. 

 

ਨੀਲ ਬਸਿਰ ਲੇ ਕਪੜੇ ਪਤਹਰੇ ਿੁਰਕ ਪਠਾਣੀ ਅਮਲੁ ਕੀਆ ॥  

लोकविंनी तुका  आपण मुगलविंची शिी स्वीकवरली आपण ते पनळे कपडे घवलू लवगले. 

 

ਚਾਰੇ ਵੇਿ ਹੋਏ ਸਤਚਆਰ ॥  

अशवप्रकवरे चवरही रे्द आपवपल्यव कवळवनुसवर स्वत:च्यव सत्यवचव दवर्व करतवत. 

 

ਪੜਤਹ ਗੁਣਤਹ ਤਿਨਹਹ੍ ਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ॥ 

हे चवरही रे्द र्वचून आपण त्यविंचे अध्ययन करून, लोक त्यविंच्यव मनवत चविंगले पर्चवर पर्कपसत 

करतवत. 

 

ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਕਤਰ ਨੀਚੁ ਸਿਾਏ ॥ ਿਉ ਨਾਨਕ ਮੋਖੰਿਰੁ ਪਾਏ ॥੨॥  

पण, हे  नवनक! केर्ळ जो परमेश्वरवर्र पे्रमळ पे्रम करतो आपण नम्र रवहतो, त्यवलव मुिी प्रवप्त 

होते. ॥२॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी : 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਟਹੁ ਵਾਤਰਆ ਤਜਿੁ ਤਮਤਲਐ ਖਸਮੁ ਸਮਾਤਲਆ ॥  

मी मवझे जीर्न सद्गुरूलव समपपात करतो; ज्यविंनव भेटून मी सदैर् परमेश्वरवचे नवमस्मरण करतो. 

 

ਤਜਤਨ ਕਤਰ ਉਪਿੇਸੁ ਤਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਿੀਆ ਇਨਹਹ੍ੀ ਨੇਿਰੀ ਜਗਿੁ ਤਨਹਾਤਲਆ ॥  

सद्गुरू ज्यवने आपल्यव पशकर्णी िंद्ववरे मवझे मन इतके प्रकवपशत केले आहे की जणू त्यवने 

मवझ्यव दृष्टीने दैर्ी ज्ञवनवचव मलम लवर्लव आहे, ज्यवमुळे मी जगवबद्दलचे सत्य पवहतो. 

 

ਖਸਮੁ ਛੋਤਡ ਿਜੂੈ ਲਗੇ ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਤਰਆ ॥  

जे लोक आपल्यव सद्गुरूचव त्यवग करतवत आपण स्वत:लव दुसऱ्यवशी जोडतवत, 

ते सविंसवररक महवसवगरवत बुडतवत. 

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਬੋਤਹਥਾ ਤਵਰਲੈ ਤਕਨੈ ਵੀਚਾਤਰਆ ॥ 

केर्ळ कवही िंनव हे समजले आहे की सद्गुरू जहवजवसवरखव आहे 

(आपल्यवलव सविंसवररक दुगुाणविंच्यव महवसवगर पवर करण्वसवठी ) 
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ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਾਤਰ ਉਿਾਤਰਆ ॥੧੩॥ 

आपल्यव कृपेने तो दुगुाणवच्यव ऐपहक महवसवगरवलव पवर करतो. ॥ १३॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

श्लोक महलव १॥ 

 

ਤਸੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰਾਇਰਾ ਅਤਿ ਿੀਰਘ ਅਤਿ ਮੁਚੁ ॥  

सेमल झवड सरळ बवणवसवरखे असते; ते खूप उिंच आपण खूप रिं द असते. 

 

ਓਇ ਤਜ ਆਵਤਹ ਆਸ ਕਤਰ ਜਾਤਹ ਤਨਰਾਸੇ ਤਕਿੁ ॥  

पण पक्षी येतवत आपण त्यवचे फळ खवण्वची आशव घेऊन त्यवर्र बसतवत, ते पनरवश कव पनघून 

जवतवत? 

 

ਫਲ ਤਫਕੇ ਫੁਲ ਬਕਬਕੇ ਕੰਤਮ ਨ ਆਵਤਹ ਪਿ ॥  

कवरण त्यवची फळे चर् नसलेली आहेत, फुले कोमेजलेली आहेत आपण पवने पनरपयोगी आहेत. 

 

ਤਮਠਿੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ ਗੁਣ ਚੰਤਗਆਈਆ ਿਿੁ ॥  

(त्यवचप्रमवणे गोडर्व आपण नम्रतेपशर्वय, महवनतेचव सर्ा पदखवर्व कवही उपयोगवचव नवही.) 

हे नवनक! नम्रतेसह गोडपणवची गुणर्त्तव ही सर्ा गुणविंचे सवर आहे. 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਤਨਵੈ ਆਪ ਕਉ ਪਰ ਕਉ ਤਨਵੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

प्रते्यकजण स्वत:च्यव फवयद्यवसवठी इतरविंसमोर र्वकतो, पण इतरविंच्यव फवयद्यवसवठी नवही. 

 

ਧਤਰ ਿਾਰਾਜੂ ਿੋਲੀਐ ਤਨਵੈ ਸੁ ਗਉਰਾ ਹੋਇ ॥ 

आपण हे लक्षवत घेतले पवपहजे की जेव्हव र्जनवच्यव प्रमवणवत कवहीतरी ठेर्ले जवते तेव्हव कमी 

असलेली बवजू जड मवनली जवते (त्यवचप्रमवणे, जो नम्रतव दशापर्तो तो एक चविंगलव व्यिी मवनलव 

जवतो) 

 

ਅਪਰਾਧੀ ਿਣੂਾ ਤਨਵੈ ਜੋ ਹੰਿਾ ਤਮਰਗਾਤਹ ॥  

एक पवपी, हरणवच्यव पशकवरीप्रमवणे, त्यवच्यव स्ववथी हेतूसवठी तो झुकतो. 

 

ਸੀਤਸ ਤਨਵਾਇਐ ਤਕਆ ਥੀਐ ਜਾ ਤਰਿੈ ਕੁਸੁਧੇ ਜਾਤਹ ॥੧॥  

परिं तु जर हृदय खोटेपणव आपण फसर्णूकीने भरलेले असेल तर एखवद्यवचे डोके खवली र्वकरू्न 

नम्रतव दवखरू्न कवय प्रवप्त केले जवऊ शकते. ॥१॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਪਤੜ ਪੁਸਿਕ ਸੰਤਧਆ ਬਾਿੰ ॥  

एक पिंपडत पपर्त् पुस्तके र्वचतो आपण दररोज प्रवथानव म्हणतो, आपण निंतर र्वदपर्र्वद गुिंतलेलव. 
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ਤਸਲ ਪੂਜਤਸ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧੰ ॥  

तो दगडविंची पूजव करतो आपण निंतर समवधीमधे्य असल्यवचे भवसर्त असलेल्यव बगळ्यवप्रमवणे 

बसतो. 

 

ਮੁਤਖ ਝੂਠ ਤਬਭੂਖਣ ਸਾਰੰ ॥ 

तो मुखवने सदैर् खोटे बोलतो, आपण त्यव त्यवच्यव खोटे बोलण्वलव तो सुिंदर चमकणवऱ्यव 

दवपगन्यवसवरखे इतरविंसमोर ठेर्तो; 

 

ਿਰੈਪਾਲ ਤਿਹਾਲ ਤਬਚਾਰੰ ॥  

तो पदर्सवतून तीन रे्ळव  गवयत्ी मिंत् पठण करतो. 

 

ਗਤਲ ਮਾਲਾ ਤਿਲਕੁ ਤਲਲਾਟੰ ॥ 

त्यवच्यव गळ्यवभोर्ती एक जपमवळ आहे, आपण त्यवच्यव कपवळवर्र पटळक आहे- पपर्त् पचन् 

असते; 

 

ਿਇੁ ਧੋਿੀ ਬਸਿਰ ਕਪਾਟੰ ॥ 

प्रवथानव करतवनव तो नेहमी धोतर घवलतो आपण त्यवच्यव डोक्यवर्र पगडी घवलतो. 

 

ਜੇ ਜਾਣਤਸ ਬਰਹਮੰ ਕਰਮੰ ॥  

परिं तु जर त्यवलव दैर्ी कृते्य (परमेश्वरवची सु्तती) मवहीत असेल तर 

 

ਸਤਭ ਫੋਕਟ ਤਨਸਚਉ ਕਰਮੰ ॥  

मग त्यवलव पनपश्चतपणे हे लक्षवत येईल की यव समजुती आपण पर्धी सर्ा व्यथा आहेत. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਨਹਚਉ ਤਧਆਵੈ ॥  

हे नवनक! पूणा पर्श्ववसवने परमेश्वरवचे नवमस्मरण करव. 

 

ਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥  

सद्गुरूिं च्यव पशकर्णीपशर्वय कोणवलवही योग्य मवगा सवपडत नवही. ॥२॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥  

पउडी: 

 

ਕਪੜੁ ਰੂਪੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ਛਤਡ ਿਨੁੀਆ ਅੰਿਤਰ ਜਾਵਣਾ ॥  

हे सुिंदर शरीर सोडून जगवतील पनघून जवईल. 

 

ਮੰਿਾ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕੀਿਾ ਪਾਵਣਾ ॥  

तो त्यवच्यव चविंगल्यव आपण र्वईट कमवांचव पररणवम सहन करेल. 
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ਹੁਕਮ ਕੀਏ ਮਤਨ ਭਾਵਿੇ ਰਾਤਹ ਭੀੜੈ ਅਗੈ ਜਾਵਣਾ ॥ 

ज्यव व्यिीने आपल्यव इचे्छनुसवर जीर्न जगले आहे (त्यवने इतरविंनव पकती त्वस पदलव आहे यवची 

कवळजी न घेतव त्यवच्यव इचे्छनुसवर कवया केले आहेत) अशव छळ सहन करवरे् 

लवगतील, जसे की परलोकवत त्यवलव  एकव अरिं द, कठीण मवगवाने प्रर्वस करवर्व लवगणवर. 

 

ਨੰਗਾ ਿੋਜਤਕ ਚਾਤਲਆ ਿਾ ਤਿਸੈ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ 

जेव्हव त्यवच्यव पवपी कमवांचव पहशोब होतो तेव्हव तो दु:ख सहन करतवनव खूप भयवनक पदसतो. 

 

ਕਤਰ ਅਉਗਣ ਪਛੋਿਾਵਣਾ ॥੧੪॥ 

तेव्हव त्यवलव त्यवच्यव दुष्कमवाचव खूप पश्चवत्तवप होतो. ॥ १४ ॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

श्लोक महलव १॥ 

 

ਿਇਆ ਕਪਾਹ ਸੰਿੋਖੁ ਸੂਿੁ ਜਿੁ ਗੰਿੀ ਸਿੁ ਵਟ ੁ॥  

हे पिंपडत ! करणव, समवधवन, ब्रह्मचया आपण कवपसवसवरखव उच्च नैपतक चवररत्र्यवने बनलेलव 

धवगव, 

 

ਏਹੁ ਜਨੇਊ ਜੀਅ ਕਾ ਹਈ ਿ ਪਾਡੇ ਘਿੁ ॥ 

आत्म्यवचव पपर्त् धवगव आहे; जर तुमच्यवकडे असेल तर तो मवझ्यव गळ्यवत घवलव. 

 

ਨਾ ਏਹੁ ਿੁਟੈ ਨ ਮਲੁ ਲਗੈ ਨਾ ਏਹੁ ਜਲੈ ਨ ਜਾਇ ॥  

तो तोडलव जवऊ नवही, तो घवणेरडव होऊ  शकत नवही, तो जवळलव जवऊ शकत नवही पकिं र्व 

हरर्लव जवऊ शकत नवही. 

 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਨਾਨਕਾ ਜੋ ਗਤਲ ਚਲੇ ਪਾਇ ॥  

हे  नवनक ! धन्य ते लोक आहेत, त्यविंच्यव मवनेभोर्ती असव धवगव आहे. 

 

ਚਉਕਤੜ ਮੁਤਲ ਅਣਾਇਆ ਬਤਹ ਚਉਕ ੈਪਾਇਆ ॥ 

हव पपर्त् धवगव जो तू घवलतोस, तो तू चवर पैसे देऊन पर्कत घेतलवस, तुझ्यव यजमवनवच्यव 

चौक्यवर्र बसून त्यविंच्यव गळ्यवत घवतलव, 

 

ਤਸਖਾ ਕੰਤਨ ਚੜਾਈਆ ਗੁਰੁ ਬਰਾਹਮਣੁ ਤਥਆ ॥  

तेव्हव तू त्यवच्यव कवनवत उपदेश केलवस की आजपवसून तुझव गुर ब्रवह्मण आहेत. 

 

ਓਹੁ ਮੁਆ ਓਹੁ ਝਤੜ ਪਇਆ ਵੇਿਗਾ ਗਇਆ ॥੧॥ 

पण जेव्हव तो मरतो, तेव्हव पपर्त् धवगव पनघून जवतो आपण आिव त्यवच्यवपशर्वय पनघून जवतो. 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 
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ਲਖ ਚੋਰੀਆ ਲਖ ਜਾਰੀਆ ਲਖ ਕੂੜੀਆ ਲਖ ਗਾਤਲ ॥ 

एक मवणूस हजवरो दरोडेखोरी, हजवरो व्यपभचवर, हजवरो खोटेपणव आपण हजवरो शवक्तब्क 

गैरर्तान करतो. 

 

ਲਖ ਠਗੀਆ ਪਤਹਨਾਮੀਆ ਰਾਤਿ ਤਿਨਸੁ ਜੀਅ ਨਾਤਲ ॥ 

तो आपल्यव सहकवरी व्यिी िंपर्रूद्ध हजवरो फसव्यव आपण गुप्त कृती रवत्िंपदर्स करत असतो. 

 

ਿਗੁ ਕਪਾਹਹੁ ਕਿੀਐ ਬਾਮਹਹ੍ਣੁ ਵਟੇ ਆਇ ॥ 

पपर्त् धवगव कवपसवपवसून बनपर्लव जवतो आपण ब्रवह्मण येतो आपण आपण तो घवलण्वस भवग 

पवडतो. 

 

ਕੁਤਹ ਬਕਰਾ ਤਰੰਤਨਹਹ੍ ਖਾਇਆ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖ ੈਪਾਇ ॥ 

घरी आलेल्यव पवहुणविंसवठी शेळी मवरून जेर्ण तयवर केले जवते आपणजेर्वयलव पदले जवते, 

त्यवनिंतर प्रते्यकजण पपर्त् धवगव पररधवन करण्वस सविंगतो. 

 

ਹੋਇ ਪੁਰਾਣਾ ਸੁਟੀਐ ਭੀ ਤਫਤਰ ਪਾਈਐ ਹੋਰੁ ॥ 

जेव्हव पपर्त् धवगव जुनव होतो  तेव्हव तो फेकून पदलव जवतो आपण दुसरव एक नर्ीन धवगव पररधवन 

केलव जवतो. 

 

ਨਾਨਕ ਿਗੁ ਨ ਿੁਟਈ ਜੇ ਿਤਗ ਹੋਵੈ ਜੋਰੁ ॥੨॥ 

हे नवनक! जर यव धवग्यवत दयवळूपणव असेल, समवधवन असेल आपण सत्यवची तवकद असेल तर 

आत्म्यवचव हव धवगव कधीही तुटत नवही. ॥ २ ॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਨਾਇ ਮੰਤਨਐ ਪਤਿ ਊਪਜੈ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸੂਿੁ ॥ 

जेव्हव आपण आपल्यव अिंतः करणवत त्यवचे नवर् आिसवत करतो तेव्हवच आपण परमेश्वरवच्यव 

दरबवरवत सन्मवन प्रवप्त करतो, कवरण  परमेश्वरवची सु्तती करणे हव खरव पपर्त् धवगव आहे. 

 

ਿਰਗਹ ਅੰਿਤਰ ਪਾਈਐ ਿਗੁ ਨ ਿੂਟਤਸ ਪੂਿ ॥੩॥  

असव पपर्त् धवगव पररधवन करून, परमेश्वरवच्यव दरबवरवत सन्मवन प्रवप्त होतो. हव पपर्त् धवगव 

कधीही तुटत नवही. 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

महलव १ ॥ 

 

ਿਗੁ ਨ ਇੰਿਰੀ ਿਗੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥  

पिंपडत आपल्यव इिंपद्रयविंनव आपण शरीरवर्र दुगुाणविंपवसून रोखण्वसवठी धवगव पररधवन करत नवही. 
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ਭਲਕ ੇਥੁਕ ਪਵੈ ਤਨਿ ਿਾੜੀ ॥  

दररोज तो पवप करीत आहे, आपण म्हणून अपमवन केलव जवत आहे. 

 

ਿਗੁ ਨ ਪੈਰੀ ਿਗੁ ਨ ਹਥੀ ॥  

तो र्वईट पठकवणी जवण्वपवसून रोखण्वसवठी त्यवच्यव पवयवर्र कोणतवही पपर्त् धवगव घवलत 

नवही आपण कोणत्यवही र्वईट कृत्यविंपवसून त्यवलव रोखण्वसवठी त्यवच्यव हवतवर्र कोणतवही धवगव 

नवही. 

 

ਿਗੁ ਨ ਤਜਹਵਾ ਿਗੁ ਨ ਅਖੀ ॥  

पनिंदव करण्वपवसून रोखण्वसवठी त्यवच्यव पजभेचव धवगव नवही आपण र्वईट हेतूने पवहणे 

थविंबपर्ण्वसवठी त्यवच्यव डोळ्यविंर्र धवगव नवही. 

 

ਵੇਿਗਾ ਆਪੇ ਵਿੈ ॥ਵਤਟ ਧਾਗੇ ਅਵਰਾ ਘਿੈ ॥  

जरी तो स्वत: नैपतक सिंयमवच्यव कोणत्यवही धवग्यवपशर्वय पफरत असलव तरी तो इतरविंनव  धवगे 

बनरू्न बविंधत असतो. 

 

ਲੈ ਭਾਤੜ ਕਰੇ ਵੀਆਹੁ ॥  

तो पर्र्वह पर्धी पूणा करण्वसवठी पैसे घेतो; 

 

ਕਤਿ ਕਾਗਲੁ ਿਸੇ ਰਾਹੁ ॥ 

त्यविंच्यव पपत्कव र्वचून, तो त्यविंनव मवगा दवखर्तो. 

 

ਸੁਤਣ ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਏਹੁ ਤਵਡਾਣੁ ॥  

हे मनुष्विंनो!  लक्षपूर्ाक पवहव आपण ऐकव, ही पकती आश्चयाकवरक गोष्ट आहे, 

 

ਮਤਨ ਅੰਧਾ ਨਾਉ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪॥  

की पिंपडत हव स्वत: आध्यवक्तिकदृष्ट्ट्यव अिंध असूनही स्वत:लव (बुक्तद्धमवन) सुजन म्हणरू्न घेतो. 

 

ਪਉੜੀ ॥  

पउडी : 

 

ਸਾਤਹਬੁ ਹੋਇ ਿਇਆਲੁ ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਿਾ ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ ॥  

जेव्हव परमेश्वर दयवळू होतो आपण एखवद्यवर्र दयव करतो तेव्हव तो त्यवच्यवकडून केर्ळ तेच 

कृत्य करून घेतो, जे त्यवलव सिंतुष्ट करते. 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਤਜਸ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਸੀ ॥  

तो सेर्क, ज्यवलव परमेश्वर त्यवच्यव आजे्ञचे पवलन करण्वस प्ररृ्त्त करतो, तो खरोखर त्यवची सेर्व 

करतो. 
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ਹੁਕਤਮ ਮੰਤਨਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ਿਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥  

त्यवच्यव आजे्ञचे पवलन केल्यवने तो परमेश्वरवच्यव दरबवरवत मवन्य होतो आपण मग तो त्यवच्यवबरोबर 

पर्लीन होतो. 

 

ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਮਨਹੁ ਤਚੰਤਿਆ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥  

जेव्हव एखवदव आपल्यव स्ववमीलव सिंतुष्ट करतो तेव्हव तो त्यवच्यव मनवत असलेल्यव इचे्छनुसवर फळ 

प्रवप्त करतो. 

 

ਿਾ ਿਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇਸੀ ॥੧੫॥  

मग, तो सन्मवनवने परमेश्वरवच्यव दरबवरवत जवतो. ॥१५॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १॥ 

 

ਗਊ ਤਬਰਾਹਮਣ ਕਉ ਕਰੁ ਲਾਵਹੁ ਗੋਬਤਰ ਿਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥  

हे  पिंपडत! एकीकडे तुम्ही गवयी आपण ब्रवह्मण यविंच्यवर्र कर लवदतव आपण दुसरीकडे तुम्ही 

शुध्दीकरण करण्वसवठी स्वयिंपवकघर शेणवने स्वच्छ करतव. लक्षवत ठेर्व हे तुम्हवलव दुगुाणविंच्यव 

जवगपतक महवसवगर पवर करण्वस मदत करणवर नवही. 

 

ਧੋਿੀ ਤਟਕਾ ਿੈ ਜਪਮਾਲੀ ਧਾਨੁ ਮਲੇਛਾਂ ਖਾਈ ॥  

तुम्ही धोतर घवलतव, कपवळवर्र पटळक लवर्तव आपण मवळ जपतव, परिं तु तुम्ही जेर्णवत मविंस 

खवतव. 

 

ਅੰਿਤਰ ਪੂਜਾ ਪੜਤਹ ਕਿੇਬਾ ਸੰਜਮੁ ਿੁਰਕਾ ਭਾਈ ॥  

हे भवर्व! आपल्यव घरवत, तुम्ही भक्तिपूजक उपवसनव करतव, परिं तु आपण बवहेर कुरवण र्वचतव 

आपण मुक्तिम पद्धतीने आचरण करतव. 

 

ਛੋਡੀਲੇ ਪਾਖੰਡਾ ॥  

आपल्यव ढोिंगीपणवचव त्यवग करव, 

 

ਨਾਤਮ ਲਇਐ ਜਾਤਹ ਿਰੰਿਾ ॥੧॥ 

कवरण केर्ळ परमेश्वरवचे नवमस्मरण करूनच तुम्ही ऐपहक दुगुाणविंच्यव महवसवगरवत पोहू शकवल. 

ਮਃ ੧ ॥ 

महलव १॥ 

 

ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ ਕਰਤਹ ਤਨਵਾਜ ॥  

भ्रष्ट रवज्यकते, त्यविंच्यव दैनिंपदन प्रवथानव सविंगतवत, परिं तु ते इतरविंर्र अत्यवचवर करतवत. 

 

ਛੁਰੀ ਵਗਾਇਤਨ ਤਿਨ ਗਤਲ ਿਾਗ ॥ 

त्यविंच्यव मवनेभोर्ती पपर्त् धवगव बविंधून ते गररबविंर्र अत्यवचवर करतवत, 
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ਤਿਨ ਘਤਰ ਬਰਹਮਣ ਪੂਰਤਹ ਨਾਿ ॥ 

त्यविंच्यव घरवत, ब्रवह्मण पुरसृ्कत करण्वसवठी शिंख र्वजर्तवत. 

 

ਉਨਹਹ੍ਾ ਤਭ ਆਵਤਹ ਓਈ ਸਾਿ ॥  

मग त्यव ब्रवह्मणविंनवही त्यव पदवथवाची तीच चर् येते. 

 

ਕੂੜੀ ਰਾਤਸ ਕੂੜਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

त्यविंच्यवजर्ळ असलेली सिंपत्ती खोटी आहे आपण त्यविंचव व्यवपवरही खोटव आहे. 

 

ਕੂੜੁ ਬੋਤਲ ਕਰਤਹ ਆਹਾਰੁ ॥  

ते खोटे बोलून त्यविंचे उदरपनर्वाह करतवत. 

 

ਸਰਮ ਧਰਮ ਕਾ ਡੇਰਾ ਿਤੂਰ ॥ 

त्यविंनव लवज र्वटत नवही आपण ते कोणत्यवही नीपतमवन कमा करीत नवहीत. 

 

ਨਾਨਕ ਕੂੜੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਤਰ ॥  

हे  नवनक! खोटेपणव सर्ात् प्रचपलत आहे. 

 

ਮਥੈ ਤਟਕਾ ਿੇਤੜ ਧੋਿੀ ਕਖਾਈ ॥  

कपवळवर्र पटळक लवर्तवत आपण कमरेलव भगव्यव रिंगवचे धोतर बविंधतवत, 

 

ਹਤਥ ਛੁਰੀ ਜਗਿ ਕਾਸਾਈ ॥  

परिं तु र्वस्तपर्क जीर्नवत, ते सिंपूणा जगवर्र अत्यवचवर करण्वस तयवर असलेले सर्वात भ्रष्ट 

अपधकवरी आहेत, जणू ते जगवतील कसवई असून त्यविंच्यव हवतवत चवकू आहेत. 

 

ਨੀਲ ਵਸਿਰ ਪਤਹਤਰ ਹੋਵਤਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥  

पनळे र्स्त्र पररधवन करून ते त्यविंच्यव मुक्तिम रवज्यकत्यवांची मवन्यतव प्रवप्त करण्वचव प्रयत्न 

करतवत. 

 

ਮਲੇਛ ਧਾਨੁ ਲੇ ਪੂਜਤਹ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 

ते मुक्तिम रवज्यकत्यवांकडून पैसे स्वीकवरतवत, परिं तु तरीही पुरवणवची उपवसनव करतवत. 

 

ਅਭਾਤਖਆ ਕਾ ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਖਾਣਾ ॥ 

मुक्तिम प्रवथानव र्वचल्यवनिंतर ते शेळ्यविंचे मविंस खवतवत, मवरले जवतवत (पनदायपणे). 

 

ਚਉਕ ੇਉਪਤਰ ਤਕਸੈ ਨ ਜਾਣਾ ॥  

आपण तरीही ते इतर कोणवलवही त्यविंच्यव स्वयिंपवकघरवत प्ररे्श करण्वची परर्वनगी देत नवहीत. 

 

ਿੇ ਕੈ ਚਉਕਾ ਕਿੀ ਕਾਰ ॥  

गवयी-शेणवने स्वयिंपवकघरवतील मजलव शुद्ध केल्यवर्र ते सीमव रेखव कवढतवत. 
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ਉਪਤਰ ਆਇ ਬੈਠੇ ਕੂਤੜਆਰ ॥ 

 ते खोट्यपणवने चौकीच्यव स्वयिंपवकघरवत येऊन बसतवत. 

 

ਮਿੁ ਤਭਟ ੈਵੇ ਮਿੁ ਤਭਟ ੈ॥ ਇਹੁ ਅੰਨੁ ਅਸਾਡਾ ਤਫਟੈ ॥ 

ते इतरविंनव सविंगतवत, आमच्यव स्वयिंपवकघरवत येऊ नकव, नवहीतर आमचे स्वयिंपवकघर आपण 

अन्न अशुद्ध होईल. 

 

ਿਤਨ ਤਫਟੈ ਫੇੜ ਕਰੇਤਨ ॥  

परिं तु त्यविंच्यव अपपर्त् शरीरविंसह ते र्वईट कृते्य करतवत. 

 

ਮਤਨ ਜੂਠੈ ਚੁਲੀ ਭਰੇਤਨ ॥  

त्यविंचे मन दुगुाणविंनी घवणेरडे आहेत, परिं तु ते आपले तोिंड स्वच्छ करून स्वच्छ करण्वचव प्रयत्न 

करतवत. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਤਧਆਈਐ ॥ 

हे नवनक! पे्रम आपण भिीने परमेश्वरवचे पचिंतन करून 

 

ਸੁਤਚ ਹੋਵੈ ਿਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

परमेश्वरवची जवणीर् होते, जेव्हव आपले मन शुद्ध होते (दुगुाण आपण र्वईट पर्चवरविंपवसून मुि). 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी : 

 

ਤਚਿੈ ਅੰਿਤਰ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਤਖ ਨਿਰੀ ਹੇਤਠ ਚਲਾਇਿਾ ॥  

परमेश्वर प्रते्यकवर्र आपले लक्ष ठेर्तो आपण प्रते्यकवलव त्यवच्यव कवमवत गुिंतरू्न ठेर्तो. 

 

ਆਪੇ ਿ ੇਵਤਡਆਈਆ ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਾਇਿਾ ॥  

तो स्वत: सन्मवन देतो आपण स्वत: त्यविंनव कृती करण्वस प्ररृ्त्त करतो. 

 

ਵਡਹੁ ਵਡਾ ਵਡ ਮੇਿਨੀ ਤਸਰੇ ਤਸਤਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇਿਾ ॥  

परमेश्वरच सर्वात महवन आहे;त्यवने पनमवाण केलेली सृष्टी अनिंत आहे. तो सर्ा मनुष्विंनव त्यवच्यव 

कवमवलव लवर्तो. 

 

ਨਿਤਰ ਉਪਠੀ ਜੇ ਕਰੇ ਸੁਲਿਾਨਾ ਘਾਹੁ ਕਰਾਇਿਾ ॥ 

जर परमेश्वरवने रवजे-महवरवजे यविंच्यवर्र आपली कृपवदृष्टी ठेर्णे थविंबपर्ले तर ते सुद्धव अपतशय 

गरीब होतील, 

 

ਿਤਰ ਮੰਗਤਨ ਤਭਖ ਨ ਪਾਇਿਾ ॥੧੬॥  

ते घरोघरी भीक मवगत जवत असतवनवही कोणीही त्यविंनव पभक्षव देणवर नवही. ॥ १६ ॥ 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १॥ 

 

ਜੇ ਮੋਹਾਕਾ ਘਰੁ ਮੁਹੈ ਘਰੁ ਮੁਤਹ ਤਪਿਰੀ ਿੇਇ ॥  

जर एखवद्यव चोरवने घर लुटले आपण चोरीच्यव र्सू्त त्यवच्यव पूर्ाजविंच्यव नवर्वने श्रवद्ध केले, 

 

ਅਗੈ ਵਸਿੁ ਤਸਞਾਣੀਐ ਤਪਿਰੀ ਚੋਰ ਕਰੇਇ ॥ 

तर परलोकवत, यव चोरलेल्यव र्सू्तिंलव ओळखले जवते, आपण त्यवच्यव पूर्ाजविंनव चोर देखील मवनले 

जवते. 

 

ਵਿੀਅਤਹ ਹਥ ਿਲਾਲ ਕੇ ਮੁਸਫੀ ਏਹ ਕਰੇਇ ॥  

(ब्रवह्मण) यव चोरीच्यव र्सू्त त्यविंच्यवपयांत पोहचपर्णवऱ्यवचे हवत कवपले जवतवत; हव नीपतमवन 

न्यवयवधीशविंचव न्यवय आहे. 

 

ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਸੋ ਤਮਲੈ ਤਜ ਖਟ ੇਘਾਲੇ ਿੇਇ ॥੧॥ 

हे नवनक! परलोकवत केर्ळ तेच पमळते, जे मनुष् आपल्यव पररश्रमवने कमवर्तो. 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਤਜਉ ਜੋਰੂ ਤਸਰਨਾਵਣੀ ਆਵੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

ज्यवप्रमवणे स्त्री ही प्रते्यक मपहन्यवलव मवपसक पवळीच्यव त्वसवतून जवत असते म्हणजे पतलव खूप 

त्वस सहन करवर्व लवगतो, 

 

ਜੂਠੇ ਜੂਠਾ ਮੁਤਖ ਵਸ ੈਤਨਿ ਤਨਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

त्यवचप्रमवणे खोटेपणव खोट्यव व्यिी िंच्यव तोिंडवत नेहमीच प्रबळ असतो आपण ते नेहमी त्वस 

सहन करतवत. 

 

ਸੂਚੇ ਏਤਹ ਨ ਆਖੀਅਤਹ ਬਹਤਨ ਤਜ ਤਪੰਡਾ ਧੋਇ ॥  

अशव लोकविंनव पपर्त् म्हणतव येणवर नवही, जे केर्ळ आपले शरीर स्वच्छ करून बसून रवहतवत. 

 

ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਤਜਨ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਸੋਇ ॥੨॥  

हे नवनक!  फि ते लोक पपर्त् आहेत, ज्यवच्यव मनवत सदैर् परमेश्वर पनर्वस करतो. ॥ २ ॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी : 

 

ਿੁਰੇ ਪਲਾਣੇ ਪਉਣ ਵੇਗ ਹਰ ਰੰਗੀ ਹਰਮ ਸਵਾਤਰਆ ॥  

ज्यविंच्यव जर्ळ र्वऱ्यवपेक्षव रे्गर्वन धवर्णवरे घोडे असतवत, 
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ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਲਾਇ ਬੈਠੇ ਕਤਰ ਪਾਸਾਤਰਆ ॥ 

ज्यविंनी त्यविंच्यव रवण्विंनव रवहण्वसवठी त्यविंच्यव रवजर्वड्यविंनव अनेक रिंगविंचव उपयोग करून 

रिंगपर्ले आहे,  घरे आपण मिंडप आपण उदवत्त र्वड्यविंमधे्य ते रवहतवत आपण यव गोष्टी िंचव पदखवर्व 

करतवत. 

 

ਚੀਜ ਕਰਤਨ ਮਤਨ ਭਾਵਿੇ ਹਤਰ ਬੁਝਤਨ ਨਾਹੀ ਹਾਤਰਆ ॥  

जे लोक आपल्यव हृदयवलव आकपषात करणवऱ्यव  गोष्टी िंचव आनिंद घेतवत, परिं तु परमेश्वरवचव पर्चवर 

करत नवहीत, ते त्यविंच्यव मवनर्ी जीर्नवचे उद्दीष्ट गमवर्तवत. 

 

ਕਤਰ ਫੁਰਮਾਇਤਸ ਖਾਇਆ ਵੇਤਖ ਮਹਲਤਿ ਮਰਣੁ ਤਵਸਾਤਰਆ ॥ 

जे लोक इतरविंनव आपदश देऊन  स्वतः चव उदरपनर्वाह करतवत आपण आपल्यव र्वड्यविंचे पनरीक्षण 

करण्वत मृतू्यबद्दल पर्सरतवत. 

 

ਜਰੁ ਆਈ ਜੋਬਤਨ ਹਾਤਰਆ ॥੧੭॥ 

जेव्हव त्यवच्यवर्र रृ्द्धवर्स्थव येते तेव्हव ते तवरण् गमवर्तवत , म्हणजेच रृ्द्धत्ववने त्यवचे तवरण् 

नष्ट होते. ॥१७ ॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १॥ 

 

ਜੇ ਕਤਰ ਸੂਿਕੁ ਮੰਨੀਐ ਸਭ ਿੈ ਸੂਿਕੁ ਹੋਇ ॥  

जर एखवद्यवने अशुद्धतेची सिंकल्पनव स्वीकवरली तर सर्ात् अशुद्धतव असते. 

 

ਗੋਹੇ ਅਿੈ ਲਕੜੀ ਅੰਿਤਰ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥  

गवईचे-शेण आपण लवकडवत कृमक असतवत. 

 

ਜੇਿੇ ਿਾਣੇ ਅੰਨ ਕੇ ਜੀਆ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥  

जेर्ढे अन्नधवन्य र्वपरले जवते, असव एकही धवन्यवचव दवणव नवही ज्यवच्यवत जीर्न नवही. 

 

ਪਤਹਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ ਤਜਿੁ ਹਤਰਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

सर्ाप्रथम, पवणी हेच सर्वांचे जीर्न आहे, ज्यवद्ववरे सर्ाकवही पहररे्गवर रवहते. 

 

ਸੂਿਕੁ ਤਕਉ ਕਤਰ ਰਖੀਐ ਸੂਿਕੁ ਪਵੈ ਰਸੋਇ ॥ 

आपण अशुद्धतेपवसून स्वतः चे सिंरक्षण कसे करू शकतो, कवरण ही अशुद्धतव आपल्यव 

स्वयिंपवकघरवत नेहमीच असते? 

 

ਨਾਨਕ ਸੂਿਕੁ ਏਵ ਨ ਉਿਰੈ ਤਗਆਨੁ ਉਿਾਰੇ ਧੋਇ ॥੧॥  

हे नवनक! यव खोट्यव श्रदे्धमुळे अशुद्धतव दूर केली जवऊ शकत नवही; ते केर्ळ आध्यवक्तिक 

ज्ञवनवने स्वच्छ केली जवते. ॥१॥ 
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ਮਃ ੧ ॥ 

महलव १॥ 

 

ਮਨ ਕਾ ਸੂਿਕੁ ਲੋਭੁ ਹੈ ਤਜਹਵਾ ਸੂਿਕੁ ਕੂੜੁ ॥ 

मनवची अशुद्धतव लोभ आहे आपण पजभेची अशुद्धतव खोटेपणव आहे. 

 

ਅਖੀ ਸੂਿਕੁ ਵੇਖਣਾ ਪਰ ਤਿਰਅ ਪਰ ਧਨ ਰੂਪੁ ॥  

डोळ्यविंची अशुद्धतव म्हणजे दुसऱ्यव मवणसवच्यव पत्नीचे सौिंदया आपण र्वईट हेतूने त्यवची सिंपत्ती 

पवहणे. 

 

ਕੰਨੀ ਸੂਿਕੁ ਕੰਤਨ ਪੈ ਲਾਇਿਬਾਰੀ ਖਾਤਹ ॥  

कवनविंची अशुद्धतव म्हणजे इतरविंच्यव पनिंदव ऐकणे. 

 

ਨਾਨਕ ਹੰਸਾ ਆਿਮੀ ਬਧੇ ਜਮ ਪੁਤਰ ਜਾਤਹ ॥੨॥  

हे  नवनक! कवरण हे लोक हिंसवसवरखे सुिंदर पदसत असले तरी शेर्टी त्यविंनव नरकवतच जवरे् 

लवगते. ॥२॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਸਭੋ ਸੂਿਕੁ ਭਰਮੁ ਹੈ ਿਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥  

सुतक हव केर्ळ एक भ्रम आहे, तो सुतकच्यव भ्रमवत अडकलेल्यव लोकविंनवच पदसतो. 

 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥  

जन्म आपण मृतू्य त्यवच्यव आजे्ञच्यव अधीन आहेत; परमेश्वरवच्यव इचे्छद्ववरे आपण यव जगवत 

जन्मवलव येतो आपण योग्य रे्ळ आली की येथून पनघून जवतो. 

 

ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਤਵਿਰੁ  ਹੈ ਤਿਿੋਨੁ ਤਰਜਕੁ ਸੰਬਾਤਹ ॥  

अन्नपदवथा खवणे आपण पपणे हे देखील पपर्त् आहे कवरण परमेश्वर स्वतः च सर्ा सजीर्विंनव करून 

अन्न पुरर्तो. 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਨਹਹ੍ੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਬੁਤਝਆ ਤਿਨਹਹ੍ਾ ਸੂਿਕੁ ਨਾਤਹ ॥੩॥ 

हे नवनक! ज्यविंनव गुरूची हे पशकर्णी समजली आहे, त्यविंनव सुतक लवगत नवही. ॥३॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी: 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਡਾ ਕਤਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਤਜਸੁ ਤਵਤਚ ਵਡੀਆ ਵਤਡਆਈਆ ॥ 

सद्गुरूचे गुण गवपयले पवपहजे, सदैर् त्यविंची सु्तती करवयलव पवपहजे आपण गुरूिं नव सर्वात मोठे 

मवनले पवपहजे कवरण ज्यविंच्यवमधे्य सर्वात मोठे गुण आहेत. 
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ਸਤਹ ਮੇਲੇ ਿਾ ਨਿਰੀ ਆਈਆ ॥  

जेव्हव परमेश्वर आपल्यवलव गुरूिं नव भेटवयलव प्ररृ्त्त करतो, तेव्हव आपण हव त्यविंच्यवतील 

चविंगलेपणव पवहू शकतो. 

 

ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਿਾ ਮਤਨ ਵਸਾਈਆ ॥ 

जर परमेश्वरवची इच्छव असेल तर हे गुण त्यवच्यव मनवत ही पबिंबर्ले जवतवत म्हणजे पर्कपसत 

होतवत. 

 

ਕਤਰ ਹੁਕਮੁ ਮਸਿਤਕ ਹਥ ੁਧਤਰ ਤਵਚਹੁ ਮਾਤਰ ਕਿੀਆ ਬੁਤਰਆਈਆ ॥ 

दयवळू बनून गुर आपल्यव मनवतल्यव र्वईट गोष्टी कवढून टवकतवत. 

 

ਸਤਹ ਿੁਠੈ ਨਉ ਤਨਤਧ ਪਾਈਆ ॥੧੮॥ 

जेव्हव  परमेश्वर पूणापणे प्रसन्न होतो, तेव्हव जीर्नवचे सर्ा सिंपत्ती प्रवप्त होते. 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

श्लोक महलव १ ॥ 

 

ਪਤਹਲਾ ਸੁਚਾ ਆਤਪ ਹੋਇ ਸੁਚੈ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥  

प्रथम, स्वत:लव शुद्ध करून, ब्रह्मण येतो आपण आिंघोळ करून शुद्ध झवल्यवर्र स्वच्छ आसनवर्र 

येऊन बसतो. 

 

ਸੁਚੇ ਅਗੈ ਰਤਖਓਨੁ ਕੋਇ ਨ ਤਭਤਟਓ ਜਾਇ ॥ 

शुद्ध जेर्ण, जे इतर कोणीही स्पशा केलव नवही, त्यवलव आधी ठेर्तो. 

 

ਸੁਚਾ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇਤਵਆ ਲਗਾ ਪੜਤਣ ਸਲੋਕੁ ॥ 

शुद्ध होऊन तो हे अन्न खवतो आपण कवही पपर्त् श्लोक र्वचण्वस सुरूर्वत करतो. 

 

ਕੁਹਥੀ ਜਾਈ ਸਤਟਆ ਤਕਸੁ ਏਹੁ ਲਗਾ ਿੋਖੁ ॥  

हे शुद्ध अन्न घवणेरड्यव पठकवणी (त्यवचे पोट) टवकले जवते, तर अशव शुद्ध जेर्णवच्यव 

अशुद्धतेसवठी कोण दोष देईल? 

 

ਅੰਨੁ ਿੇਵਿਾ ਪਾਣੀ ਿੇਵਿਾ ਬੈਸੰਿਰੁ ਿੇਵਿਾ ਲੂਣੁ ਪੰਜਵਾ ਪਾਇਆ ਤਘਰਿੁ ॥ ਿਾ ਹੋਆ ਪਾਕੁ 

ਪਤਵਿੁ॥  

(ब्रवह्मणविंच्यव स्वतः च्यव पर्श्ववसवनुसवर), धवन्य पपर्त् आहे, पवणी पपर्त् आहे; अपग्न आपण मीठ  

देखील पपर्त् आहे; जेव्हव पवचर्ी गोष्ट तूप जोडली जवते तेव्हव अन्न शुद्ध आपण पपर्त् होते. 

 

ਪਾਪੀ ਤਸਉ ਿਨੁ ਗਤਡਆ ਥੁਕਾ ਪਈਆ ਤਿਿੁ ॥ 

जेव्हव हे शुद्ध अन्न पवपी मवनर्ी शरीरवच्यव सिंपकवात येते तेव्हव शुद्ध आपण पपर्त् अन्न इतके 

अपपर्त् (मवनर्ी कचरव) बनते की ते दुगांधी येते. 
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ਤਜਿੁ ਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਨ ਊਚਰਤਹ ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਰਸ ਖਾਤਹ ॥  

एक व्यिी, जो परमेश्वरवचे नवमस्मरण न करतव चर्दवर पदवथा खवतो, 

 

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਤਿਿੁ ਮੁਤਖ ਥੁਕਾ ਪਾਤਹ ॥੧॥            

हे  नवनक! हे मलव मवहीत आहे: अशव व्यिीलव नेहमी पतरस्कवरच सहन करवर्व लवगतो. ॥१॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਭੰਤਡ ਜੰਮੀਐ ਭੰਤਡ ਤਨੰਮੀਐ ਭੰਤਡ ਮੰਗਣੁ ਵੀਆਹੁ ॥ 

मनुष् स्त्रीपवसून जन्मवलव येतो, स्त्रीच्यव गभवातच मनुष्वचे  शरीर तयवर होते. सवखरपुडव आपण 

पर्र्वह स्त्रीशीच होतो. 

 

ਭੰਡਹੁ ਹੋਵੈ ਿੋਸਿੀ ਭੰਡਹੁ ਚਲੈ ਰਾਹੁ ॥ 

स्त्री त्यवची  मैत्ीण बनते; स्त्रीच्यव मवध्यमवतून भपर्ष्वतील पपढ्यव यव जगवत येतवत. 

 

ਭੰਡੁ ਮੁਆ ਭੰਡੁ ਭਾਲੀਐ ਭੰਤਡ ਹੋਵੈ ਬੰਧਾਨੁ ॥  

जेव्हव एखवद्यव पुरषवची स्त्री मरण पवर्ते तेव्हव तो दुसरी स्त्री शोधते; आपण जगवशी बविंधील 

आहोत त्यव स्त्रीद्ववरेच आहे. 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਮੰਿਾ ਆਖੀਐ ਤਜਿੁ ਜੰਮਤਹ ਰਾਜਾਨ ॥ 

मग पतलव र्वईट कव म्हणवरे्? ज्यविंच्यवकडून रवजे जन्मवलव येतवत. 

 

ਭੰਡਹੁ ਹੀ ਭੰਡੁ ਊਪਜੈ ਭੰਡੈ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥  

स्त्रीपवसून स्त्रीचव जन्म होतो; स्त्रीपशर्वय कोणतवही जीर् यव जगवत जन्मवलव येऊ शकत नवही. 

 

ਨਾਨਕ ਭੰਡੈ ਬਾਹਰਾ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥  

हे नवनक! केर्ळ परमेश्वरच असव आहे, जो कोणत्यवही स्त्रीपवसून जन्मलव येत नवही. 

 

ਤਜਿੁ ਮੁਤਖ ਸਿਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਗਾ ਰਿੀ ਚਾਤਰ ॥  

जो व्यिी सतत परमेश्वरवची सु्तती गवतो, त्यवच्यवर्र नेहमी परमेश्वरवचव आशीर्वाद असतो. 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਮੁਖ ਊਜਲੇ ਤਿਿੁ ਸਚੈ ਿਰਬਾਤਰ ॥੨॥  

हे नवनक! त्यविंचे चेहरे परमेश्वरवच्यव दरबवरवत तेजस्वी होतवत. 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी : 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਆਖ ੈਆਪਣਾ ਤਜਸੁ ਨਾਹੀ ਸੋ ਚੁਤਣ ਕਿੀਐ ॥ 

प्रते्यकजण यव जगवत भवर्पनक सिंलग्नक आहे, त्यवलव नेहमी बवहेर ठेर्ले जवते. 
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ਕੀਿਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਲੇਖਾ ਸੰਿੀਐ ॥ 

(शेर्टी), प्रते्यकजण त्यवच्यव कमवांचव पहशोब देतो. 

 

ਜਾ ਰਹਣਾ ਨਾਹੀ ਐਿੁ ਜਤਗ ਿਾ ਕਾਇਿੁ ਗਾਰਤਬ ਹੰਿੀਐ ॥ 

मनुष्वने यव जगवत कवयमचे रवहण्वचे पनयत नसल्यवमुळे तर मग अहिंकवरवने कव रवपहले 

पवपहजे? 

 

ਮੰਿਾ ਤਕਸੈ ਨ ਆਖੀਐ ਪਤੜ ਅਖਰੁ ਏਹੋ ਬੁਝੀਐ ॥ ਮੂਰਖੈ ਨਾਤਲ ਨ ਲੁਝੀਐ ॥੧੯॥  

शहवणपणवचे हे शब् र्वचव आपण समजून घ्यव की आपण कोणवलवही र्वईट म्हणू नये आपण 

मूखवांशी र्वद घवलू नये. ॥१९॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥  

श्लोक महलव १॥ 

 

ਨਾਨਕ ਤਫਕੈ ਬੋਤਲਐ ਿਨੁ ਮਨੁ ਤਫਕਾ ਹੋਇ ॥  

हे नवनक! जो नेहमी उद्धटपणे बोलतो, तो उद्धट होतो. 

 

ਤਫਕੋ ਤਫਕਾ ਸਿੀਐ ਤਫਕੇ ਤਫਕੀ ਸੋਇ ॥  

त्यवलव सर्वांकडून उद्धट म्हणून सिंबोधले जवते आपण अशी त्यवची प्रपतष्ठव बनते. 

 

ਤਫਕਾ ਿਰਗਹ ਸਟੀਐ ਮੁਤਹ ਥੁਕਾ ਤਫਕੇ ਪਾਇ ॥ 

असभ्य व्यिी लज्जवस्पद आहे, आपण तो परमेश्वरवच्यव दरबवरवत स्वीकवरलव जवत नवही. 

 

ਤਫਕਾ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ ਪਾਣਾ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

असभ्य मवणसवलव मूखा म्हटले जवते आपण सर्ात् त्यवचव अपमवन होतो. 

 

ਮਃ ੧ ॥  

महलव १॥ 

 

ਅੰਿਰਹੁ ਝੂਠੇ ਪੈਜ ਬਾਹਤਰ ਿਨੁੀਆ ਅੰਿਤਰ ਫੈਲੁ ॥ 

यव जगवत असे बरेच लोक आहेत जे आतून खोटे आहेत, परिं तु बवहेरून त्यविंनी आपलव सन्मवन 

स्थवपपत केलव आहे. 

 

ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਜੇ ਨਾਵਤਹ ਉਿਰੈ ਨਾਹੀ ਮੈਲੁ ॥ 

जरी ते तीथायवते्च्यव सवठ-आठ पपर्त् मिंपदरवत स्नवन करतवत, तरीही त्यविंच्यव मनवतून दुगुाणविंचव 

घवण पनघून जवत नवही. 

 

ਤਜਨਹਹ੍ ਪਟ ੁਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਗੁਿੜੁ ਿੇ ਭਲੇ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

ज्यविंच्यव अिंत:करणवत करणव आपण दयवळूपणव आहे परिं तु ते बवहेरून उद्धट पदसू शकतवत, ते 

यव जगवतील सद्गुणी लोक आहेत. 
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ਤਿਨਹਹ੍ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਰਬ ਸੇਿੀ ਿੇਖਨਹਹ੍ੇ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

त्यवलव परमेश्वरवबद्दल खूप पे्रम आहे आपण तो सदैर् परमेश्वरवच्यव दशानवच्यव पर्चवरवत मग्न 

असतो. 

 

ਰੰਤਗ ਹਸਤਹ ਰੰਤਗ ਰੋਵਤਹ ਚੁਪ ਭੀ ਕਤਰ ਜਾਤਹ ॥ 

ते देर्वच्यव पे्रमवने हसतवत, पे्रमवने रडतवत आपण शविंत देखील असतवत. 

 

ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਤਕਸੈ ਕੇਰੀ ਬਾਝੁ ਸਚੇ ਨਾਹ ॥ 

त्यवलव देर्वपशर्वय कोणवचीही पर्वा नवही, त्यवचे खरे स्वरूप. 

 

ਿਤਰ ਵਾਟ ਉਪਤਰ ਖਰਚੁ ਮੰਗਾ ਜਬੈ ਿੇਇ ਿ ਖਾਤਹ ॥ 

भू द्ववरच्यव रस्त्यवर्र बसून तो अन्न मवगतो आपण पदले तरच खवतो. 

 

ਿੀਬਾਨੁ ਏਕ ੋਕਲਮ ਏਕਾ ਹਮਾ ਿੁਮਹਹ੍ਾ ਮੇਲੁ ॥ 

फि एकच देर् आहे आपण त्यवच्यव सजीर् प्रवण्विंचे भपर्तव्य पलपहण्वसवठी फि एकच जवळे 

आहे. आपल्यवत आपण तुमच्यवत एकतव आहे, म्हणजेच मोठ्यव आपण लहवनविंमधे्य एकतव आहे. 

 

ਿਤਰ ਲਏ ਲੇਖਾ ਪੀਤੜ ਛੁਟੈ ਨਾਨਕਾ ਤਜਉ ਿੇਲੁ ॥੨॥ 

हे  नवनक! परमेश्वरवच्यव दरबवरवत प्रते्यकवच्यव कमवाचव पहशोब होतो आपण गुने्गवरी प्ररृ्त्तीच्यव 

लोकविंनव त्यविंच्यव र्वईट कमवाची पशक्षव पमळते. ॥२॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥  

पउडी: 

 

ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਣਾ ਕੀਓ ਕਲ ਆਪੇ ਹੀ ਿੈ ਧਾਰੀਐ ॥  

हे परमेश्वरव! तुम्ही स्वत: सृष्टीची पनपमाती केली आहे, आपण त्यवत आत्म्यवच्यव रूपवत शिी 

तुम्हीच ठेर्ली आहे. 

 

ਿੇਖਤਹ ਕੀਿਾ ਆਪਣਾ ਧਤਰ ਕਚੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀਐ ॥  

हे परमेश्वरव! स्वतः  पनमवाण केलेल्यव सृष्टीत चविंगले-र्वईट कमा करणवऱ्यव जीर्विंनवही तुम्हीच 

पनमवाण करून तुम्ही स्वत: पनमवाण केलेल्यविंची कवळजी घेतव. 

 

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ ॥ 

जो कोणी यव जगवत आलव आहे, पनघून जवईल; सर्वांनव त्यवची पवळी आल्यवर्र यव जगवतून पनघून 

जवरे् लवगणवर आहे. 

 

ਤਜਸ ਕ ੇਜੀਅ ਪਰਾਣ ਹਤਹ ਤਕਉ ਸਾਤਹਬੁ ਮਨਹੁ ਤਵਸਾਰੀਐ ॥ 

जो आपल्यव आत्म्यवचव स्ववमी आहे आपण जीर्नवचव आपलव श्ववस आहे - आपण आपल्यव 

मनवतील त्यव गुरूलव कव पर्सरले पवपहजे? 
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ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰੀਐ ॥੨੦॥ 

त्यवच्यव नवर्वचे मनन करून आपण स्वतः  परमेश्वरवसोबत पर्लीन होण्वचे आपले कवया पूणा केले 

पवपहजे. ॥२०॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

श्लोक महलव २ ॥ 

 

ਏਹ ਤਕਨੇਹੀ ਆਸਕੀ ਿਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 

 हे कोणत्यव प्रकवरचे पे्रम आहे, जे दै्वतवलव पचकटून आहे (देर्वपशर्वय इतर कोणवर्र पे्रम करणे)? 

 

ਨਾਨਕ ਆਸਕੁ ਕਾਂਿੀਐ ਸਿ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

हे नवनक! तो एकटवच खरव पे्रमी मवनलव जवतो, जो आपल्यव पप्रय (देर्)च्यव पे्रमवमधे्य सदैर् मग्न 

असतो. 

 

ਚੰਗੈ ਚੰਗਾ ਕਤਰ ਮੰਨੇ ਮੰਿੈ ਮੰਿਾ ਹੋਇ ॥  

पण जो मनुष् चविंगल्यव गोष्टी घडतवत तेव्हव त्यव आनिंदवने स्वीकवरतो आपण जेव्हव गोष्टी र्वईट 

होतवत तेव्हव नवकवरतो, 

 

ਆਸਕੁ ਏਹੁ ਨ ਆਖੀਐ ਤਜ ਲੇਖੈ ਵਰਿੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 

त्यव मनुष्वलव परमेश्वरवचव खरव पे्रमी म्हणू नये, कवरण तो परमेश्वरवच्यव पे्रमवचव चविंगल्यव आपण 

र्वईट पररणवमवनुसवर पहशोब ठेर्तो  आपण असव मनुष् परमेश्वरवशी एकरूप होऊ शकत नवही. 

॥१॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥  

महलव २ ॥ 

 

ਸਲਾਮੁ ਜਬਾਬੁ ਿੋਵੈ ਕਰੇ ਮੁੰਿਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ ॥  

जो आपल्यव गुरूलव आदरपूर्ाक अपभर्वदन आपण असभ्य नकवर दोन्ी देतो तो मूलभूतपणे 

अगदी सुरर्वतीपवसूनच चुकीच्यव मवगवाने जवत आहे. 

 

ਨਾਨਕ ਿੋਵੈ ਕੂੜੀਆ ਥਾਇ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

 हे  नवनक! हे दोन्ी दृपष्टकोन खोटे आहेत आपण ते परमेश्वरवच्यव दरबवरवत स्वीकवरले जवत 

नवहीत. ॥२॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

 पउडी: 

 

ਤਜਿੁ ਸੇਤਵਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸੋ ਸਾਤਹਬੁ ਸਿਾ ਸਮਹਹ੍ਾਲੀਐ ॥ 

ज्यव परमेश्वरवलव स्मरण करून शविंती पमळते; त्यव परमेश्वरवलव नेहमी लक्षवत ठेर्ले पवपहजे. 
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ਤਜਿੁ ਕੀਿਾ ਪਾਈਐ ਆਪਣਾ ਸਾ ਘਾਲ ਬੁਰੀ ਤਕਉ ਘਾਲੀਐ ॥  

जेव्हव आपल्यवलव मवहीत आहे की आपल्यव कृती िंचे पररणवम आपल्यवलव भोगवरे् लवगतील, तेव्हव 

आपण र्वईट कृते्य कव करवर्ी? 

 

ਮੰਿਾ ਮੂਤਲ ਨ ਕੀਚਈ ਿੇ ਲੰਮੀ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਲੀਐ ॥ 

आपण कोणतेही र्वईट कमा करू नये; आपण आपल्यव दूरदृष्टी त्यवच्यव पररणवमवचव पर्चवर 

करवर्व. 

 

ਤਜਉ ਸਾਤਹਬ ਨਾਤਲ ਨ ਹਾਰੀਐ ਿੇਵੇਹਾ ਪਾਸਾ ਿਾਲੀਐ ॥ 

आपण कमवाचव असव खेळ खेळवयलव नको की ज्यवमुळे आपल्यवलव परमेश्वरवच्यव दरबवरवत 

जवऊन त्यव परमेश्वरवसमोर लवज र्वटेल, त्यवमुळे आपण नेहमी चविंगले कमा करवरे्.  

 

ਤਕਛੁ ਲਾਹੇ ਉਪਤਰ ਘਾਲੀਐ ॥੨੧॥  

(यव मौल्यर्वन मवनर्ी जीर्नवत) आपण ती कृते्य केली पवपहजेत ज्यवमुळे आपल्यवलव 

परमेश्वरवच्यव दरबवरवत  सन्मवन पमळेल. ॥२१॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥  

श्लोक महलव २ ॥ 

 

ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ ਨਾਲੇ ਗਾਰਬੁ ਵਾਿ ੁ॥ 

एखवदव सेर्क सेर्व करतो, पण तो अहिंकवर बवळगतो आपण इतरविंशी र्वदपर्र्वद करतो, 

 

ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਣੇਰੀਆ ਖਸਮ ਨ ਪਾਏ ਸਾਿ ੁ॥ 

तो पजतकव पवपहजे पततकव बोलू शकेल, परिं तु तो आपल्यव गुरूलव सिंतुष्ट करणवर नवही. 

 

ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਿਾ ਤਕਛੁ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 

परिं तु जर तो अहिंकवरवपशर्वय कवम करतो, तर त्यवलव सम्मवन प्रवप्त होतो. 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸ ਨੋ ਲਗਾ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਲਗਾ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ ॥੧॥  

हे  नवनक! ज्यवच्यवशी तो सिंलग्न आहे त्यवच्यवबरोबर तो पर्लीन झवलव तर त्यवचव आसिी मवन्य 

होईल. ॥१॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

महलव २ ॥ 

 

ਜੋ ਜੀਇ ਹੋਇ ਸੁ ਉਗਵੈ ਮੁਹ ਕਾ ਕਤਹਆ ਵਾਉ ॥  

मनवमधे्य जे कवही आहे ते तोिंडवर्र स्पष्ट होते; स्वत:हून बोललेले शब् खोटे अपभव्यिी असू 

शकतवत. 
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ਬੀਜੇ ਤਬਖੁ ਮੰਗੈ ਅੰਤਮਰਿੁ ਵਖੇਹੁ ਏਹੁ ਤਨਆਉ ॥੨॥  

एखवद्यवलव कोणत्यव प्रकवरचे न्यवय अपेपक्षत आहे ते पवहव, तो पर्ष पेरतो, पण त्यव बदल्यवत 

अमृत मवगतो? (र्वईट कृते्य करणे आपण चविंगल्यव पररणवमवची अपेक्षव करणे). ॥२॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥  

महलव २ ॥ 

 

ਨਾਤਲ ਇਆਣੇ ਿੋਸਿੀ ਕਿੇ ਨ ਆਵੈ ਰਾਤਸ ॥  

अपररपक्व मनवने असलेल्यव व्यिीशी मैत्ी कधीही कवया करत नवही. 

 

ਜੇਹਾ ਜਾਣੈ ਿੇਹੋ ਵਰਿੈ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਤਨਰਜਾਤਸ ॥  

त्यवलव मवहीत आहे की तो कवया करतो; कोणीही स्वत:सवठी हे पनष्क्रीयपणे प्रयत्न करू शकते. 

 

ਵਸਿੂ ਅੰਿਤਰ ਵਸਿੁ ਸਮਾਵੈ ਿਜੂੀ ਹੋਵੈ ਪਾਤਸ ॥  

एक गोष्ट दुसऱ्यव गोष्टीमधे्य शोषली जवऊ शकते जर आधीपवसूनच ती गोष्ट प्रथम बवजूलव ठेर्ली 

गेली असेल (त्यवचप्रमवणे, एखवद्यवने प्रथम मनवतून अहिंकवर आपण दुगुाण कवढून टवकले तरच 

एखवद्यवच्यव हृदयवत परमेश्वरवलव स्थवपपत  केले जवऊ शकते). 

 

ਸਾਤਹਬ ਸੇਿੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲੈ ਕਹੀ ਬਣੈ ਅਰਿਾਤਸ ॥  

ही आज्ञव नवही, तर नम्र प्रवथानव आहे, जी गुरूबरोबर कवया करते. 

 

ਕੂਤੜ ਕਮਾਣੈ ਕੂੜੋ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਤਸਫਤਿ ਤਵਗਾਤਸ ॥੩॥  

हे नवनक!  खोटेपणवच्यव सरवर्वचव पररणवम नेहमी र्वईट होतो. फि परमेश्वरवचे नवमस्मरण 

केल्यवने आनिंद प्रवप्त होतो. 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥  

महलव २ ॥ 

 

ਨਾਤਲ ਇਆਣੇ ਿੋਸਿੀ ਵਡਾਰੂ ਤਸਉ ਨੇਹੁ ॥  

अपररपक्व सह मैत्ी, आपण मोठ्यव व्यिीशी पे्रम, 

 

ਪਾਣੀ ਅੰਿਤਰ ਲੀਕ ਤਜਉ ਤਿਸ ਿਾ ਥਾਉ ਨ ਥੇਹੁ ॥੪॥ 

पवण्वत कवढलेल्यव रेषेसवरखे आहेत, ज्यवचे कोणतेही अक्तस्तत्त्व नसते. ॥४॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

महलव २ ॥ 

 

ਹੋਇ ਇਆਣਾ ਕਰੇ ਕੰਮੁ ਆਤਣ ਨ ਸਕੈ ਰਾਤਸ ॥  

जर एखवदी अज्ञवनी व्यिी नोकरी करत असेल तर ती व्यिी तो नोकरी  योग्य प्रकवरे  करू 

शकत नवही. 
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ਜੇ ਇਕ ਅਧ ਚੰਗੀ ਕਰੇ ਿਜੂੀ ਭੀ ਵੇਰਾਤਸ ॥੫॥ 

जरी त्यवने एखवदे कवया योग्य केले तरीही, तो पुढची गोष्ट चुकीची करतो. 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी : 

 

ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ ਜੇ ਚਲੈ ਖਸਮੈ ਭਾਇ ॥ 

जर एखवदव सेर्क सेर्व करीत असेल तर, जो व्यिी त्यवच्यव मवलकवच्यव इचे्छचे पवलन करतो, 

 

ਹੁਰਮਤਿ ਤਿਸ ਨੋ ਅਗਲੀ ਓਹੁ ਵਜਹ ੁਤਭ ਿਣੂਾ ਖਾਇ ॥ 

त्यवचव सन्मवन र्वढतो आपण त्यवलव दुहेरी बक्षीस पमळते. 

 

ਖਸਮੈ ਕਰੇ ਬਰਾਬਰੀ ਤਫਤਰ ਗੈਰਤਿ ਅੰਿਤਰ ਪਾਇ ॥ 

परिं तु जर त्यवने आपल्यव मवलकवच्यव बरोबरीचे असल्यवचव दवर्व केलव तर तो आपल्यव मवलकवची 

नवरवजी प्रवप्त करतो. 

 

ਵਜਹ ੁਗਵਾਏ ਅਗਲਾ ਮੁਹੇ ਮੁਤਹ ਪਾਣਾ ਖਾਇ ॥ 

तो त्यवच्यव पमळर्लव पगवर गमवर्तो (बक्षीस), आपण त्यवलव नेहमी अपमवन सहन करवर्व लवगतो. 

 

ਤਜਸ ਿਾ ਤਿਿਾ ਖਾਵਣਾ ਤਿਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਤਸ ॥ 

त्यवमुळे जो आपल्यवलव सर्ाकवही देतो, नेहमी त्यवचे आपण गुणगवन करवयलव पवपहजे. 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲਈ ਨਾਤਲ ਖਸਮ ਚਲੈ ਅਰਿਾਤਸ ॥੨੨॥ 

हे  नवनक! ही आज्ञव नवही तर एक नम्र प्रवथानव आहे जी गुरबरोबर कवया करते. ॥२२॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

श्लोक महलव २॥ 

 

ਏਹ ਤਕਨੇਹੀ ਿਾਤਿ ਆਪਸ ਿੇ ਜੋ ਪਾਈਐ ॥ 

ही  भेट कोणत्यव प्रकवरची आहे की आपण दवर्व केलव की आपल्यवलव ती प्रवप्त होते? 

 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਕਰਮਾਤਿ ਸਾਤਹਬ ਿੁਠੈ ਜੋ ਤਮਲੈ ॥੧॥ 

हे नवनक ! सर्वात आश्चयाकवरक देणगी ती आहे जी परमेश्वरवचव आशीर्वादवने प्रवप्त होते. 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥  

महलव २॥ 

 

ਏਹ ਤਕਨੇਹੀ ਚਾਕਰੀ ਤਜਿੁ ਭਉ ਖਸਮ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ही कोणत्यव प्रकवरची सेर्व आहे, ज्यवद्ववरे गुरची भीती पनघून जवत नवही? 
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ਨਾਨਕ ਸੇਵਕੁ ਕਾਿੀਐ ਤਜ ਸੇਿੀ ਖਸਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥  

हे नवनक!  जो आपल्यव सद्गुरूमधे्य पर्लीन होतो त्यवलव खरव भि असतो.॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

पउडी : 

 

ਨਾਨਕ ਅੰਿ ਨ ਜਾਪਨਹਹ੍ੀ ਹਤਰ ਿਾ ਕੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

हे नवनक! देर्वच्यव मयवादव ओळखले जवऊ शकत नवही; त्यवलव अिंत पकिं र्व मयवादव नवही. 

 

ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਸਾਖਿੀ ਤਫਤਰ ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਮਾਰ ॥ 

तो स्वत: पनमवाण करतो आपण मग तो स्वत: नष्ट करतो. 

 

ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਗਲੀ ਜੰਜੀਰੀਆ ਇਤਕ ਿੁਰੀ ਚੜਤਹ ਤਬਸੀਆਰ ॥ 

कवही लोक नोकरविंसवरखे कवम करीत आहेत, जणू कवही त्यविंच्यव मवनेभोर्ती सवखळ्यव आहेत, 

तर कवही अत्यिंत श्रीमिंत आहेत, ते अत्यिंत आनिंपदत आहेत. 

 

ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਤਪ ਹਉ ਕੈ ਤਸਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥  

तो स्वत: कृती करतो आपण तो स्वत: आपल्यवलव कृती करण्वस प्ररृ्त्त करतो. मग मी 

कोणवकडे तक्रवर करवर्ी? 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਣਾ ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਤਫਤਰ ਤਿਸ ਹੀ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥੨੩॥  

हे नवनक, ज्यवने ही सृष्टी पनमवाण केली - तो स्वत: त्यवची कवळजी घेतो. 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

श्लोक महलव १॥ 

 

ਆਪੇ ਭਾਂਡੇ ਸਾਤਜਅਨੁ ਆਪੇ ਪੂਰਣੁ ਿੇਇ ॥  

परमेश्वर स्वत: मवनर्ी शरीरे पनमवाण करतो आपण तो स्वत: त्यविंनव शविंती पकिं र्व दु:ख देतो. 

 

ਇਕਨਹਹ੍ੀ ਿਧੁੁ ਸਮਾਈਐ ਇਤਕ ਚੁਲਹ ਹ੍ੈ ਰਹਤਨਹਹ੍ ਚੜੇ ॥  

कवही िंच्यव नपशबवत, तो सर्ा सुखसोयी पलपहतो, तर कवही लोकविंनव दु:ख भोगवरे् लवगते. 

 

ਇਤਕ ਤਨਹਾਲੀ ਪੈ ਸਵਤਨਹਹ੍ ਇਤਕ ਉਪਤਰ ਰਹਤਨ ਖੜੇ ॥  

कवही भवग्यर्वन व्यिी पनपश्चिंत होऊन झोपतवत तर कवही लोक त्यविंचे रक्षक म्हणून त्यविंच्यव 

जर्ळ  उभे रवहून त्यविंचे रक्षण करतवत. 

 

ਤਿਨਹਹ੍ਾ ਸਵਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਤਜਨਹਹ੍ ਕਉ ਨਿਤਰ ਕਰੇ ॥੧॥  

हे नवनक! त्यव मनुष्विंचे जीर्न अपतशय सुिंदर बनते, ज्यवच्यवर्र परमेश्वर स्वतः  आपली कृपवदृष्टी 

ठेर्तो. 
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ਮਹਲਾ ੨ ॥  

महलव २॥ 

 

ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਕਰੇ ਆਤਪ ਜਾਈ ਤਭ ਰਖੈ ਆਤਪ ॥ 

 परमेश्वर स्वत: सृष्टीची पनपमाती करतो आपण पतची देखरेख करतो. 

 

ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਜਿੰ ਉਪਾਇ ਕੈ ਿੇਖੈ ਥਾਤਪ ਉਥਾਤਪ ॥ 

तो यव सृष्टीत जीर् पनमवाण करतो आपण त्यविंचव जन्म-मृतू्य पवहत रवहतो. 

 

ਤਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਆਪੇ ਆਤਪ ॥੨॥ 

हे नवनक! परमेश्वरवपशर्वय आपण कोणवची प्रवथानव करू शकतो, जेव्हव तो परमेश्वरच स्वतः  

सर्ाकवही करतो? ॥ २॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥  

पउडी : 

 

ਵਡੇ ਕੀਆ ਵਤਡਆਈਆ ਤਕਛੁ ਕਹਣਾ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥  

परमेश्वरवच्यव महवनतेबद्दल कवहीही सविंपगतले जवऊ शकत नवही. 

 

ਸੋ ਕਰਿਾ ਕਾਿਰ ਕਰੀਮੁ ਿੇ ਜੀਆ ਤਰਜਕੁ ਸੰਬਾਤਹ ॥  

तो पनमवाणकतवा आहे, सर्ाशक्तिमवन आपण परोपकवरी आहे; तो सर्ा प्रवण्विंनव सविंत्वन देतो. 

 

ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਧੁਤਰ ਛੋਡੀ ਤਿੰਨੈ ਪਾਇ ॥  

मवनर् तेच कमा करतो जे परमेश्वरवनेत्यविंच्यवसवठी पूर्ापनधवाररत केले आहेत. 

 

ਨਾਨਕ ਏਕੀ ਬਾਹਰੀ ਹੋਰ ਿਜੂੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥  

हे नवनक! त्यव एकव परमेश्वरवलव र्गळतव मनुष्वलव दुसरे कोणतेही शरणस्थवन नवही. 

 

ਸੋ ਕਰੇ ਤਜ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥੨੪॥੧॥ ਸੁਧੁ  

तो तेच करतो जे त्यवलव योग्य र्वटते. ॥ २४॥ १॥ शुद्ध॥ 
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ਅਰਿਾਸ  

प्रवथानव 

 

ੴ ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਿਤਹ॥  

देर् एकच आहे. सर्ा पर्जय अद्भूत गुरू (देर्वचव) आहे. 

  

ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਸਹਾਇ। 

आदरणीय तलर्वर पकिं र्व कृपवण (दुष्टविंचव नवश करणवऱ् यवच्यव रूपवतील देर्) आम्हवलव मदत 

करो! 

  

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾਿਸਾਹੀ ੧੦|| 

दहवव्यव गुरूिं नी र्वचलेली आदरणीय तलर्वरीची कपर्तव. 

 

ਤਪਰਥਮ ਭਗੌਿੀ ਤਸਮਤਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਂਤਧਆਇ॥  

प्रथम तलर्वरीचे स्मरण करव (दुष्टविंचव नवश करणवऱ्यव देर्वच्यव रूपवत); मग नवनकचे स्मरण 

करव. (त्यविंच्यव आध्यवक्तिक योगदवनवर्र लक्ष ठेर्व) 

  

ਤਫਰ ਅੰਗਿ ਗੁਰ ਿੇ ਅਮਰਿਾਸੁ ਰਾਮਿਾਸੈ ਹੋਈ ਂਸਹਾਇ॥  

मग गुरू अिंगद, गुरू अमर दवस आपण गुर रवमदवस यविंचे स्मरण आपण ध्यवन करव; ते आम्हवलव 

मदत करू शकतवत! (त्यविंच्यव आध्यवक्तिक योगदवनवर्र लक्ष द्यव)  

 

ਅਰਜਨ ਹਰਗੋਤਬੰਿ ਨੋ ਤਸਮਰੌ ਸਰੀ ਹਤਰਰਾਇ॥  

गुरू अजान, गुर हरगोपर्िंद आपण आदरणीय गुरू हर रवय यविंचे स्मरण आपण ध्यवन करव. 

(त्यविंच्यव आध्यवक्तिक योगदवनवर्र लक्ष द्यव) 

  

ਸਰੀ ਹਤਰਤਕਰਸਨ ਤਧਆਈਐਂ ਤਜਸ ਤਡਠੈ ਸਤਭ ਿਖੁ ਜਾਇ॥  

आदरणीय गुरू हररकृष्ण यविंचे स्मरण आपण ध्यवन करव, ज्यविंच्यव दशानवने सर्ा दुः ख नवहीसे 

होतवत. (त्यविंच्यव आध्यवक्तिक योगदवनवर्र लक्ष द्यव) 

 

ਿੇਗ ਬਹਾਿਰ ਤਸਮਤਰਐ ਘਰ ਨਉ ਤਨਤਧ ਆਵੈ ਧਾਇ॥ 

गुरू तेग बहवदूर यविंचे स्मरण करव आपण मग आध्यवक्तिक सिंपत्तीचे नऊ स्त्रोत (धैया, क्षमव, 

असे्तय, सौचव, इिं पद्रय पनग्रह, बुद्धी, पर्द्यव सत्य, अक्रोध) तुमच्यव घरी त्वरेने येतील. 

  

ਸਭ ਥਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

हे देर्व ! कृपयव आम्हवलव सर्ात्  मवगा दवखरू्न मदत करव. 
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ਿਸਵਾਂ ਪਾਿਸਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਤਬੰਿ ਤਸੰਘ ਸਾਤਹਬ ਜੀ! ਸਭ ਥਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

आदरणीय दहवरे् गुर गोपर्िंद पसिंग यविंचे स्मरण करव. (त्यविंच्यव आध्यवक्तिक योगदवनवर्र पर्चवर 

करव). हे देर्व ! कृपयव आम्हवलव सर्ात् मवगा दवखरू्न मदत करव. 

 

ਿਸਾ ਂਪਾਿਸਾਹੀਆਂ ਿੀ ਜੋਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਤਹਬ ਜੀ ਿੇ ਪਾਠ ਿੀਿਾਰ ਿਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ 

ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ!  

आदरणीय गुरू ग्रिंथ सवपहबमधे्य असलेल्यव दहव रवजविंच्यव पदव्य प्रकवशवचव पर्चवर करव आपण 

मनन करव आपण तुमचे पर्चवर त्यविंच्यव दैर्ी पशकर्णीकडे र्ळर्व आपण गुरू ग्रिंथ सवपहबच्यव 

दशानवने आनिंद पमळर्व; म्हणव र्वहे गुरू! (अद्भुत देर्)! 

 

ਪੰਜਾ ਂਤਪਆਤਰਆਂ, ਚੌਹਾ ਂਸਾਤਹਬਜਾਤਿਆਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਂ ਮੁਕਤਿਆ,ਂ ਹਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, ਿਪੀਆਂ,  

ਤਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਤਪਆ, ਵੰਡ ਛਤਕਆ, ਿੇਗ ਚਲਾਈ, ਿੇਗ ਵਾਹੀ, ਿੇਖ ਕੇ ਅਣਤਡਿੱਠ ਕੀਿਾ,  

ਤਿਨਹਾਂ ਤਪਆਤਰਆਂ, ਸਤਚਆਤਰਆਂ ਿੀ ਕਮਾਈ ਿਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ ! ਬੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

चवर पुत्विंच्यव (गुरू  गोपर्िंद पसिंग यविंच्यव) पवच पप्रय व्यिी िंच्यव कमवाचव पर्चवर करव; चवळीस 

हुतवत्म्यविंपैकी; अदम्य दृढपनश्चयवच्यव शूर पशखविंचे; नवमवच्यव रिंगवत रिंगलेल्यव भिविंपैकी; जे 

नवमवत लीन झवले होते; ज्यविंनी नवमवचे स्मरण केले आपण त्यविंच्यव सहर्वसवत एकत् जेर्ले; ज्यविंनी 

मोफत स्वयिंपवकघर सुरू केले; ज्यविंनी तलर्वरी चवलर्ल्यव (सत्य रवखण्वसवठी); ज्यविंनी इतरविंच्यव 

कमतरतविंकडे दुलाक्ष केले; उपरोि सर्ा शुद्ध आपण खरोखर एकपनष्ठ होते; म्हणव र्वहे गुरू! 

(अद्भुत देर्)! 

 

ਤਜਨਹਾਂ ਤਸੰਘਾਂ ਤਸੰਘਣੀਆਂ ਨੇ ਧਰਮ ਹੇਿ ਸੀਸ ਤਿਿੱਿੇ, ਬੰਿ ਬੰਿ ਕਟਾਏ, ਖੋਪਰੀਆਂ ਲੁਹਾਈਆਂ, 

ਚਰਖੜੀਆਂ ਿੇ ਚੜੇ, ਆਤਰਆਂ ਨਾਲ ਤਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਿਆੁਤਰਆਂ ਿੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ 

ਕੀਿੀਆ,ਂ ਧਰਮ ਨਹੀ ਂਹਾਤਰਆ, ਤਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾ ਂਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਤਨਬਾਹੀ, ਤਿਨਹਾਂ ਿੀ ਕਮਾਈ ਿਾ 

ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ! ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

पर्चवर करव आपण त्यव शूर शीख पुरषविंनी तसेच क्तस्त्रयविंनी केलेल्यव अनोख्यव सेरे्चव पर्चवर करव, 

ज्यविंनी आपले मस्तक बपलदवन पदले परिं तु त्यविंच्यव शीख धमवाचे  समपाण केले नवही; ज्यविंच्यव 

शरीरवच्यव प्रते्यक भवगवचे तुकडे केले गेले; ज्यविंच्यव डोक्यवची त्वचव कवढली जवयची; ज्यविंनव 

बविंधून चवकविंर्र पफरर्ले गेले आपण त्यविंच्यव शरीरवचे तुकडे-तुकडे केले गेले; ज्यविंनव आरीने 

कवपले होते; ज्यविंची पजर्िंतपणी कवतडी कवढली गेली; ज्यविंनी गुरद्ववरविंची प्रपतष्ठव रवखण्वसवठी 

स्वतः चे बपलदवन पदले; ज्यविंनी त्यविंच्यव शीख धमवाचव त्यवग केलव नवही; ज्यविंनी त्यविंचव शीख धमा 

पवळलव आपण शेर्टच्यव श्ववसवपयांत त्यविंचे लविंब केस जतन केले; म्हणव र्वहे गुरू! (अद्भुत देर्)! 
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ਪੰਜਾ ਂਿਖਿਾ,ਂ ਸਰਬਿੱਿ ਗੁਰਿਆੁਤਰਆਂ ਿਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

तुमचे पर्चवर शीख धमवाच्यव सर्ा पसिंहवसनविंर्र आपण सर्ा गुरद्ववरविंकडे र्ळर्व; म्हणव र्वहे गुरू! 

(आश्चयाकवरक देर्)! 

 

ਤਪਰਥਮੇ ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਿਾਸ ਹੈ ਜੀ, ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਤਹਗੁਰੂ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ, 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਤਚਿ ਆਵੇ, ਤਚਿੱਿ ਆਵਨ ਕਾ ਸਿਕਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਹੋਵੇ। 

प्रथम सिंपूणा आदरणीय खवलशविंनी तुझ्यव नवमवचे पचिंतन करवरे् अशी पर्निंती करतो; आपण सर्ा 

सुख आपण आरवम अशव ध्यवनवद्ववरे पमळू शकतवत. 

 

ਜਹਾ ਂਜਹਾ ਂਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਤਹਬ, ਿਹਾਂ ਿਹਾਂ ਰਤਛਆ ਤਰਆਇਿ, ਿੇਗ ਿੇਗ  ਫ਼ਿਤਹ,  

ਤਬਰਿ ਕੀ ਪੈਜ, ਪੰਥ ਕੀ ਜੀਿ, ਸਰੀ ਸਾਤਹਬ ਜੀ ਸਹਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਜੀ ਕੇ ਬੋਲ ਬਾਲੇ, ਬੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

जेथे जेथे आदरणीय खवलसव उपक्तस्थत असेल तेथे तुमचे सिंरक्षण आपण कृपव द्यव; मुि 

स्वयिंपवकघर आपण तलर्वर कधीही अपयशी होऊ नये; आपल्यव भिविंचव सन्मवन रवखव; शीख 

लोकविंर्र पर्जय पमळर्व; आदरणीय तलर्वर नेहमी आमच्यव मदतीलव येर्ो; खवलशविंनव नेहमीच 

सन्मवन पमळो; म्हणव र्वहे गुरू!  (अद्भुत देर्)! 

 

ਤਸਿੱਖਾਂ ਨੰੂ ਤਸਿੱਖੀ ਿਾਨ, ਕੇਸ ਿਾਨ, ਰਤਹਿ ਿਾਨ, ਤਬਬੇਕ ਿਾਨ, ਤਵਸਾਹ ਿਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਿਾਨ, ਿਾਨਾ ਂ

ਤਸਰ ਿਾਨ,  ਨਾਮ ਿਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਤਮਰਿਸਰ ਜੀ ਿੇ ਇਸਨਾਨ, ਚੌਕੀਆਂ, ਝੰਡੇ, ਬੁੰਗੇ, ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, 

ਧਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ, ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ!!!  

पशखविंनव शीख धमवाची भेट, लविंब केसविंची देणगी, शीख कवयदे पवळण्वची देणगी, दैर्ी ज्ञवनवची 

देणगी, दृढ पर्श्ववसवची देणगी, पर्श्ववसवची देणगी आपण नवमवची सर्वात मोठी भेट द्यव. हे देर्व! 

गवयक, र्वडव आपण ध्वज सदैर् अक्तस्तत्ववत असू द्यव; सत्यवचव सदैर् पर्जय असो; र्वहे गुर 

(आश्चयाकवरक देर्)! 

 

ਤਸਿੱਖਾਂ ਿਾ ਮਨ ਨੀਵਾਂ, ਮਿ ਉਿੱਚੀ ਮਿ ਿਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਵਾਤਹਗੁਰੂ।  

सर्ा शीखविंची मने नम्र रवहोत आपण त्यविंची बुद्धी उदवत्त होर्ो; हे देर्व! तू बुद्धीचव रक्षक आहेस. 

  

ਹੇ ਤਨਮਾਤਣਆ ਂਿੇ ਮਾਣ, ਤਨਿਾਤਣਆ ਂਿੇ ਿਾਣ, ਤਨਓਤਟਆਂ ਿੀ ਓਟ, ਸਿੱਚੇ ਤਪਿਾ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ! ਆਪ 

ਿੇ ਹਜੂਰ…..ਿੀ ਅਰਿਾਸ ਹੈ ਜੀ।  

हे खरे पपतव, र्वहे गुर! तू नम्रविंचव सन्मवन आहेस, असहवयविंचे सवमर्थ्ा आहेस, पनरवधवरविंचे 

आश्रयस्थवन आहेस, आम्ही तुझ्यव उपक्तस्थतीत नम्रपणे प्रवथानव करतो… 
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ਅਿੱਖਰ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਫ ਕਰਨੀ। ਸਰਬਿੱਿ ਿੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

र्रील प्रवथानेचे पठण करतवनव आमच्यव चुकव आपण उणीर्व क्षमव करव. दयवळूपणे सर्वांच्यव 

उदे्दश्यविंनव पूणा करव. 

 

ਸੇਈ ਤਪਆਰੇ ਮੇਲ, ਤਜਨਹਾਂ ਤਮਤਲਆਂ ਿੇਰਾ ਨ ਤਚਿੱਿਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜਹਿੀ ਕਲਾ, ਿੇਰੇ ਭਾਣੇ 

ਸਰਬਿੱਿ ਿਾ ਭਲਾ।  

कृपव करून आम्हविंलव त्यव खऱ् यव भिविंची भेट घडरू्न दे, ज्यविंच्यव भेटीने आम्ही तुझ्यव नवमवचे 

स्मरण र् पचिंतन करू शकतो. हे देर्व! खरे गुरू नवनक यविंच्यव द्ववरे, तुझे नवर् उिंच होर्ो आपण 

तुझ्यव इचे्छनुसवर सर्वांची उन्नती होर्ो. 

 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਿਤਹ  

खवलसव देर्वचव आहे; सर्ा पर्जय हव देर्वचव पर्जय आहे. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

57



आत्म्याच्या प्रवासाला सुरुवात करा: तुमच्या आत्म्याचे 

संगोपन करा 

 
तुमच्यव आध्यवक्तिक प्रर्वसवलव उन्नत करण्वसवठी आपण जीर्नवत खोल अथा शोधण्वसवठी पद्धती 

शोधव. 

 

यव प्रर्वसवसवठी शीख धमवाची तीन मूलभूत तते्त्व: 

 

नाम जप: दैर्ी स्मरण 

 

ककरात करणी: प्रवमवपणकपणे कवम करव 

 

वंद छकना: इतरविंसोबत र्वटून घेणे 

 

आपल्यवलव आध्यवक्तिक मुिी (मुिी) आपण न्यवय्य समवजवकडे मवगादशान करव. गुर ग्रिंथ 

सवपहबमधे्य अिंतभूात असलेली ही तते्त्व शीख जीर्नवचव पवयव आहेत. 

 

चौथे गुरु राम दास जी यांचे दैनंकदन व्यवहारासाठी ज्ञान: गुर ग्रिंथ सवपहबमधे्य (पृषे्ठ ३०५-

३०६), ते पशखविंच्यव दैनिंपदन आध्यवक्तिक प्रर्वसवबद्दल सखोल अिंतदृाष्टी देतवत: 

 

कदवसाचे पकहले कायय: गुरूचव खरव पशष् दररोज पे्रमवने दैर्ी स्मरण करून सुरर्वत करतो. 

 

शरीर आकण मन शुद्ध करा: लर्कर उठव, स्नवन करव आपण देर्वच्यव स्मरणवत स्वतः लव मग्न करव, 

तुमचव आिव दैर्ी अमृतवने न्वऊन पनघवलव आहे असे र्वटून घ्यव. 

 

स्मरणातून मुक्तता: गुरिं च्यव पशकर्णी िंचे पवलन केल्यवने आपण भिीने ईश्वरवचे नवर् स्मरण 

केल्यवने सविंसवररक आसिीमुळे होणवरे दुः ख आपण अिंतगात अशविंततव दूर होते. 

 

गाणे आकण कचंतन: तुमच्यव दैनिंपदन कवमविंमधे्य सतत ईश्वरी सु्तती करव आपण ईश्वरी नवर्वचे पचिंतन 

करव. 

 

शांतीचे ककरण बना: प्रते्यक श्ववसवने ईश्वरी नवर्वचे पे्रमवने स्मरण करणवरव गुरचव अनुयवयी एक 

शविंत आपण पे्ररणवदवयी आिव बनतो. 

 

दैवी ज्ञान प्राप्त करा: गुर ज्यविंनी त्यविंची कृपव पमळर्ली आहे त्यविंनव हे गहन ज्ञवन देतवत. 

 

इतरांना पे्ररणा द्या: गुर नवनक अशव पशष्वलव नमन करतवत जो केर्ळ ईश्वरी नवर्वचे स्मरण 

करत नवही तर इतरविंनवही तेच करण्वस पे्रररत करतो. 
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दुकमयळ आकण मौल्यवान आते्म: खरोखर समपपात व्यिी दुपमाळ असतवत, तरीही त्यविंचे ईश्वरी 

स्मरण असिंख्य इतरविंनव आध्यवक्तिकदृष्ट्ट्यव लवभदवयक ठरते. 

 

नकारात्मकता टाळा: गुरिं च्यव पशकर्णी िंकडे दुलाक्ष करणवऱ्यव आपण आध्यवक्तिक अज्ञवनवच्यव 

चक्रवत अडकलेल्यविंपवसून स्वतः लव दूर ठेर्व. जे तुमच्यव उपक्तस्थतीत गोड बोलतवत परिं तु तुमच्यव 

पवठीमवगे नकवरविकतव पसरर्तवत त्यविंच्यवपवसून सवर्ध रहव. 
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प्रवासासाठी तत्त्वज्ञान 
 

शीख धमवाचे तत्त्वज्ञवन तका , सर्ासमवरे्शकतव आपण अध्यवक्तिक आपण भौपतक जगवकडे 

"ढोिंगीपणवपवसून मुि" दृपष्टकोनवने रै्पशष्ट्ट्यीकृत आहे. त्यवचे धमाशवस्त्र सवधेपणवने पचन्विंपकत 

केले आहे. शीख नीपतमते्तमधे्य व्यिीचे स्वतः चे कताव्य आपण समवज (सिंगत) यविंच्यवत कोणतवही 

सिंघषा नवही. 

 

शीख धमा हव गुर नवनक यविंनी सुमवरे 500 र्षवांपूर्ी स्थवपन केलेलव सर्वात तरण जवगपतक धमा 

आहे. हव  एक सर्ोच्च अक्तस्तत्व आपण पर्श्ववचव पनमवातव (र्वहेगुर) यविंच्यव र्रील पर्श्ववसवर्र जोर 

देतो. हव शवश्वत आनिंदवचव सवधव सरळ मवगा देतो आपण पे्रम आपण रै्पश्वक बिंधुत्ववचव सिंदेश 

पसरर्तो. शीख धमा हव एकेश्वरर्वदी पर्श्ववस आहे आपण परमेश्वरवलव एकमेर् अक्तस्तत्व मवनतो जो 

रे्ळ पकिं र्व स्थवनवच्यव मयवादविंच्यव अधीन नवही. 

 

शीख धमवाचव असव पर्श्ववस आहे की एकच परमेश्वर आहे, जो पनमवातव, पवलनकतवा, सिंहवरक आहे 

आपण तो मवनर्ी रूप घेत नवही. पशख धमवात अर्तवरवच्यव पसद्धविंतवलव स्थवन नवही. देर्ी-देर्तव 

आपण इतर देर्तविंनव ते कोणतेही मूल्य देत नवही. 

 

शीख धमवात नीपतमत्तव आपण धमा एकत् मवनतवत. आध्यवक्तिक पर्कवसवकडे पवऊल टवकण्वसवठी 

दैनिंपदन जीर्नवत नैपतक गुण आपण सद्गुणविंचे पवलन केले पवपहजे. प्रवमवपणकपणव, करणव, 

औदवया, सिंयम आपण नम्रतव यवसवरखे गुण केर्ळ प्रयत्न आपण पचकवटीनेच पनमवाण होऊ शकतवत. 

आपल्यव महवन गुरूिं चे जीर्न यव पदशेने पे्ररणवदवयी आहे. 

 

शीख धमा पशकर्तो की मवनर्ी जीर्नवचे धे्यय हे जन्म-मृतू्यचे चक्र तोडून ईश्वरवत पर्लीन होणे 

आहे. हे गुरूिं च्यव पशकर्णुकीचे पवलन करून, पपर्त् नवमवचे (नवम) ध्यवन करून आपण सेर्व आपण 

दवनधमवाचे कवया करून सवध्य करतव येते. 

 

नवम मवगा दररोज परमेश्वरवच्यव स्मरणवच्यव भिीर्र भर देतो. मोक्षप्रवप्तीसवठी कवम (इच्छव), क्रोध 

(क्रोध), लोभ (लोभ), मोह (सिंसवररक आसिी) आपण अहिंकवर (अपभमवन) यव पवच भवर्नविंर्र 

पनयिंत्ण ठेर्वरे् लवगते. युपनयन शीख धमवात उपर्वस आपण तीथायवत्व, शगुन आपण तपस्यव 

यविंसवरख्यव पर्धी आपण पनत्य पद्धती नवकवरल्यव जवतवत. मवनर्ी जीर्नवचे धे्यय भगर्िंतवत पर्लीन 

होणे आहे आपण हे गुर ग्रिंथसवपहबच्यव पशकर्णीचे पवलन केल्यवने सवध्य होते. शीख धमा भक्तिमवगा 

पकिं र्व भिी मवगवार्र जोर देते. तथवपप, हे ज्ञवन मवगा (ज्ञवनवचव मवगा) आपण करम मवगा (कृतीचव 

मवगा) यविंचे महत्त्व ओळखते. अध्यवक्तिक धे्ययवपयांत पोहोचण्वसवठी परमेश्वरवची कृपव 

पमळर्ण्वच्यव गरजेर्र हे सर्वात जवस्त जोर देते. 

 

शीख धमा हव आधुपनक, तवपका क आपण व्यवर्हवररक धमा आहे. त्यवचव असव पर्श्ववस आहे की 

सवमवन्य कौटुिंपबक जीर्न (गृहस्थ) मोक्षवत अडथळव नवही. मोक्षप्रवप्तीसवठी ब्रह्मचया पकिं र्व 

सिंसवरवचव त्यवग आर्श्यक नवही. सविंसवररक त्वस आपण मोहविंमधे्य अपलप्त रवहून जगणे शक्य आहे. 

एकव भिवने सिंसवरवत रवहूनही तणवर् आपण प्रलोभनविंपवसून आपले डोके दूर ठेर्ले पवपहजे. तो  
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एक पर्द्ववन सैपनक आपण परमेश्वरवसवठी सिंत असवर्व. 

 

शीख धमा हव एक रै्पश्वक आपण "धमापनरपेक्ष धमा" आहे आपण अशवप्रकवरे जवत, पिंथ, र्िंश पकिं र्व 

पलिंग यवर्र आधवररत सर्ा भेद नवकवरतो. परमेश्वरवच्यव दृष्टीने सर्ा मवणसे समवन आहेत असव 

पर्श्ववस आहे. गुरूिं नी क्तस्त्रयविंच्यव समवनतेर्र भर पदलव आपण स्त्री भू्रणहत्यव आपण सती (पर्धर्व 

जवळणे) प्रथव नवकवरली. त्यविंनी पर्धर्व पुनपर्ार्वहवचव सपक्रयपणे प्रचवर केलव आपण पदवा पद्धतीलव  

(क्तस्त्रयविंनी बुरखव घवलणे ) नवकवरले. मन एकवग्र ठेर्ण्वसवठी पपर्त् नवमवचे (नवम) पचिंतन केले 

पवपहजे आपण सेर्व आपण परोपकवरवची कृते्य केली पवपहजेत. भीक मवगून पकिं र्व अप्रवमवपणक 

मवगवाने नवे्ह तर प्रवमवपणक कवम (पकरत करणे) करून उदरपनर्वाह करणे हे सन्मवननीय मवनले 

जवते. र्िंद छकनव, इतरविंसोबत सवमवपयक करणे ही देखील एक सवमवपजक जबवबदवरी आहे. 

व्यिीने दवसर्िंध (त्यवच्यव कमवईच्यव 10%) मवध्यमवतून गरजूिंनव मदत करणे अपेपक्षत आहे. सेर्व, 

सवमुदवपयक सेर्व हव देखील शीख धमवाचव अपर्भवज्य भवग आहे. प्रते्यक गुरद्ववरवमधे्य पमळणवरे 

मोफत सवमुदवपयक भोजन (लिंगर) हे यव सवमुदवपयक सेरे्ची एक अपभव्यिी आहे. 

 

शीख धमा आशवर्वद आपण आशवर्वदवचव पुरस्कवर करतो. ते पनरवशवर्वदवची पर्चवरधवरव मवन्य 

करत नवही. 

 

गुरिं चव पर्श्ववस होतव की यव जीर्नवचव एक उदे्दश आपण एक धे्यय आहे. हे स्वतः लव आपण 

परमेश्वरवच्यव सवक्षवत्कवरवची सिंधी देते. पशर्वय मवणूस स्वतः च्यव कृतीसवठी जबवबदवर असतो. तो 

त्यवच्यव कृती िंच्यव पररणवमविंपवसून प्रपतकवरशिीचव दवर्व करू शकत नवही. त्यवमुळे तो जे कवही 

करतो त्यवमधे्य त्यवने अत्यिंत सतका  असले पवपहजे. 

 

शीख धमाग्रिंथ, गुर ग्रिंथ सवपहब, शवश्वत गुरू आहे. हव एकमेर् धमा आहे ज्यवने पपर्त् ग्रिंथवलव 

धमागुरूचव दजवा पदलव आहे. शीख धमवात पजर्िंत मवनर्ी गुरूलव (देहधवरी) स्थवन नवही. 
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शीख धमायतील मकहलांची भूकमका 
 

शीख धमवाचे पसद्धविंत सविंगतवत की क्तस्त्रयविंनव पुरषविंसवरखेच आिव आहेत आपण त्यविंचे अध्यवि 

पर्कपसत करण्वचे समवन अपधकवर आहेत. ते धवपमाक मिंडळविंचे नेतृत्व करू शकतवत, अखिंड 

पवठवत भवग घेऊ शकतवत (पपर्त् शवस्त्रवचे पनरिंतर पठण), कीतान करू शकतवत (समवजगीतेचे 

गवयन), ग्रिंथी ((पुजवरी)) म्हणून कवम करू शकतवत. ते सर्ा धवपमाक, सविंसृ्कपतक, सवमवपजक आपण 

धमापनरपेक्ष कवयवात सहभवगी होऊ शकतवत. शीख धमा हव जगवतील पपहलव प्रमुख धमा होतव ज्यवने 

स्त्री-पुरष समवनतव पदली. गुर नवनक यविंनी पलिंग-आधवररत समवनतेचव उपदेश केलव आपण 

त्यविंच्यवनिंतर आलेल्यव गुरूिं नी मपहलविंनव शीख उपवसनव आपण सरवर्वच्यव सर्ा पक्रयवकलवपविंमधे्य 

पूणा सहभवग घेण्वस प्रोत्सवपहत केले.  

 

गुरु गं्रथ साकहब सांगतात, 

 

"क्तस्त्रयव आपण पुरष, सर्ा परमेश्वरवने पनमवाण केले आहेत. हव सर्ा परमेश्वरवचव खेळ आहे. नवनक 

म्हणतवत, तुझी सर्ा पनपमात सृष्टी चविंगली आपण पपर्त् आहे.” -SGGS p.304 

 

शीख इपतहवसवने क्तस्त्रयविंची सेर्व, भिी, त्यवग आपण शौया पुरषविंच्यव बरोबरीची भूपमकव नोिंदर्ली 

आहे. शीख परिंपरेत क्तस्त्रयविंच्यव नैपतक प्रपतष्ठव, सेर्व आपण आित्यवगवची अनेक उदवहरणे पलपहली 

आहेत. 

 

शीख धमवानुसवर स्त्री आपण पुरष एकवच नवण्वच्यव दोन बवजू आहेत. परस्परसिंबिंध आपण 

परस्परवर्लिंबनवच्यव व्यर्स्थेत पजथे पुरष स्त्रीपवसून जन्म घेतो आपण स्त्रीचव जन्म पुरषवच्यव 

बीजवतून होतो. शीख धमवानुसवर एक पुरष स्त्रीपशर्वय त्यवच्यव जीर्नवत त्यवलव  सुरपक्षत आपण 

पररपूणा र्वटू शकत नवही आपण पुरषवचे यश त्यवच्यवसोबत पतचे जीर्न सवमवपयक करणवऱ्यव 

स्त्रीच्यव पे्रम आपण समथानवशी सिंबिंपधत आहे आपण त्यवउलट. गुर नवनक म्हणवतवत: 

 

"[ती] एक स्त्री आहे जी र्िंश चवलू ठेर्ते" आपण आपण "स्त्रीलव शवपपत आपण पनिंपदत समजू नये, 

[जेव्हव] स्त्रीपवसून पुढवरी आपण रवजे जन्मवलव येतवत." SGGS पृष्ठ 473. 

 

उद्धार: 

एक महत्त्ववचव मुद्दव मविंडवयचव आहे की एखवदव धमा स्त्रीलव मोक्ष, परमेश्वरवचव सवक्षवत्कवर पकिं र्व 

सर्ोच्च आध्यवक्तिक के्षत् प्रवप्त करण्वस सक्षम मवनतो. गुर ग्रिंथ सवपहब सविंगतवत, 

 

“सर्ा प्रवण्विंमधे्य परमेश्वर सर्ाव्यवपी आहे, परमेश्वर सर्ा प्रकवरवत स्त्री-पुरष व्यवप्त आहे” (गुर ग्रिंथ 

सवपहब, पृ. 605). 

 

गुर ग्रिंथसवपहबमधील र्रील पर्धवनवर्रून, ईश्वरवचव प्रकवश दोन्ी पलिंगविंमधे्य सवरखवच रवहतो. 

म्हणून स्त्री आपण पुरष दोघेही गुरूिं च्यव पशकर्णीचे पवलन करून समवन मोक्ष पमळरू् शकतवत.  
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अनेक धमवांमधे्य, स्त्रीलव पुरषवच्यव अध्यविवत अडथळव मवनले जवते, परिं तु शीख धमवात नवही. गुरू 

हे नवकवरतवत. 'करिंट थॉट्स ऑन शीख धमा' मधे्य, अॅपलस बसरके म्हणतवत, 

 

"पपहल्यव गुरूिं नी स्त्रीलव पुरषवच्यव बरोबरीने ठेर्ले... स्त्री ही पुरषवसवठी अडथळव नव्हती, तर 

परमेश्वरवची  सेर्व आपण मोक्ष पमळपर्ण्वत भवगीदवर होती". 

 

लग्न: 

गुर नवनक यविंनी गृहस्थवची पशफवरस केली - गृहस्थवचे जीर्न, ब्रह्मचया आपण त्यवग करण्वऐर्जी, 

पती आपण पत्नी समवन भवगीदवर होते आपण दोघविंनवही पनष्ठव ठेर्ण्वची आज्ञव पदली होती. पपर्त् 

श्लोकविंमधे्य, घरगुती आनिंदवलव एक पे्रमळ आदशा म्हणून सवदर केले आहे आपण लग्नवलव दैर्ी 

पे्रमवच्यव अपभव्यिीसवठी एक चवलू रूपक प्रदवन केले आहे. भवई गुरदवस, प्रवरिं पभक शीख धमवाचे 

कर्ी आपण शीख पसद्धविंतवचे अपधकृत दुभवषी, क्तस्त्रयविंनव उच्च श्रद्धविंजली अपाण करतवत. ते  

म्हणतवत: 

 

"एक स्त्री, पतच्यव पवलकविंच्यव घरवत पप्रय असते, पतच्यव र्पडलविंनी आपण आईने पतच्यवर्र खूप पे्रम 

करतवत. पतच्यव सवसरच्यव घरवत, ती कुटुिंबवचव आधवरस्तिंभ असते, ती  त्यविंच्यव उत्तम भवग्यवसवठी 

जबवबदवर असते... आध्यवक्तिक ज्ञवन आपण मोक्षवची भवगीदवर आपण महवन गुणविंनी सिंपन्न, एक 

स्त्री, पुरषवचव अधवा भवग, त्यवलव मुिीच्यव दवरवपयांत घेऊन जवते." (र्वरन, पर्. 16) 

 

समान स्थथती: 

स्त्री-पुरष समवन दजवा सुपनपश्चत करण्वसवठी, गुरूिं नी दीक्षव, सूचनव पकिं र्व सिंगत (पपर्त् सहर्वस) 

आपण पिंगत (एकत् भोजन) पक्रयवकलवपविंमधे्य सहभवगी होण्वच्यव बवबतीत पलिंगविंमधे्य भेद केलव 

नवही. सरूप दवस भल्लव, मपहमव प्रकवश यविंच्यव म्हणण्वनुसवर, गुर अमर दवस यविंनी क्तस्त्रयविंनव 

बुरख्यवचव र्वपर करण्वस पर्रोध केलव. त्यविंनी पशष्विंमधील कवही समुदवयविंर्र देखरेख 

करण्वसवठी क्तस्त्रयविंनव पनयुि केले आपण सती प्रथेपर्रद्ध प्रचवर केलव. शीख इपतहवसवत मवतव 

गुजरी मवई भवगो, मवतव सुिंदरी, रवणी सवपहब कौर, रवणी सदव कौर आपण महवरवणी पजिंद कौर 

यविंसवरख्यव अनेक मपहलविंची नवरे् नोिंदर्ली गेली आहेत, ज्यविंनी त्यविंच्यव कवळवतील घटनविंमधे्य 

महत्त्वपूणा भूपमकव बजवर्ल्यव. 

 

कशक्षण:  

शीख धमवात पशक्षणवलव खूप महत्त्व आहे. ती कोणवच्यवही यशवची गुरपकल्ली आहे. ही रै्यक्तिक 

पर्कवसवची प्रपक्रयव आहे आपण त्यवमुळेच पतसऱ्यव गुरूिं नी अनेक शवळविंची स्थवपनव केली. गुर ग्रिंथ 

सवपहब सविंगतवत, 

 

"सर्ा दैर्ी ज्ञवन आपण पचिंतन गुरूिं द्ववरे प्रवप्त होते" (गुर ग्रिंथ सवपहब, पृष्ठ 831). 

 

सर्वांसवठी पशक्षण आर्श्यक आहे आपण प्रते्यकवने ते सर्ोतृ्कष्ट होण्वसवठी कवया केले पवपहजे. 

पतसऱ्यव  गुरूिं नी पवठर्लेल्यव शीख पमशनऱ् यविंमधे्य  बवर्न्न मपहलव होत्यव. 'शीख मपहलविंची भूपमकव 

आपण क्तस्थती' मधे्य, डॉ मोपहिंदर कौर पगल पलपहतवत, 
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"गुरु अमरदासांना खात्री होती की कोितीही णशकवि िोपयांत मणहला लोक स्वीकारत नाहीत 

आणि तोपयांत रुित नाहीत." 

 

कपड्ांवर कनबंध: 

स्त्रियांनी बुरखा घालू नये या व्यणतररक्त, शीख धमण डर ेस कोडबद्दल एक साधे परंतु अतं्यत महत्त्वाचे 

णवधान करते. हे णलंग पवाण न करता सवण शीखांना लागू होते. गुरु गं्रथ साणहब सांगतात, 

 

"ज्या कपड्ांमधे्य शरीर अस्वस्थ आहे आणि मन वाईट णवचारांनी भरलेले आहे ते कपडे घालिे 

टाळा." SGGS, पृष्ठ 16 

 

अशाप्रकारे, शीखांना हे समिेल की कोित्या प्रकारचे कपडे वाईट णवचारांनी भरतात आणि ते 

टाळले पाणहिेत. शीख मणहलांनी णकरपाि (तलवार) आणि इतरांनी स्वतुः चा बचाव करिे अपेणक्षत 

आहे, हे स्त्रियांसाठी अणद्वतीय आहे कारि इणतहासात ही पणहलीच वेळ आहे िेव्हा मणहलांनी 

स्वतुः चा बचाव करिे अपेणक्षत होते आणि त्यांनी शारीररक संरक्षिासाठी पुरुषांवर अवलंबून 

राहिे अपेणक्षत नाही. 
 

SGGS उद्धरण: 

"पृथ्वी आणि आकाशात, मला दुसरे कोिी णदसत नाही. सवण स्त्रिया आणि पुरुषांमधे्य, त्याचा 

प्रकाश चमकत आहे." SGGS पृष्ठ 223. 
 

िीपासून पुरुषाचा िन्म होतो; िीमधे्य, पुरुषाची गभणधारिा होते; िीशी त्याने साखरपुडा आणि 

लि केले आहे. िी त्याची मैत्रीि बनते; िीच्या माध्यमातून भावी णपढ्या घडतात. त्याची िी 

मरि पावल्यावर तो दुसरी िी शोधतो; तो िीशी बांधील आहे. मग णतला वाईट का म्हिायचे? 

णतच्यापासून रािे िन्माला येतात. िीपासून िीचा िन्म होतो; िीणशवाय, कोिीही नसेल. गुरु 

नानक, SGGS पृष्ठ 473 

 

हंुड्ाच्या संदभाणत: "हे माझ्या प्रभु, माझे लि आणि हंुडा म्हिून मला तुझे नाव दे." श्री गुरु राम 

दास िी, पृष्ठ 78, ओळ 18 SGGS 

 

पदाणच्या प्रथेबद्दल: "राहा, राहा, अरे सून - बुरख्याने तोडं झाकून ठेवू नकोस.  शेवटी, हे तुम्हाला 

अधाण शेल देखील आििार नाही. तुझ्या आधी तोडंावर पडदा घालत असे ; णतच्या पावलावर 

पाऊल ठेवू नकोस.आपल्या चेहऱ्यावर पडदा टाकण्यात एकच योग्यता आहे की, काही णदवस 

लोक म्हितील, "काय उमदा नवरी आली आहे." तुमचा पडदा तेव्हाच खरा होईल िेव्हा तुम्ही 

टाळाल, नाचता आणि परमेश्वराची सु्तती केली.  -P. 484, SGGS 
 

स्त्रिया आणि खरंच सवण आत्म्ांना आध्यास्त्रिक िीवन िगण्यासाठी िोरदार प्रोत्साहन देण्यात 

आले: "माझ्या णप्रय भणगनीनंो आणि आध्यास्त्रिक सोबतीनंो, या; मला तुमच्या णमठीत घट्ट णमठी 

मारा. चला एकत्र येऊ आणि आपल्या सवणशस्त्रक्तमान पती परमेश्वराच्या कथा सांगा." - गुरु नानक 

, पृष्ठ 17, SGGS. 

 

“णमत्रा, इतर सवण पररधान सुखाचा नाश करतात, अंगाला घालिे हे यातना आहे, आणि चुकीच्या 

णवचारांनी मन भरते” - SGGS पृष्ठ 16 
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पगडीचे महत्त्व 
 

पगडी हव पशखविंचव अपर्भवज्य भवग आहे. सुमवरे 1500 इसर्ी आपण शीख धमवाचे सिंस्थवपक गुर 

नवनक यविंच्यव कवळवपवसून शीख पगडी घवलत आहेत. 

 

पगडी पकिं र्व "पगरी" हे सहसव "पग" पकिं र्व "दस्तर" यव रूपवत लहवन केले जवते. हे  एकवच 

र्स्त्रवसवठी पर्पर्ध बोलीभवषेतील पभन्न शब् आहेत. हे सर्ा शब् क्तस्त्रयव आपण पुरष दोघविंनी डोके 

झवकण्वसवठी पररधवन केलेल्यव कपड्यविंचव सिंदभा देतवत. हव एक लविंब स्कवफा सवरखव कवपडवचव 

तुकडव असतो जो डोक्यवभोर्ती गुिंडवळलेलव असतो पकिं र्व कधी-कधी आतील "टोपी" पकिं र्व 

“पटकव” असतो. भवरतवत पवरिंपवररकपणे, पगडी फि समवजवत उच्च दजवाचे पुरष पररधवन 

करवयचे; खवलच्यव दजवाच्यव पकिं र्व खवलच्यव जवतीतील पुरषविंनव पगडी घवलण्वची परर्वनगी 

नव्हती. 

 

गुरू गोपर्िंद पसिंग यविंनी  न कवपलेले केस ठेर्णे अपनर्वया केले होते, जे पवच के पकिं र्व पर्श्ववसवच्यव 

पवच लेखविंपैकी एक होते, ते 1469 मधे्य त्यवच्यव स्थवपनेपवसून शीख धमवाशी दीघाकवळ सिंबिंपधत 

आहे.शीख धमा हव जगवतील एकमेर् धमा आहे. सर्ा प्रौढ पुरषविंसवठी पगडी घवलणे अपनर्वया आहे. 

पवश्चवत्य देशविंमधे्य पगडी घवलणवरे बहुसिंख्य लोक शीख आहेत. शीख पगडीलव दस्तवर असेही 

म्हणतवत. 'दस्तवर' हव फवरसी शब् आहे. यवचव अथा हँड ऑफ गॉड' म्हणजे त्यवचे आशीर्वाद असव 

आहे. 

 

शीख त्यविंच्यव अनेक आपण पर्पशष्ट पगड्यविंसवठी प्रपसद्ध आहेत. पवरिंपवररकपणे, आदरवचे 

प्रपतपनपधत्व करते आपण ती फवर पूर्ीपवसून फि खवनदवनी व्यिीसवठी रवखीर् असलेली र्सू्त 

होती. भवरतवर्र मुघलविंच्यव र्चास्ववच्यव कवळवत फि मुक्तिमविंनवच पगडी घवलण्वची परर्वनगी 

होती. सर्ा गैर-मुक्तिमविंनव पगडी घवलण्वस सि मनवई होती. 

 

गुरू गोपर्िंद पसिंग यविंनी मुघलविंनी केलेल्यव यव उल्लिंघनवचव पनषेध म्हणून त्यविंच्यव सर्ा शीखविंनव पगडी 

घवलण्वस सविंपगतले. त्यवने आपल्यव खवलसव अनुयवयविंसवठी जी उच्च नैपतक मवनके ठरर्ली होती, 

त्यव ओळखण्वसवठी हे पररधवन केले जवणवर होते. त्यवचव खवलसव रे्गळव असवर्व आपण "उर्ाररत 

जगवपवसून रे्गळे रवहण्वचव" पनश्चय असवर्व अशी त्यविंची इच्छव होती. त्यविंनी शीख गुरूिं नी 

सविंपगतलेल्यव अनोख्यव मवगवाचव अर्लिंब करवर्व अशी त्यविंची इच्छव होती. अशवप्रकवरे, पगडी 

घवतलेलव शीख नेहमी गदीतून रे्गळव उभव पदसतो, गुरूच्यव इचे्छप्रमवणे; कवरण त्यवलव त्यवचे 'सिंत-

सैपनक' फि सहज ओळखतव येण्वसवरखे नसून ते सहज सवपडवरे्त अशी त्यविंची इच्छव होती. 
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जेव्हव शीख पुरष पकिं र्व स्त्री पगडी घवलतवत तेव्हव पगडी फि कवपडवची एक  पट्टी रवहवत नवही; 

कवरण ते शीखविंच्यव मस्तकवशी एकरूप होऊन जवते. पगडी, तसेच शीखविंनी पररधवन केलेल्यव 

पर्श्ववसवच्यव इतर चवर लेखविंनव खूप मोठे आध्यवक्तिक आपण ऐपहक महत्त्व आहे. पगडी घवलण्वशी 

सिंबिंपधत प्रतीक अनेक आहेत - सवर्ाभौमत्व, समपाण, स्ववपभमवन, धैया आपण धवपमाकतव, परिं तु!, 

पशखविंनी पगडी घवलण्वचे मुख्य कवरण म्हणजे - त्यविंचे पे्रम, आज्ञवधवरकतव आपण सिंस्थवपकविंबद्दल 

आदर. खवलसव गुर गोपर्िंद पसिंग. 

 

र्रील मुख्य  उतवऱ्यवतील शब्विंनव दुसऱ्यव शब्विंशी बदलण्वची आर्श्यकतव आहे. 'यवचे कवरण' 

असू शकते. 

 

"पगडी ही आपल्यव गुरूिं नी आपल्यवलव पदलेली देणगी आहे. आपल्यव स्वतः च्यव उच्च चेतनेशी 

बविंपधलकीच्यव पसिंहवसनवर्र बसलेल्यव पसिंह आपण कौरविंच्यव रूपवत आपण स्वतः लव मुकूट देतो. 

क्तस्त्रयव आपण पुरषविंसवठी समवन रूपवने, ही प्रपक्षप्त ओळख रवजेपणव, कृपव आपण पर्पशष्टतव 

दशार्ते.. हे इतरविंसवठी एक सिंकेत आहे की आपण अनिंतवच्यव प्रपतमेत रवहतो आपण सर्वांच्यव 

सेरे्सवठी समपपात आहोत. पगडी पूणा र्चनबद्धतेपशर्वय इतर कशवचे प्रपतपनपधत्व करत नवही. 

जेव्हव तुम्ही तुमची पगडी बविंधून उभे रवहणे पनर्डतव तेव्हव तुम्ही पनभायपणे एकटे म्हणून उभे 

रवहतव. सहव अब्ज लोकविंमधून उभी असलेली व्यिी. ही सर्वात उतृ्कष्ट कृती आहे." 
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कवनम्रता हे तुमच्या प्रवासाचे मुख्य सार आहे 
 

पर्नम्रतव हव शीख धमवाचव एक महत्त्ववचव पैलू आहे. यवनुसवर शीखविंनी देर्वपुढे नम्रतेने नतमस्तक 

झवले पवपहजे. पिंजवबी भवषेतील पर्नम्रतव पकिं र्व नम्रतव हे शब् जर्ळून सिंबिंपधत आहेत. पनम्रतव हव 

एक गुण आहे जो गुरबवनीमधे्य जोमवने प्रचवररत केलव जवतो. यव पिंजवबी शब्वचे भवषविंतर 

"पर्नम्रतव", "उदवरतव" पकिं र्व "नम्रतव" असे आहे. कोणीतरी ज्यवचे मन यव पर्चवरवने पर्चपलत होत 

नवही की तो पकिं र्व ती एखवद्यवपेक्षव अपधक चविंगली पकिं र्व महत्त्ववची आहे. 

 

समस्यव के्षत् - र्रील योग्य र्वक्य नवही. र्रील र्वक्य पूणा नवही. 

 

सर्ा मवनर्विंचे पवलनपोषण करण्वचव हव एक महत्त्ववचव सद्गुण आहे आपण तो शीखविंच्यव 

मवनपसकतेचव एक आर्श्यक भवग आहे आपण हव सद्गुण सदैर् शीखविंसोबत असवयलव हर्व. 

शीख शस्त्रवगवरवतील इतर चवर गुण आहेत: सत्य (सत्), सिंतोष (समवधवन), करणव (दयवळूपणव) 

आपण पे्रम (प्रीती). 

 

हे पवच गुण शीखविंसवठी आर्श्यक आहेत आपण हे गुण पर्कपसत करण्वसवठी आपण त्यविंनव 

त्यविंच्यव व्यक्तिमत्त्ववचव एक भवग बनर्ण्वसवठी ध्यवन करणे आपण गुरर्वनीचे पठण करणे हे त्यविंचे 

कताव्य आहे. 

 

गुरर्वनी आपल्यवलव कवय सविंगते: 

 

"पर्नम्रतेचे फळ म्हणजे अिंतज्ञवानी शविंती आपण आनिंद आहे. पर्नम्रतेने ते उतृ्कष्टतेचव खपजनव 

असलेल्यव देर्वचे पचिंतन करत रवहतवत. देर्वशी अपभज्ञ असलेलव व्यिी हव पर्नम्रतेने भवरलेलव 

असतो. त्यवचे हृदय दयव आपण पर्नम्रतेने क्तस्थर असते. शीख धमा पर्नम्रतेलव देर्वसमोर पभक्षवपवत्  

यव रूपवत सवदर करतो. 

 

गुर नवनक, शीख धमवाचे पपहले गुर: 

 

"आपल्यव अिंतः करणवत  पे्रम आपण नम्रतेने ऐकणे आपण त्यवर्र पर्श्ववस ठेरू्न, पपर्त् मिंपदरवत, 

नवमवने स्वतः लव शुद्ध करव." - SGGS पृष्ठ 4. 

 

"समवधवनवलव तुमचे  कवनवतले  बनर्व, पर्नम्रतेलव  तुमचे पभक्षवपवत् बनर्व आपण ध्यवनवलव तुमच्यव 

शरीरवलव लवर्लेली रवख करव." - SGGS पृष्ठ 6. 

 

"पर्नम्रतेच्यव के्षत्वत, शब् हे सौिंदया आहे. तेथे अतुलनीय सौिंदयवाची रूपे तयवर केली जवतवत." 

SGGS पृष्ठ 8. 

 

"पर्नम्रतव, उदवरतव आपण अिंतज्ञवानी समज हे मवझे सवसू आपण सवसरे आहेत" - SGGS पृष्ठ 152. 
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अध्यात्माकडे प्रवास 
 

गुरु गं्रथ साणहब हा एक णचरंतन णिवंत गुरू आहे, िो शीख गुरु, णहंदू आणि मुस्त्रिम संतांची काव्य 

रचना आहे. हे संकलन त्यांच्याद्वारे सवण मानविातीला देवाने णदलेली देिगी आहे. गुरु गं्रथ 

साणहबमधील दृष्टी कोित्याही प्रकारच्या अत्याचाराणशवाय दैवी न्यायावर आधाररत समािाची 

आहे. हा  गं्रथ णहंदू धमण आणि इिामच्या धमणगं्रथांना मान्यता देतो आणि त्यांचा आदर करतो, परंतु 

याचा अथण यापैकी कोित्याही धमाणशी नैणतक सलोखा असिे असा  होत नाही. गुरु गं्रथ साणहबमधे्य 

स्त्रियांना पुरुषांच्या बरोबरीच्या भूणमकेसह अतं्यत आदर णदला िातो. स्त्रियांचा आिा 

पुरुषांसारखाच असतो आणि त्यामुळे त्यांना मुक्ती णमळण्याच्या समान संधीसह त्यांची अध्याि 

िोपासण्याचा समान अणधकार असतो. मणहला सवण प्रमुख धाणमणक, सांसृ्कणतक, सामाणिक आणि 

धमणणनरपेक्ष णक्रयाकलापांमधे्य अग्रगण्य धाणमणक मंडळांसह सहभागी होऊ शकतात. 

 

शीख धमण समानता, सामाणिक न्याय, मानवतेची सेवा आणि इतर धमाांसाठी सणहषु्णतेचा पुरस्कार 

करतो. दैनंणदन िीवनात करुिा, प्रामाणिकपिा, नम्रता आणि औदायण या आदशाांचा सराव 

करताना नेहमीच आध्यास्त्रिक भक्ती आणि ईश्वराचा आदर करिे हा शीख धमाणचा महत्त्वाचा 

संदेश आहे. शीख धमाणचे तीन मुख्य णसद्धांत म्हििे देवाचे ध्यान करिे आणि त्याचे स्मरि करिे, 

प्रामाणिक िीवन िगण्यासाठी कायण करिे आणि इतरांसह सामाणयक करिे. 

  

आत्म्ासाठी या अध्यास्त्रिक प्रवासात िाण्याचा प्रयत्न केल्याबद्दल अणभनंदन. अनुवाद कधीही 

मूळ गं्रथाच्या िवळ असू शकत नाही, णवशेषत: िेव्हा संपूिण गुरु गं्रथ साणहब काव्यात असेल 

आणि रूपकांचा वापर हे कायण अतं्यत कठीि करते. दैवी संदेशामधे्य, णहंदू आणि मुस्त्रिम 

पौराणिक कथांमधे्य प्रल्हाद, णहरण्याक्ष, लक्ष्मी, ब्रह्मा इत्यादीचंा वापर केला िातो. कृपया यांना 

शब्दशुः  वाचू नका परंतु त्यांचा अंतणनणणहत संदेश समिून घ्या. देव एक आहे आणि त्याच्याशी 

एकरूप होिे हे मानवी िीवनाचे धे्यय आहे यावर लक्ष कें णद्रत केले आहे. 

 

तुमच्यापयांत तुमच्या भाषेत दैवी संदेश पोहोचवण्यासाठी हे काम अनेक स्वयंसेवकांनी वषाणनुवषे 

केले आहे. तुम्हाला काही प्रश्न असल्यास, कृपया walnut@gmail.com वर मोकळ्या मनाने 

ईमेल करा आणि आम्हाला तुमच्या या प्रवासात सहभागी व्हायला आवडेल. 

 


